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    Пролог

    — Нана.
Когда звучит это имя, я реагирую, словно послушная собака.
Само имя не имеет значения. Важно лишь то, что позвал меня ты.
Ты, Ремингтон.
Подняв голову, я увидела его: он с легкой улыбкой держал в руке бокал шампанского. Ремингтон, как всегда в своей изящной и элегантной манере, сидел в окружении множества людей.
Центр притяжения всегда смещается к тебе. Следуя за взглядом Ремингтона, все присутствующие на вечеринке уставились на меня. Мне стало трудно дышать.
— Подойди.
Он ласково поманил меня пальцем. Я отложила книгу, которую читала, и подошла к нему. Это было непреодолимо.
— Что случилось?
— Ребята хотели на тебя посмотреть.
Ремингтон с улыбкой обнял меня за талию, когда я остановилась перед ним. Затем с довольным видом обвел взглядом толпу. Его глаза, казалось, говорили:
«Вот видите. Стоит мне позвать, и она приходит, верно?»
Ремингтон потянул меня за запястье и усадил к себе на колени. Я сильно пошатнулась, но он обращался с моим телом грубо, как со сломанной куклой. Надавив сверху на мои подрагивающие плечи, чтобы зафиксировать меня, он представил меня людям.
— Итак, господа. Та, кого вы все ждали — мисс Дэйна Родерсон.
Из-за его тона, словно он представлял лот на аукционе, мерзкие парни начали присвистывать и аплодировать. На мгновение во мне вспыхнуло чувство унижения, но я не хотела перечить ему здесь. И не могла.
— Ты много выпил? — обеспокоенно прошептала я Ремингтону на ухо.
Но он проигнорировал мои слова, словно вообще не расслышал, и лишь еще крепче сжал мои плечи.
— И почему все считают тебя такой колючей? Ты ведь такая хорошая и послушная.
— Ах, больно...
— Ответь мне, Нана. Почему они все так в тебе ошибаются?
Удерживая меня одной рукой, Ремингтон ласково погладил меня по голове своей большой свободной рукой.
Я почувствовала, как взгляды парней вмиг потемнели. Эти придурки, которых заботило лишь то, как сделать женщину покорной, смотрели на Ремингтона с благоговением, а на меня — с похотью.
Липкие взгляды, которыми они обменивались без слов. Представляя, какие грязные мысли кроются за ними, мне хотелось кричать от истерики, но я плотно сжала губы и терпела. Я буду вести себя так, как он хочет. Хорошей. И послушной.
— Видимо, все расстроены из-за того, что ты пришла на вечеринку и просто листаешь книжку. Ты совсем не даешь им шанса сблизиться.
— ...Прости.
— В таких случаях нужно говорить «спасибо». Ведь они хотят с тобой подружиться.
— ...Да. Спасибо.
Хоть я и сделала так, как он просил, Ремингтон все равно выглядел недовольным.
— Слова благодарности нужно произносить с улыбкой.
Рука, обнимавшая меня за плечо, скользнула вверх, как змея, и коснулась моего лица. Ремингтон слегка ущипнул меня за окаменевшую щеку и усмехнулся.
— Мм? Ну же, улыбнись.
— Прямо сейчас?
От растерянности уголки моих губ мелко задрожали. Но Ремингтон сделал вид, что не заметил этого.
— Мне-то не нужно, а вот Эдди, который каждую ночь дрочит, думая о тебе, — ему покажи. Свое улыбающееся личико.
Я в упор посмотрела на Ремингтона. Но не успела я попросить его прекратить, как большая рука вцепилась мне в подбородок и силой повернула мою голову в сторону Эдди.
— Ты же не знаешь, кто это. Вот это — Эдди. Поздоровайся, Эдди. Это Дэйна Родерсон. Вживую она еще красивее, правда?
— Привет, Родерсон. Рад встрече.
Эдди поздоровался со мной с заинтересованным видом. Ему было абсолютно плевать на то, что Ремингтон удерживает меня силой.
Веди себя послушно. Будь покладистой.
Сдерживая подступающие слезы, я через силу заставила себя улыбнуться.
— ...Привет. И я рада.
Как только эти слова сорвались с моих губ, хватка на моем подбородке резко ослабла. Когда он убрал руку, напряжение покинуло мое тело, словно меня только что освободили от долгих оков. Затаенное дыхание вырвалось наружу.
— Неплохо работаешь, Нана. Одной улыбкой заставила встать сразу три хуя.
Ремингтон указал на пахи парней и усмехнулся. Те принялись имитировать еблю в воздухе и тоже покатились со смеху. Некоторые даже в открытую, словно звери, облизывались, глядя на меня; казалось, стоит Ремингтону дать добро, и они тут же протянут ко мне свои лапы.
Голова шла кругом. От унижения, ползущего по телу, словно рой насекомых, хотелось разодрать себе кожу в кровь. Я отпустила подол юбки, скользнула рукой под рукав блузки и принялась щипать и царапать плоть на запястье.
Как только я почувствовала острую боль, Ремингтон ласково накрыл мою руку своей.
— Пойдем в тихое место?
Когда он, держа меня за руку, повел меня прочь, за спиной раздались возбужденные вопли парней. Кто-то хлопал, кто-то насмешливо свистел, а кто-то откровенно завидовал.
Ремингтон, словно матерый политик, не обращающий внимания на летящую в него грязь, невозмутимо шел вперед. Я же, как маленький ребенок, безвольно плелась за ним, тупо уставившись на его руку, сжимающую мою.
Зайдя в спальню на втором этаже, он запер дверь. Только тогда шум стих, и воцарилась тишина. Ремингтон прижал меня к стене и мягко перехватил мое запястье.
— Не царапай. Останутся шрамы.
Только тогда я медленно подняла голову. Я до безумия хотела увидеть его лицо. Лицо, которое должно было превратиться в руины после того, как он подверг меня столь чудовищному унижению.
Ремингтон нежно погладил кончиками пальцев мое покрасневшее запястье и прошептал:
— Дэни, ты в порядке?
Его слова прозвучали так, словно он спрашивал: «Ну что, идиотка, я все еще нравлюсь тебе даже после такого?»
Я по-дурацки кивнула. На глаза наворачивались слезы. Ремингтон горько усмехнулся, и я, приподнявшись на мысочках, поцеловала его.
Целуя его, мне не нужно было видеть его лицо, и это радовало. Его злое лицо, полное ненависти и презрения ко мне.
Секс в ту ночь был сладким и болезненным. Ремингтон, как и раньше, называл меня «Дэни», и мне нравилось слышать это имя. Его тело неистово терзало мое, и мне нравились даже эти жестокие прикосновения, желающие сломать меня.
Если только так я смогу снова быть любимой, я буду падать перед ним на колени снова и снова. Плевать на боль, плевать на раны, плевать на то, что меня уничтожают.
Но той ночью, несмотря на усталость, оставшуюся после любовных утех, я не могла уснуть. Мое сознание становилось пугающе ясным.
В голове, словно разбухающая вата, разрасталась мысль: «Так нельзя». Это неправильно, это неправильно, это, это, это...
В конце концов, я вскочила с постели и выбежала из комнаты. Толпа, еще пару часов назад шумно заполнявшая пространство, исчезла, и в огромном особняке осталась лишь леденящая тишина.
Я бежала без оглядки. Под черным небом, пока перед глазами не раскинулось бескрайнее, подавляющее море.
— Хаа, хаа...
Вцепившись в парапет, я тяжело дышала. Холодный воздух ночного моря проникал в самые легкие, горло разрывало от нехватки кислорода.
Я и сама не понимала, почему посреди ночи вскочила с кровати и примчалась к морю. Просто чувствовала, что мне нужно дышать. Дышать, сделать глубокий вдох.
Где же все пошло не так? Запутанный клубок нитей был настолько сложным, что уже невозможно было угадать его изначальную форму. Несчастья таковы по своей природе — их первопричину не отследить.
В тот самый момент, когда я сделала глубокий вдох, сквозь шум волн прорезался звонок телефона.
[Это ты сделала?]
Прочитав пришедшее сообщение, я дрожащей рукой сунула телефон обратно в карман пальто. Но он не умолкал — звонки и сообщения продолжали сыпаться одно за другим.
Что-то черное и мерзкое, словно плесень, заполняло меня изнутри. Мне хотелось выблевать это. Мое тело требовало этого.
Пошатываясь, я вцепилась в перила. И изо всех сил закричала в сторону черного моря.
Но вокруг было тихо. Словно никто никогда и не кричал.
***
Дорогой Дэниел.
Надеюсь, это письмо благополучно дойдет до тебя. Но я не знаю, с чего начать.
Я не хочу думать о грехах, которые совершила. Лучше я расскажу об ужасающих криках, которые мне довелось услышать. О ненавистных призраках, что кричат каждый на свой лад, хотя их некому услышать.
Ремингтон Ховард.
Это история о нем.
О Ремингтоне Ховарде, которого для кого-то зовут «Ховардом», а для других — ласково «Реми» или «Рем».
Но для меня он всегда был лишь Ремингтоном.
Мои чувства к нему зародились уже давно.
Ремингтон часто заносчиво заявляет: «Ты же влюбилась в меня с первого взгляда», но, уверяю, это ложь. Каждый раз, когда Ремингтон несет подобный жалкий бред, я понимаю, насколько он слеп по отношению к самому себе.
Он явно не осознает, каким невыносимым придурком был в старшей школе. Ни одна девушка в здравом уме, каким бы красавчиком он ни был, не влюбилась бы с первого взгляда в такого капризного, высокомерного и скрытного парня с гнильцой внутри.
Я тоже была такой. Клянусь, у меня не было ни малейшего желания сближаться с Ремингтоном. Пусть даже все остальные ученики в школе из кожи вон лезли, чтобы подобраться к нему поближе.
Он просто совсем немного не давал мне покоя. Я и подумать не могла, что эта крошечная заноза приведет к столь грандиозному краху...
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    Том 1 Глава 1

    «Эрратум».
Любой, кто не провел жизнь взаперти, хоть раз да слышал это название. Элитная школа-интернат, которая может похвастаться самым высоким процентом поступления в топовые университеты даже на Северо-Востоке, славящемся престижными частными заведениями.
В этой школе существовала поразительная статистика из двух пунктов: во-первых, за последние двадцать лет 91% выпускников поступили в тридцатку лучших университетов страны, а во-вторых, со дня её основания доля белых учеников ни разу не опускалась ниже 80%.
Это были поистине «традиционные» и «элитарные» цифры.
Такая консервативная статистика заставляла многих родителей из высшего общества щедро открывать кошельки; любой, кто заботился об образовании, лез из кожи вон, лишь бы пристроить свое чадо в эту школу.
Но в моем случае для перевода не потребовалось столь отчаянных усилий. Вряд ли нашлась бы глупая школа, способная отказать младшей дочери из старинного рода Родерсонов.
Пусть даже эта дочь — азиатка и приемный ребенок.
— Дэни.
Сидя с низко опущенной головой и читая книгу, я вскинула лицо, как только прозвучало мое имя.
— Да, отец.
— Ты читаешь роман?
— «Привидения». Пьеса Ибсена.
Я показала обложку и попыталась слегка улыбнуться, но между бровями отца залегла тонкая складка.
— В списке обязательной литературы Челленского университета ее вроде нет. Это дополнительное задание Эрратума?
— ...Не знаю. Я взяла её с книжной полки сестры Бо.
— Не трать время на такие нелепые книжки, лучше натяни юбку пониже. Если, конечно, не жаждешь, чтобы тупоголовые мальчишки пускали слюни на твои бедра.
— Да...
Я опустила голову и тут же одернула юбку. Положив книгу на колени, перевела взгляд на окно. Из хмурого неба сыпал мелкий снег. Пейзаж напоминал экран с телевизионными помехами.
Издалека весь остров казался лишь пепельным силуэтом, но по мере приближения очертания огромной крепости становились всё четче. Я медленно моргнула, глядя на приближающуюся школу. Казалось, проглоченная перед поездкой таблетка тайленола всё еще застряла в пищеводе.
— Извините... Нам еще долго ехать?
— Прошу прощения, мисс. Этот мост славится своей длиной. Мы скоро прибудем в Эрратум. Я прибавлю газу.
Водитель ответил, осторожно наблюдая за мной через зеркало заднего вида. Но педаль газа он так и не нажал. Он продолжит ехать со скоростью 70 км/ч, как и приказал отец.
В этом доме всегда так. Все лишь делают вид, что слушают, но на самом деле никто не прислушивается к моим словам. Отец же просто листал экономические статьи на планшете.
— Говорят, если в снежный день загадать желание на этом мосту по пути в Эрратум, оно обязательно сбудется, — добавил водитель, снова покосившись на меня через зеркало. — Не хотите ли и вы загадать желание, мисс?
— Да, пожалуй.
Я мягко улыбнулась водителю. Но когда я отвернулась и уставилась на кружащийся за окном снег, мои глаза оставались пустыми.
Желание... Он совсем меня не знает.
Потому что у меня не было никаких желаний.
***
— Добро пожаловать в Эрратум, мисс Родерсон!
Как только мы вошли в кабинет, директор, представившаяся как Лестер, радостно нас поприветствовала.
— Ваша дочь просто красавица. Вживую она намного прекраснее, чем на фотографиях в статьях.
— Еще бы. Разве у журналистов есть чувство прекрасного? Эти люди считают, что чем реалистичнее, тем лучше.
Отец отпустил циничную шутку и опустился на диван. Директору Лестер это показалось забавным: она громко рассмеялась и села напротив нас с отцом.
Она была примерно ровесницей отца. В глаза сразу бросались крупные красные серьги, выглядывающие из-под ее короткой стрижки. А еще ярко-красные губы и такие же красные туфли.
— Уверена, ты будешь пользоваться огромной популярностью у мальчиков. У тебя есть парень?
Я неловко улыбнулась и покачала головой.
— Нет. Я еще ни с кем не встречалась.
Брови директора Лестер удивленно поползли вверх. Принимая из рук сотрудника чашку черного чая, она переводила взгляд с меня на отца.
Кажется, я знала, о чем она подумала. Все первым делом думают об этом, глядя на меня. Я сильнее сжала ноги и тихо добавила:
— ...Просто мне еще никто не нравился.
— До Эрратума Дэни училась в женской школе на юге. Она впервые в школе совместного обучения. Она из тех скромниц, что на вечеринках сидят с книжкой.
Отец подхватил разговор, отпивая чай. Его рука легла мне на бедро. Взгляд директора моментально метнулся туда же. Она не могла оторвать глаз от руки отца, лежащей на моем бедре. Этот взгляд был неприятным.
Как раз в тот момент, когда я попыталась сбросить его руку, сделав вид, что поправляю юбку, раздался стук в дверь. Только тогда внимание директора, до этого прикованное ко мне, переключилось.
— Ах! Кажется, мистер Ховард пришел.
— Ховард?
— Ремингтон Ховард. Разве я не говорила? Есть тут один юноша, который напоминает мне вас в молодости. Он каждый год становится старостой параллели. Отлично справляется со спортом и у него блестящие оценки.
Промокнув губы салфеткой, директор тщательно поправила красную помаду.
— Я велела ему зайти, чтобы вы познакомились. Знакомство с ним будет весьма полезным. Ах да, в нем тоже течет азиатская кровь. Кажется, его дед по материнской линии — кореец.
Глаза директора блеснули, когда она посмотрела на меня. Казалось, она думала, что я непременно захочу подружиться с этим парнем.
Но что бы там ни болтала директор, я ни капли не ждала его появления. Ремингтон или как его там. Одно лишь имя звучало невыносимо скучно.
К тому же кореец. Предполагать, будто я испытываю какую-то жгучую тоску по своим корням — лишь типичное высокомерие белых.
Если уж быть точной, этот Ремингтон всего на четверть азиат, так что он куда ближе к белым. И все же то, как директор записала его в азиаты лишь на этом смехотворном основании, вызывало у меня безмерную усталость.
Опять эта одержимость чистотой, одержимость кровью...
— Войдите, Ховард!
Даже когда директор крикнула это закрытой двери, я всё еще представляла себе уродливого очкарика-неудачника. Скучного и унылого парня, от одной лишь мысли о мнимом родстве с которым должно было накатывать чувство собственной неполноценности.
Но когда дверь открылась после вежливого: «Прошу прощения за беспокойство», мне оставалось лишь в оцепенении пялиться на его лицо, чувствуя себя так, словно меня ударили по затылку.
— Здравствуйте. Я Ремингтон Ховард.
Признаться честно, я была слегка шокирована. Он и правда был настолько красивым юношей, что действительно мог напомнить отца в молодости.
Лицо, которое первым приходит на ум при словах об аристократической ауре. Не слащавое, но настолько элегантное и прекрасное, что любая девушка обернулась бы ему вслед.
Зная, что это невежливо, я за долю секунды окинула его взглядом с ног до головы, словно делая быстрый набросок. Рост, легко переваливший за шесть футов, густые волосы бежевого оттенка, прекрасно сложенное привлекательное тело и безупречная осанка.
К тому же темно-синяя школьная форма сидела на нем идеально, как сшитый на заказ костюм.
Если даже я, будучи девушкой, почувствовала себя подавленной на его фоне, то каково же приходилось парням?
— Познакомься, Ремингтон. Это федеральный сенатор Генри Родерсон, а это — новая ученица Эрратума, Дэйна Родерсон.
— Рад знакомству, сенатор. Я Ремингтон Ховард. Для меня честь встретиться с вами.
Даже в том, как он здоровался со взрослыми, сквозила идеальная, выверенная вежливость. Во всех отношениях он был именно тем типом людей, которых мой отец считал бы достойными высочайшей похвалы.
— Рад встрече, мистер Ховард. А вы на редкость красивы.
В голосе отца прозвучало искреннее удивление. Директор, услышав это, просияла от гордости, словно хвастаясь ценным трофеем.
— Мать этого юноши — актриса Джулия Ховард. Он точная копия её утонченности.
Острые красные ногти директора, сжимавшей чайную чашку, блеснули как-то особенно хищно.
Закончив разглядывать парня, отец легко похлопал Ремингтона по плечу.
— Было бы бессовестно с моей стороны сказать, что такой молодой человек похож на меня. Он куда лучше.
На эти слова Ремингтон скромно улыбнулся.
— Вы мне льстите. Слышать подобное от человека, признанного журналом «Фортон», заставляет меня краснеть.
— Надо же, ты и об этом знаешь!
Отец разразился громким хохотом. Он смеялся так раскатисто, что даже я, сидевшая рядом, вздрогнула от неожиданности.
— Верно. В этот раз «Фортон» выпустил очень забавную статью. Хоть это и была заметка вне основной колонки.
— Что за статья? Я еще не читала.
С недоуменным видом встряла директор. Отцу, видимо, было неловко хвастаться самому, поэтому он откашлялся и замялся. Это был мой момент. Я торопливо открыла рот.
— Среди политиков...
Но Ремингтон оказался быстрее.
— Это была статья с рейтингом самых красивых политиков. И сенатор Родерсон, разумеется, занял первое место. Насколько я помню, с подавляющим отрывом. И, что немаловажно, это был опрос не простых граждан, а журналистов. Поскольку голосовали люди, которые видят вас вблизи, как бы статья ни называлась, оспорить ее значимость просто невозможно.
После такого четкого и исчерпывающего объяснения оба взрослых одновременно захлопали. Аплодисменты директора предназначались отцу, а аплодисменты отца — Ремингтону.
Звук отцовских хлопков, адресованных другому ребенку, болезненно гудел у меня в ушах. Почему я всегда и во всем отстаю на шаг? Возможно, отец опять разочаровался во мне. Я крепко закусила губу.
— Подумать только, молодой человек, который уже читает «Фортон». Будущее Эрратума в надежных руках.
— Вы слишком добры, сенатор.
— ...Может, он просто увидел это в соцсетях.
Я пробормотала это вслух, сама того не осознав. Спохватившись, я тут же вскинула голову, и в тот же миг Ремингтон резко обернулся ко мне. Когда наши взгляды встретились, я поняла, что его темно-синие глаза такого же цвета, как и море, окружающее Эрратум.
И еще я поняла, что когда-то уже видела эти глаза.
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    От моего бестактного замечания в кабинете повисла тишина. Желая забрать свои слова назад, я торопливо добавила:
— Это была шутка. Прошу прощения.
— .......
Ремингтон пристально смотрел на меня с застывшим лицом, но затем снова мягко улыбнулся. На долю секунды мне показалось, что в его глазах мелькнуло презрение.
— Привет. Непреднамеренно задержался с приветствием. Я Ремингтон. Обращайся ко мне просто по имени.
— ...Рада знакомству. Я Дэни.
— Дэни. Красивое имя.
В тот момент, когда на его красивом лице расцвела улыбка, казалось, температура вокруг немного поднялась. Был ли тот холодный взгляд секунду назад лишь моей иллюзией?
— Давай дружить, Дэни. Если не возражаешь, дашь свой номер? Я покажу тебе школу.
Я нерешительно взяла протянутый телефон. Не хочу давать ему номер... Взгляд отца, устремленный на мой профиль, обжигал.
— Вот.
Поколебавшись, я ввела номер своей няни и вернула телефон. Няня была единственным человеком, которому я могла доверять.
— Отлично. Я свяжусь с тобой. Что ж, тогда я пойду. Спасибо.
Он оставался безупречно вежливым до самого конца. После того как Ремингтон вышел, отец повернулся ко мне с довольной улыбкой.
— Ремингтон Ховард. Неплохой юноша. Не так ли?
Ответ, который я должна была дать, был предопределен. Я послушно кивнула.
— Да. Кажется, так и есть.
— Но это не значит, что ты должна слепо с ним сближаться. Самые ароматные персики первыми гниют изнутри.
Я подумала, что это так в его духе: несмотря на высокую оценку, он не переставал подозревать Ремингтона. Отец, подобно Пикассо, всегда видел вещи многогранно и со всех сторон одновременно.
— Да. Я запомню.
Подыгрывая ему, я улыбнулась, но в мыслях продолжала вспоминать глаза Ремингтона. Синие глаза, мерцающие в темноте, как глубокое море.
...Где же я видела эти глаза?
***
Завершив процедуру зачисления, я вышла из кабинета директора и вместе с отцом отправилась осматривать школу. Зал Фронц, похожий на старинный замок, замерший фонтан, идеально симметричные ряды голых деревьев, припорошенных снегом, и огромное искусственное озеро вдалеке. Вид величественных зданий, напоминающих королевство и покрытых снежной шапкой, казался сошедшим со страниц сказки.
— Давай присядем здесь на минутку.
Отец опустился на скамейку и усадил меня рядом с собой.
— Дэни, ты помнишь, что я велел тебе крепко-накрепко запомнить прошлой ночью?
Возможно, из-за этих пейзажей, похожих на замок, отец казался особенно огромным и недосягаемым.
Я послушно кивнула.
— Да. Соблюдать правила, быть со всеми вежливой, сосредоточиться только на учебе, не ронять честь семьи...
— А еще?
— И не позволять никому прикасаться ко мне до самого выпуска.
Услышав это, отец улыбнулся и протянул ко мне руку.
Я была верной маленькой собачкой отца. Умной собачкой, которая прекрасно знала, кто держит ее поводок.
Его большая рука приподняла мои волосы и змеей скользнула к шее. Разминая мягкую кожу на затылке, отец поцеловал меня в лоб.
— Ты и впредь должна быть такой же благонравной, Дэни. Что бы ни говорили, ты — моя дочь.
— Да, отец.
В этот момент из-за плеча отца я увидела Ремингтона. Он стоял у фонтана с какой-то девушкой и наблюдал за мной.
Девушка, ослепительная блондинка, серьезно о чем-то ему рассказывала, а он, делая вид, что слушает, то и дело поглядывал в мою сторону.
Глядя на Ремингтона, я остро ощутила руку отца. Его большая ладонь спустилась по шее и сквозь пальто сжала мое предплечье. Теперь взгляд Ремингтона был полностью прикован ко мне. Я не могла отвести от него глаз. Во рту пересохло, а сердце бешено заколотилось в рваном ритме.
Этот равнодушный взгляд, неотрывно следящий за мной. Внезапно мне стало нечем дышать, и я резко отстранилась от отца.
— М-может, вместе посмотрим и общежитие? Боюсь, если не сегодня, у меня не будет возможности вам его показать.
Я торопливо добавила это, словно оправдываясь. К счастью, отцу мое поведение не показалось странным.
— Я уже всё видел на фотографиях. Тебе понравится. Мне оно пришлось по душе.
— Оно красивое?
— Разве я похож на человека, который отдаст свое сердце чему-то некрасивому?
Поднявшись, отец стряхнул снег с пальто, собираясь уходить. Машина, которая должна была увезти его далеко отсюда, уже приближалась.
Я украдкой взглянула на Ремингтона. Он уже отвел от меня взгляд и снова разговаривал с блондинкой. Косые лучи тусклого солнца падали на его волосы, словно свет софитов.
С трудом оторвав взгляд от Ремингтона, я спросила отца:
— Тот парень... он вам не кажется знакомым?
— Кто? Ты про Ховарда?
— Да. Мне кажется, я его где-то видела.
— Наверное, столкнулись на какой-нибудь вечеринке. Вероятно, половина учеников Эрратума покажется тебе знакомой. Если бы ты уделяла светской жизни хотя бы половину того внимания, что тратишь на свои чертовы книжки.
Холодно ответил отец. Он был прав. Глупый вопрос. Я постаралась выкинуть из головы тот момент, когда наши взгляды встретились.
Тем временем машина подъехала к нам, водитель открыл заднюю дверь и замер в ожидании. Я выпрямилась, провожая отца. В этот момент, садясь в салон, отец обернулся и снова посмотрел на меня.
— Ты ведь сможешь благополучно отучиться в Эрратуме без всяких проблем?
— Что? Да, конечно...
Под острым, как крюк, взглядом отца мой голос дрогнул и стих. Отец пристально смотрел на меня, съежившуюся под его взором. Рядом с ним я всегда становилась странно маленькой. Превращалась в ничтожное существо. Просто ожидающее приказа...
— Передай Ховарду свой настоящий номер через Анну.
— ...Ах.
Как вы узнали? Эти слова застряли в горле и так и не вырвались наружу. Я могла лишь стоять в оцепенении и смотреть на отца. Холодный ветер трепал мои длинные волосы.
— То, что ты не дала свой номер парню — похвально. Но прежде чем быть парнем, он — староста параллели. Пусть он и сын какой-то актрисульки, такие блестящие умы будут очень полезны в будущем обществе, так что стоит поддерживать с ним в меру дружеские отношения. Поняла?
Сказал отец, садясь на заднее сиденье.
Меня захлестнул стыд. Что бы я ни делала, я всегда у него как на ладони.
— ...Да, я запомню. Простите.
Дверь отцовской машины с силой захлопнулась прямо перед моим носом, пока я, вздрагивая, покорно кивала головой.
Я опустила взгляд, а водитель прошел мимо меня и сел за руль. Окно со стороны отца оставалось плотно закрытым. Отец отдал какой-то приказ водителю, словно вообще не замечая меня за стеклом, и машина, увозя его, покинула Эрратум. Безжалостно. Равнодушно.
Только когда отец уехал, я смогла сделать глубокий вдох. Сдавленная грудь, казалось, наконец-то немного расслабилась. Место, где еще недавно стояли Ремингтон и та девушка, уже опустело.
Со вздохом я отправила сообщение своей няне.
[Анна, если тебе позвонят с незнакомого номера, обязательно сообщи мне. Обязательно.]
Даже тогда я и представить не могла, что исправить свою ошибку перед Ремингтоном окажется так сложно. Как мне объясниться, чтобы не задеть его чувства? В тот момент я беспокоилась лишь об этом.
***
— Мисс, почему ваш друг до сих пор не звонит? Неужели он напрочь забыл о своем обещании? Это немыслимо. Где это видано — быть таким идиотом, чтобы забыть об обещании, данном Родерсон? Да даже обезьяна от волнения не сомкнула бы глаз всю ночь!
По какой-то причине от Ремингтона так и не было вестей, хотя прошли все выходные.
Анна кипела от возмущения, но я не могла вымолвить ни слова в свое оправдание, даже будь у меня десять ртов.
— Нет. Строго говоря, это даже не было обещанием... К тому же это я первая над ним подшутила, дав чужой номер. Если встречу его, поговорю с ним лично. А отцу просто скажи, что у меня всё хорошо. Обязательно.
Я пыталась вести себя так, будто ничего не случилось, когда говорила с Анной, но на самом деле начинала волноваться. Я и подумать не могла, что он вообще не выйдет на связь.
Несколько дней подряд я целыми днями думала о Ремингтоне.
Почему он не звонит? Занят? Или забыл обо мне?
Спустя какое-то время я снова увидела Ремингтона.
Это случилось, когда я шла по коридору административного корпуса вместе со смотрителем Эрратума, мистером Бенджамином, в рамках экскурсии по школе.
— Не обращайте внимания, если ребята будут шуметь. Это потому, что переведенные ученики здесь — редкость. А уж увидеть кого-то из столь могущественной семьи для них — еще большая редкость.
— Все в порядке. Я часто переводилась, так что привыкла.
— Привычка — страшная вещь, она усыпляет бдительность. Советую вам не расслабляться. Местные дети не воспринимают вас как «человека, которого нельзя трогать» только потому, что вы родились в семье, превосходящей их собственные. В конце концов, их семьи тоже не менее влиятельны, так что трепетать от подобного они не станут.
Равнодушно слушая мистера Бенджамина, я заметила за окном Ремингтона. Я рефлекторно остановилась и посмотрела вниз. Ремингтон был в темно-синем дафлкоте и с шарфом на шее, он прогуливался по белоснежному снегу вместе с той самой блондинкой, которую я видела в парке Фронц.
Сама того не ведая, я отступила от окна на шаг. Реакция тела опередила мысли.
— М-мне нужно ненадолго отойти.
— Так внезапно? Мисс Родерсон!
Оставив позади оклик мистера Бенджамина, я быстро спустилась по лестнице. Как только я выбежала из здания, под пальто забрался ледяной воздух. Съежившись от неожиданно холодного ветра, я все равно побежала вперед. Тем временем девушка, что была с ним, куда-то исчезла, и Ремингтон сидел на скамейке один, глядя в экран телефона.
— Ремингтон!
Услышав свое имя, Ремингтон медленно поднял голову. На фоне деревьев он выглядел так потрясающе, словно его вытащили из старинного портрета.
— ...А.
Видимо, он не ожидал моего появления: заметив меня, он слегка нахмурился. Восстанавливая сбившееся дыхание, я подошла к нему.
— Привет.
Когда я подошла и поздоровалась, он несвойственно ему замер и напрягся. Лишь после короткой паузы он взял себя в руки и мягко улыбнулся. Это была улыбка, мягкая, как искусно сотканная ткань.
— Дэни. Верно?
— Ты запомнил?
— Как бы я посмел забыть такое имя.
Ремингтон в шутку пожал плечами. Однако, вразрез с его дружелюбным тоном, по его виду было ясно, что он хочет, чтобы я поскорее ушла.
— Что-то случилось?
— Да нет. Просто подумала, может, ты очень занят.
— Ну, немного.
Ремингтон ответил лишь дежурной улыбкой. Это ощущалось как сигнал: поскорее переходи к сути. Я хотела прямо сказать ему, что дала не тот номер, но его холодное отношение заставило меня заколебаться.
— Эм... Ну, ты ведь тогда обещал показать мне школу.
Я начала говорить, потирая руки, покрасневшие и закоченевшие от холода.
— Но от тебя не было никаких вестей. Вот я и подумала, не слишком ли ты был занят.
В этот миг глаза Ремингтона посмотрели прямо в мои. Его взгляд был глубоким и пронзительным, словно он видел меня насквозь.
— Ты ждала моего звонка?
— Да. Конечно.
Ремингтон, неотрывно смотревший на меня, вдруг коротко рассмеялся, словно услышал нелепую шутку.
— И это при том, что ты даже не дала мне свой номер?
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    — …Что?
Я в оцепенении смотрела на Ремингтона. Подул ветер, и голые ветви деревьев за моей спиной закачались с сухим шелестом. Под пальто забрался холодный воздух.
Пепельно-бежевые волосы, мерцающие в лучах солнца, и пугающе холодный взгляд из-под них. Отражаясь в его синих глазах, я чувствовала себя незваной гостьей.
— Э-э, ну, то есть…
— Ничего страшного. Не нужно оправдываться. Мне всё равно.
Твердо ответил Ремингтон. Мои уши вспыхнули. Как он узнал? Я настолько растерялась, что не могла выдавить из себя ни слов извинений, ни оправданий.
Я просто тупо смотрела на него. Изо рта вырывался белый пар.
Точно. Сначала извинения, я должна извиниться…
В этот момент мне протянули черную кожаную перчатку. Я непонимающе уставилась на неё.
— Это…
— Ты не в южной женской школе. Будешь так ходить — замерзнешь насмерть дней через десять.
Сказал Ремингтон, кивнув на мои ледяные, окоченевшие руки. Только тогда я растерянно взяла перчатки.
— …Спасибо.
— Не стоит благодарности. И возвращать тоже не нужно.
Тон был ледяным. Для человека, только что оказавшего услугу, Ремингтон отвернулся от меня с крайне раздраженным видом. Но я ведь даже не успела извиниться. Погодите… Я поспешно протянула руку, чтобы остановить его, но к Ремингтону уже приближалась та самая блондинка.
— Опять она?
Донесся до меня голос девушки, огрызнувшейся на Ремингтона. Он ничего не ответил.
Пока она несколько раз оглядывалась на меня своими зелеными глазами, Ремингтон ни разу не обернулся; я так и осталась стоять одна посреди белого поля, глядя им вслед.
Лишь крепко сжимая в руках перчатки.
***
Как Ремингтон узнал, что я дала ему чужой номер?
Он с самого начала мне не поверил? Или случайно заглянул в справочник учеников?
Я еще раз уточнила у Анны, точно ли ей не звонили с незнакомого номера, но она отмахнулась, сказав, что не приходило даже спама.
На расспросы Анны о том, не случилось ли чего с Ремингтоном, я лишь солгала, что всё благополучно разрешилось. Если бы это дошло до ушей отца и раздулось в скандал, у меня были бы проблемы.
«Прости, что дала тебе не тот номер. Я сделала это не нарочно».
Я репетировала эти слова перед зеркалом. Перчатки, которые одолжил мне Ремингтон, я носила в сумке, вместе с дорогим шоколадом, который приготовила Анна.
Я верила, что если просто нормально извинюсь, то проблема быстро решится. Даже не подозревая, какие на самом деле чувства питает ко мне Ремингтон.
***
— Блядь! Грязная шлюха!
— Пересмотр закона об абортах. Для кого этот закон?
Я привычным жестом срывала листовки, наклеенные на дверь моей комнаты в общежитии. Среди них были и порнографические фотографии парочек с прифотошопленными лицами отца и моим. Воистину тошнотворные картинки.
Но это были еще цветочки.
— Это Родерсон.
— Она правда «та самая» Родерсон?
На занятиях, в коридорах, за обедом — отовсюду доносился перешептывающийся гул голосов.
— Но ведь Сент-Мари — тоже хорошая школа. Зачем было оттуда переводиться?
— Слухи про ее психическую болезнь, наверное, правда. Говорят, есть даже видео, где у нее припадок в актовом зале, но Родерсоны всё удалили.
— А вы в курсе? Почему ее вообще удочерили…
Моя рука, записывающая лекцию, на мгновение замерла из-за голосов с задней парты. Но я сделала вид, что ничего не слышу, и снова задвигала ручкой.
Отец заявил, что не станет реагировать на каждый беспочвенный слух, но это решение было принято совершенно без учета моих интересов. Потому что истекать кровью от ядовитых людских языков предстояло исключительно мне.
— Слушайте, а этот припадок — говорят, он случился от боли после операций?
— Каких операций?
— Говорят, чтобы приглянуться сенатору Родерсону, она перекроила себе всё тело. Содрала всю желтую кожу, чтобы стать похожей на белую.
— Да ладно!
— Серьезно. Я в интернете читал! Говорят, сенатор Родерсон с ума сходит по азиаткам? В любом случае, забавно смотреть, как она отмыла свою биографию через удочерение, а теперь корчит из себя аристократку по праву рождения.
— Но что поделать. Раз уж она стала Родерсон, теперь она Родерсон до самой смерти.
Люди всегда приближались ко мне с таким видом, будто я им нравлюсь, но стоило отвернуться, как они спешили меня высмеять и облить грязью. Я была удобным объектом для лести и одновременно отличной игрушкой для перемывания косточек.
Привычное дело. Я опустила голову, притворяясь глухой. Всё равно, стоит нам встретиться взглядами, они снова станут приветливыми, как ни в чем не бывало. Лицемерно.
Как только урок закончился, я быстро выскользнула из аудитории. В коридоре после полуденных занятий было шумно от детей, спешащих в свои клубы. Протискиваясь сквозь толпу, я оглядывалась по сторонам — не мелькнет ли где Ремингтон. К счастью, найти его оказалось несложно. Среди однотипных макушек его высокая фигура выделялась словно башня.
Ремингтон стоял перед своим шкафчиком, в одиночестве перебирая учебники. Идеальная возможность извиниться. Я направилась прямиком к нему.
— Привет, Ремингтон.
Как только я заговорила, Ремингтон замер. Во взгляде, который он на меня бросил, на секунду промелькнула настороженность, но затем он мягко улыбнулся.
— Да, привет.
Бросив дежурное приветствие, он снова отвернулся к шкафчику. Очевидный знак, что он не расположен к беседе. Но я не сдалась и заговорила снова.
— Спасибо, что тогда одолжил мне перчатки.
Только после этого Ремингтон с неохотой снова посмотрел на меня.
— Перчатки? А, эти.
Он произнес это таким тоном, будто вообще не помнил, что кому-то их одалживал.
— Ерунда.
— Всё равно спасибо. Я хочу их вернуть. Как раз захватила с собой в сумке.
— Ничего страшного. Мне не нужно.
— А еще я принесла тебе шоколад. Я хочу извиниться…
— Я же сказал, мне не нужно?
Ледяной голос ударил по ушам. Копаясь в сумке, я медленно подняла голову. Мой взгляд столкнулся напрямую с глазами Ремингтона, в которых явственно читалось раздражение.
Это был пугающе холодный взгляд.
Взгляд человека, воздвигшего высокую стену отчуждения и настороженности.
Я инстинктивно поняла: Ремингтон не просто проводил границу, он хотел игнорировать меня, хотел вернуться в то время, когда мы еще даже не разговаривали. Если бы он мог, то с радостью вышвырнул бы меня со своей территории.
— Извини. Я не выспался из-за экзаменов, вот и стал нервным.
Ремингтон со вздохом откинул челку назад. Бежевые пряди мягко проскользнули сквозь его ровные пальцы.
— Не обязательно возвращать перчатки. Забудь.
Холод, сковывавший его секунду назад, исчез, и теперь его лицо казалось гораздо спокойнее.
Именно в этот момент моя слабая догадка переросла в вероятность: Ремингтон, возможно, на самом деле меня не переносит. Но почему?
— …Мы можем немного поговорить?
В тот самый момент, когда я это произнесла, к нам подбежал какой-то парень и дружески закинул руку на плечо Ремингтона.
— Эй, Ремингтон!
Парень с опозданием заметил меня и неловко рассмеялся.
— Ой. Вы разговаривали?
— А, Дункан.
Ремингтон улыбнулся парню по имени Дункан. Той самой улыбкой, которую он так легко дарил всем остальным.
— Ничего особенного. Как прошло собеседование?
Ремингтон равнодушно отвернулся. Он слышал мою просьбу поговорить, но намеренно ее проигнорировал. Я застыла на месте, словно прибитая гвоздями, и лишь Дункан, всё еще обнимая Ремингтона за плечо, то и дело бросал на меня вороватые взгляды.
— Эта девчонка — Родерсон, да?
— Ага.
— Красивая. Я бы тоже хотел с ней познакомиться. Вы с ней общаетесь?
Даже на этот вопрос Ремингтон ответил твердым, непреклонным голосом:
— Нет.
От этих слов в груди всё вскипело. Я решительно зашагала прямо к Ремингтону.
— Ремингтон Ховард.
Как только имя сорвалось с моих губ, Дункан среагировал быстрее Ремингтона. Он резко обернулся ко мне с изумленным лицом. Ремингтон остановился.
— Я сказала, что нам надо поговорить.
Ремингтон обернулся на секунду позже Дункана. Выдохнув — то ли усмешку, то ли насмешку.
— Что ты творишь, Родерсон?
Он выглядел недовольным. Уголки губ были приподняты, но меж бровями залегла складка, а ученики в коридоре, заметив неладное, останавливались и пялились на нас.
— Поговори со мной наедине.
— Вау…
Последнее восклицание вырвалось у Дункана. Оценив обстановку, он медленно убрал руку с плеча Ремингтона. Гул голосов зевак становился всё громче.
Лицо Ремингтона постепенно каменело. Пристально глядя на меня, он изогнул уголок губ в усмешке.
Я слишком хорошо знала такое выражение. Оно было похоже на лицо отца, когда что-то шло не по его плану. Лицо человека, который изо всех сил сдерживает гнев, чувствуя, что я всё испортила.
Всякий раз, видя это, я испытывала грусть, но вместе с ней — странное удовольствие. Сейчас было так же. Мне не было грустно, но, несмотря на напряжение, я испытывала какое-то странное наслаждение.
— Ладно, давай.
Ремингтон кивнул, приглашая следовать за ним, и отвернулся.
***
Я пошла за Ремингтоном на террасу снаружи учебного корпуса. В маленьком саду, устроенном наподобие уютной оранжереи, застоялся холодный воздух.
Глядя в спину озирающемуся Ремингтону, я выпалила прямо в лоб:
— Прости.
Ремингтон вскинул брови и обернулся. На его лице читалось: «Не понимаю, за что ты извиняешься». Я поспешно добавила:
— За то, что дала тебе не тот номер.
Теперь мне было нечего скрывать.
— Не буду лгать, что это вышло случайно. Я сделала это специально. Я не хотела давать тебе свой номер. Тогда я почти не знала, кто ты такой, и мне было некомфортно. Я должна была исправить всё позже, но упустила момент.
— …….
— Ты сказал, что тебе это не нужно, но я всё равно хотела извиниться.
Это было извинение, брошенное почти как обвинение, но я хотя бы извинилась. Сделала то, что должна была.
— И перчатки, о которых я говорила, я тоже верну.
Я достала перчатки из сумки и протянула ему. Шоколад доставать не стала. Он всё равно не похож на того, кто станет есть сладости.
Пока я выдавала эту пространную тираду, Ремингтон даже не шелохнулся. Он стоял с тем же нахмуренным лицом, что и в момент, когда обернулся.
Он посмотрел на протянутые перчатки, а затем медленно взял их. Не знаю, действительно ли его движения были медленными, или мне так показалось из-за сильного напряжения.
Он повертел перчатки в руках и вдруг усмехнулся.
— Почему ты извиняешься?
— Потому что мне показалось, ты злишься на меня из-за этого.
— Ха-ха, я злюсь?
Не знаю, что в этом было такого смешного. Ремингтон громко рассмеялся и уставился на меня. Мое тело тут же одеревенело.
С самого детства я легко определяла, кому я нравлюсь, а кому нет. И понимала это не по выражению лица. А по «взгляду».
По движению глаз.
Люди, которым я нравлюсь, глубоко заглядывают мне в глаза, а те, кому нет — ощупывают меня взглядом с головы до ног. Их глаза, холодные и суетливые, словно змеи.
Я почувствовала, как темно-синие глаза Ремингтона изучают меня, словно медленно ползущая змея.
Мои глаза, нос, губы, руки, то сжимающиеся, то разжимающиеся в кулаки, упирающиеся в землю ноги…
Казалось, везде, где проходил его взгляд, оставался мазок густой темно-синей краски.
Едва сдерживая смех, Ремингтон спросил:
— Родерсон, ты просто играешь на публику, или ты и правда такая дура?
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    От его холодного тона тело оцепенело, и я не смогла ответить ни слова. Он скомкал перчатки в руке и сделал еще один шаг ко мне.
— Тебе не за что извиняться. Я на тебя совершенно не злюсь.
— …….
— Просто ты мне абсолютно не интересна.
Ремингтон снова вложил перчатки мне в руки. В тот миг, когда его ледяные глаза уставились на меня, казалось, температура вокруг упала еще на несколько градусов.
— Я ведь не обязан быть любезным со всеми, верно? И у меня нет причин любить всех подряд.
— …….
— Даже если это ты.
— А…
Мое лицо вмиг вспыхнуло красным.
— С этими перчатками разбирайся сама. Носи, выкидывай… Мне всё равно, и я больше не хочу об этом думать.
Мне было стыдно и унизительно.
Я судорожно вздохнула. Тело дрожало, как у промокшего до нитки человека. Накатил невесть откуда взявшийся озноб. Ремингтон, уже повернувшись ко мне спиной, собирался уходить с террасы. Сверля взглядом его спину, я сжала кулаки.
— Если всё так, зачем ты вообще одолжил мне эти перчатки?
В тот же миг черные оксфорды Ремингтона замерли на месте. Косые лучи солнца создали красивую тень на его лице, когда он медленно обернулся ко мне.
— Вот именно. И зачем же я это сделал.
Ответил Ремингтон с потемневшим лицом.
— Меня самого это пиздец как бесит.
***
Я хочу поговорить о Ремингтоне.
Об этом совершенно непредсказуемом человеке, который постоянно толкал меня в пучину смятения.
Мне хочется объяснить его двуличную натуру — человека, который содрогался от отвращения от одной лишь мысли, что дышит со мной одним воздухом, но при этом не мог просто полностью меня игнорировать. Но я даже не знаю, с чего начать.
Очевидно было одно: с того самого момента, как он впервые меня увидел, он не собирался проявлять ко мне ни капли благосклонности.
***
После этого я часто видела Ремингтона. В часовне, в аудиториях, в кафетерии, в комнате отдыха, на скамейке в парке… Куда бы я ни пошла, мы обязательно сталкивались.
Отчасти это объяснялось тем, что маршруты учеников в целом предсказуемы, но главной причиной было то, что, оказавшись с ним в одном месте, было просто невозможно не заметить его присутствия. Вокруг него всегда толпились люди.
— Ремингтон, ты ведь придешь сегодня на вечеринку? Если тебя не будет — это катастрофа.
— У меня сегодня тренировка допоздна. Постараюсь заглянуть после нее.
— Ты обязан прийти! Обязан! Если ты не придешь, половина девчонок даже не появится. К тому же толкать речи — это по твоей части.
— Я понял, Терри. Успокойся.
Всего за несколько дней я прекрасно поняла, почему директор Лестер использовала слово «последователи», говоря о друзьях Ремингтона.
Казалось, все ученики Эрратума доверяли ему и восхищались им. А некоторые и вовсе смотрели на него с любовью и благоговением.
Можно задаться вопросом, как обычный старшеклассник способен настолько очаровывать людей, но не стоит забывать, чей он сын. Он сын Джулии Ховард.
Джулия Ховард.
Звезда мирового масштаба, определившая целую эпоху, и в свое время — самая высокооплачиваемая актриса Голливуда.
Сцена из фильма «Шоколад», где Джулия с одурманенным лицом медленно жует шоколад, вонзая нож в труп своего мужа, до сих пор считается одной из самых красивых сцен в истории кинематографа. И я уверена, что на восемьдесят процентов это заслуга ее лица.
Как же нелепо выглядели детективы в фильме, которые, увидев место жестокого преступления, суетились, пытаясь выгородить прекрасную убийцу. Эта сцена словно предсказывала поведение публики, которая много лет спустя будет точно так же защищать саму Джулию, когда та окажется в центре бесчисленных скандалов.
Несмотря на все жизненные бури, Джулия очаровывала публику своей врожденной красотой и элегантностью, долгие годы удерживаясь на самой вершине.
И Ремингтон был сыном этой женщины.
Как и подобает наследнику всеобщей любимицы, очаровавшей весь мир, Ремингтон играл роль идеального любимца Эрратума.
***
Прекрасный и великодушный Ремингтон.
Любезный и приветливый со всеми Ремингтон.
Так почему же именно я должна была стать исключением?
***
— Каково это, интересно, встречаться с Ремингтоном?
После урока плавания по женской раздевалке разнесся мечтательный вздох Эммы.
— Я столкнулась с ним недавно в коридоре, и он заметил, что я покрасилась. Сказал: «Привет, Эмма. Покрасила волосы? Тебе очень идет». И при этом легонько коснулся моих волос… Вау, только сегодня я поняла, что волосы тоже могут быть эрогенной зоной.
Эмма скопировала характерную небрежную манеру речи Ремингтона. Она дрожала, словно ее ударило током, точь-в-точь как влюбленная девчонка.
— Честно, не понимаю, как Элеонора может смотреть Ремингтону прямо в глаза. К такому вообще можно привыкнуть? Я бы на месте растаяла.
На эти слова Кэсси добавила от себя:
— Эмма, знаешь, почему Элеонора смотрит ему прямо в глаза, когда они разговаривают? Потому что если не заставлять себя смотреть в глаза, то невольно начнешь пялиться на его тело.
— Кэт! Какая пошлость!
— А что такого? Кто скинул мне фотку из бассейна со школьного сайта, где Ремингтон был увеличен на весь экран?
Кэсси хихикнула и показала девочкам экран своего телефона. На фото, с которого были обрезаны все остальные парни, красовался Ремингтон, демонстрируя свое безупречное тело. Несмотря на показное недовольство выходкой Кэсси, девочки то и дело бросали жадные взгляды на экран.
В этой шумной раздевалке только я сидела с ничего не выражающим лицом. Теперь при одном лишь упоминании имени Ремингтона у меня сводило плечи и начинала болеть голова.
Это походило на невроз. Стоило услышать его имя, как перед глазами всплывали его синие глаза, смотрящие на меня с нескрываемым отвращением, и к горлу подступала тошнота.
«Родерсон, ты просто играешь на публику, или ты и правда такая дура?»
Каждый раз, когда я вспоминала этот взгляд, мое сердце словно покрывалось коркой льда.
«Просто ты мне абсолютно не интересна».
Зачем ты сказал мне это в таком тоне?
Так зло и так холодно.
Переодевшись, я достала из кармана школьного пиджака таблетку и запила ее водой. В тот момент, когда пилюля скользнула по пищеводу, Кэсси преградила мне путь, небрежно прислонившись к шкафчику. Ее взлохмаченные волосы, за которыми явно не ухаживали, и губы, накрашенные фиолетовой помадой, приковывали взгляд.
— Привет, Дэни. Как дела?
Я уже слышала о ней от других. Говорили, что она странная девчонка, которая приторговывает в школе таблетками. Кажется, меня даже предупреждали держаться от нее подальше, но меня эти слухи не особо волновали.
— Все хорошо. Нормально.
— Да? Правда? Я так и думала, Дэни.
Как только я улыбнулась, глаза Кэсси вдруг хитро блеснули.
— Что ты так и думала?
— До меня тут дошли слухи. Говорят, у вас с Ремингтоном недавно произошло что-то грандиозное?
— Что произошло?
— Да ладно тебе. Можешь не притворяться, Дэни.
— Я правда не понимаю, о чем ты.
Кэсси посмотрела на меня со снисходительным выражением: «Надо же, даже соврать нормально не может, бедняжка», а затем спросила прямо в лоб:
— Говорят, Ремингтон принял твое признание?
— Что? О чем ты вообще говоришь?
От столь нелепого предположения я сама не заметила, как повысила голос. В раздевалке мгновенно воцарилась тишина. Слухи разлетались еще быстрее, чем я думала.
— Ремингтон первым признался?
— Они встречаются?
— Серьезно? А как же тогда Элеонора?
Процесс зарождения сплетен прямо на моих глазах выглядел пугающе мистическим. Я твердо решила пресечь это:
— У нас с Ремингтоном не было такого разговора. Между нами ничего нет. Я просто отдавала ему одну вещь, мы перекинулись парой слов, и всё.
Поверят они мне или нет — это уже их дело. Повлиять на это я не могла. Кэсси протянула: «А-а…», но ее взгляд оставался многозначительным. Она откинула назад свои жесткие волосы и прошептала мне на ухо:
— Для тех, между кем «ничего нет», Ремингтон как-то слишком часто на тебя пялится.
— Что?
— Не замечала? Даже когда он в компании других людей, он смотрит только на тебя.
— …….
— Извини. Я не сталкерю за ним, просто это бросается в глаза. Я люблю наблюдать за людьми.
Кэсси вытерла ладони о юбку и протянула мне руку.
— В любом случае, если Ремингтону суждено с кем-то встречаться, я буду болеть за тебя, Дэни.
Пока я в растерянности смотрела на ее руку, Кэсси сама схватила мою ладонь и сморщила нос.
— Судя по моим наблюдениям, ты совсем не из тех, с кем водится Элеонора Лестер.
Элеонора Лестер — так звали ту самую блондинку, которая часто крутилась вокруг Ремингтона. Люди часто злословили о ней, называя ее пугающей, но для меня, несколько раз видевшей ее мельком, она была просто ослепительной красавицей.
Я не была знакома с Элеонорой, поэтому не совсем понимала, к чему клонит Кэсси. Меня просто напрягала эта ситуация, порождающая недопонимания. А еще больше мне не нравилось, когда кто-то наблюдал за мной и анализировал меня.
— Спасибо, Кэсси. Но между мной и Ремингтоном правда ничего нет. И никогда не будет.
— Зови меня Кэт. Давай дружить.
— Хорошо, Кэт. Спасибо.
— А ты часто говоришь «спасибо», да? Это потому что ты дочь политика? Или просто привычка?
Кэсси задавала слишком много вопросов. И казалось, даже в моем коротком ответе она сможет прочесть слишком многое. Я ответила ей лишь вежливой улыбкой и покинула раздевалку.
***
— Доброе утро, я Ремингтон Ховард. Я заменю мистера Бартона и быстренько зачитаю объявления, после чего вернусь на место.
Утреннее собрание. Как только Ремингтон поднялся на кафедру в часовне, со всех сторон посыпались аплодисменты и задорный свист. Часовня мгновенно оживилась.
Ремингтон обвел зал взглядом, озорно вскинув бровь. Я молча смотрела на него с бесстрастным лицом. Этот взгляд, так сильно отличающийся от того, каким он смотрел на меня, вызывал раздражение.
— Поступила жалоба, что кто-то из десятиклассников тайком пробирается в комнату отдыха одиннадцатых классов. Честно говоря, я знаю, кто это делает, но не стану называть имен прямо сейчас. Видимо, кому-то не терпится поскорее стать одиннадцатиклассником, но хочу предупредить этого парня: это не так уж весело. Вы только посмотрите на эти кислые лица, застрявшие в аду из эссе.
Ремингтон в шутку указал на ряды, где сидели одиннадцатые классы. Зал взорвался хохотом. То, как мастерски он перевел тему, которую можно было подать в строгом тоне, ссылаясь на правила, в непринужденную шутку, ничуть не уступало навыкам опытного политика.
Честно говоря, неизвестно, действительно ли Ремингтон знал имя этого десятиклассника. Однако он держался настолько уверенно и нагло, что заставлял верить себе даже без всяких доказательств.
Глядя на Ремингтона, я видела своего отца.
Человека, который идеально манипулирует аудиторией даже находясь под прицелом сотен взглядов. Человека, для которого находиться в центре внимания так же естественно, словно он был создан для этого. Человека, для которого занять доминирующее положение в отношениях проще, чем перевернуть ладонь.
Их объединяло и то, что они оба были невероятно хороши в умении очаровывать толпу и добиваться от нее желаемого.
Почувствовав, что от дальнейшего наблюдения за ним у меня разболится голова, я тихо встала со своего места.
Но именно в этот момент.
Скрип.
И хотя звук отодвигаемого стула был не таким уж громким, взгляд Ремингтона вонзился точно в меня.
Как если бы он всё это время осознанно следил за мной.
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    — …….
— …….
Мы на мгновение встретились взглядами. И это совершенно точно не было моей иллюзией.
Его сухой взгляд без тени улыбки был прикован прямо ко мне, и это был взгляд, кардинально отличающийся от того, каким он смотрел на аудиторию. На долю секунды я уловила в глазах Ремингтона скрытое недовольство. Тайную враждебность. Странную настороженность. Но вскоре он отвернулся, словно пытаясь это скрыть, и я, тоже отведя от него взгляд, повернулась к нему спиной.
«Но для тех, между кем ничего нет, Ремингтон как-то слишком часто на тебя пялится».
Выходя через заднюю дверь часовни, я вдруг снова оглянулась на кафедру: он, как ни в чем не бывало, улыбался залу. Идеально выверенная улыбка. Меня затошнило.
***
Вернувшись в свою комнату в общежитии, я села на белую кровать, пытаясь отдышаться. Из груди вырвался тяжелый вздох.
«Я ведь не обязан быть любезным со всеми, верно?»
Темно-синие глаза, смотревшие на меня с таким раздражением.
«Даже если это ты».
Эти глубокие, цвета воды глаза, которые под видом равнодушия густо обмазывали мое тело презрением...
«Не замечала? Даже когда он в компании других людей, он смотрит только на тебя».
Но эти глаза, которые наблюдали за мной и выслеживали меня.
Я откинулась на кровать. Взгляд наткнулся на распятие, висящее на потолке.
В этот момент синие обои на четырех стенах комнаты вдруг показались мне глазами Ремингтона. Казалось, я проваливаюсь. В бездонную, глубокую синюю лужу...
Голова пошла кругом.
***
Внимание — это сладко. Но я не люблю сладкое. Не люблю именно потому, что оно мне нравится. Ведь влюбиться, а потом зависеть от этого — слишком больно.
Мне уже было достаточно больно из-за одного только отца, поэтому я не хотела страдать еще больше. Но почему тогда равнодушие, которое демонстрировал Ремингтон, так сильно задевало меня?
Мне казалось, что я хорошо держусь, но, как это обычно бывает у старшеклассников, переполох случился в кафетерии.
***
— Привет, Реми. Можно сесть рядом с тобой?
— К чему такие вопросы?
Ремингтон ласково улыбнулся Элеоноре. Она, искоса поглядывая в мою сторону, ответила:
— Да так. Просто в последнее время ходят странные слухи. Захотелось проверить, действительно ли место рядом с тобой всё еще мое.
— Что еще за странные слухи?
На вопрос Ремингтона Элеонора мило улыбнулась.
— Есть такие.
Ответила она, хлопая своими кукольными ресницами. В отличие от невозмутимого Ремингтона, по лицу Элеоноры было видно, что она слышала все сплетни Эрратума и прекрасно отдает себе в них отчет.
Я бы предпочла пообедать где-нибудь за пределами кафетерия, но по правилам Эрратума питаться вне школы без предварительного разрешения запрещалось.
К тому же, по моему расписанию типа B обеденный перерыв начинался в 12:30; в это время обедало мало учеников, поэтому кафетерий был открыт лишь наполовину.
А значит, избежать встречи с Ремингтоном было невозможно. Куда ни сядь, он всё равно был на виду.
Я раздумывала, не пересесть ли за столик как можно дальше от них прямо сейчас, но решила, что это привлечет еще больше внимания, и осталась на месте.
— Кстати, ты сегодня выглядишь еще красивее, чем обычно.
— Спасибо. Я бы хотел побыть скромным, но, честно говоря, сегодня утром в душе подумал о том же.
От этой наглой шутки Ремингтона все вокруг весело рассмеялись.
Чтобы показать, что они мне абсолютно не интересны, я специально ела, не отрывая взгляда от книги. Тем временем вокруг Ремингтона собралось уже с десяток человек, и становилось всё шумнее. Казалось, у меня вот-вот случится несварение. Я как раз рылась в сумке в поисках наушников, когда услышала свое имя.
— Эта девчонка — Родерсон, да?
Когда я повернула голову на голос, мой взгляд встретился с зелеными глазами Элеоноры. Она сидела через один столик от меня, и наши взгляды столкнулись так точно, словно она смотрела на меня всё это время.
— А она красотка.
Сказала она громко, явно рассчитывая, что я услышу.
— Разве это не очевидно? Сенатор Родерсон, обладающий «превосходным вкусом», ни за что не стал бы выбирать младшую дочь абы как.
Элеонора произнесла слова «превосходный вкус» с особым нажимом. Компания взорвалась хохотом. Все косились на меня, не в силах сдержать смех.
Превосходный вкус.
Это была насмешка, отсылающая к секс-скандалу вокруг моего отца многолетней давности.
В преддверии решающего голосования в штате Синопа, ставшего полем последней битвы на промежуточных выборах, отец оказался в центре скандала по обвинению в домогательствах к несовершеннолетней сотруднице азиатского происхождения. Несмотря на его яростные опровержения, скандал не утихал, и тогда отец, в порыве гнева, бросил журналистам:
«Не смейте оскорблять мой превосходный вкус».
Закономерно, что эти слова лишь раздули пламя.
Позже выяснилось, что та сотрудница была подкуплена оппозицией, и дело замяли, но фраза «превосходный вкус» намертво приклеилась к отцу.
Вместе со слухами о том, что он предпочитает молоденьких азиаток.
— Да, точно. Сенатор Родерсон с его превосходным вкусом ни за что не позволил бы некрасивой девке брать в рот свой благородный член.
— О, Терри. Не говори так пошло.
— Но это же правда. Все говорят, что она ему вместо жены. Известная история.
Терри хихикнул, добавляя масла в огонь. Это был парень, с которым я ходила на химию; помню, однажды я разрешила ему сесть рядом, а он всё пытался невзначай прижаться локтем к моей груди, за что я резко его оттолкнула.
Может, это месть за тот день? Я лишь медленно пережевывала квашеную капусту.
— И все же, из дочери бедного водителя стать младшей дочерью в семье Родерсон, на которую он работал. Настоящий переворот в жизни. Завидно.
— Завидуешь, Терри? А мне на ее месте было бы стыдно. Подделки лишены достоинства.
Слова Элеоноры вонзились в меня, как ножи.
— Какую бы фамилию ей ни дали, вульгарную кровь не изменить. Происхождение дается от рождения, его нельзя получить в дар. У нее наверняка до мозга костей въелись повадки прислуги.
Они еще долго болтали обо мне. Я специально доедала свой обед еще более молчаливо. Нет ничего постыднее, чем показать, что тебя ранили. Я ни за что не хотела демонстрировать им свою слабость. Было лишь досадно, что я оставила наушники в шкафчике.
В то же время мне было интересно, как там Ремингтон. С каким выражением лица он слушает всё это молча? Ему интересно? Или он высмеивает друзей взглядом из разряда: «Только сейчас узнали?» А может, ему просто наскучили неинтересные разговоры о неинтересной ему девчонке?
Но когда я подняла голову и посмотрела на Ремингтона, наши взгляды точно встретились.
— …….
— …….
Подперев подбородок рукой, он смотрел на меня равнодушным взглядом. Медленно ковыряя ножом картофельное пюре.
«Просто ты мне абсолютно не интересна».
В груди мгновенно всё вскипело, и я резко вскочила с места. Когда я внезапно встала и начала собирать поднос, Терри, восприняв это как побег, заговорил еще громче и наглее:
— Даже если бы мне предложили стать миллиардером, я бы не смог быть куклой для минета для сенатора Родерсона. От волос на его члене наверняка несет «Шанель». Буээ...
Руки, убиравшие поднос, начали замедляться. Нервы натягивались всё сильнее, кровь в жилах похолодела.
— Оу-оу, Терри. А ты откуда знаешь? Сосал ему?
— Дэни же пользуется «Шанель». Настоящий мужик пользуется не тем парфюмом, который нравится ему, а тем, который любит девка, сосущая его хер. Может, мне тоже скоро перейти на «Шанель».
— Думаешь, Родерсон стала бы тебе сосать? У нее вообще-то тоже есть глаза.
— Такие, как она, стоит только проявить к ним немного доброты, на удивление быстро раздвигают ноги.
Едва он договорил, я, с подносом в руках, решительно зашагала к Терри. Заметив мое приближение с ледяным лицом, он присвистнул и развязно хмыкнул.
— Вот видите! Уже бежит ко мне!
Я без малейших колебаний перевернула поднос прямо над головой хихикающего Терри. Поднос, ударившись о его лицо, отлетел и с грохотом покатился по полу.
— Терри, мой отец не пользуется парфюмом.
По лицу Терри жалко потек апельсиновый сок, а картошка фри рассыпалась по его плечам и бедрам.
— Т-т-ты, блядь, ты что сейчас…!
С покрасневшим лицом Терри ткнул в меня пальцем. Я неподвижно смотрела на него с ледяным выражением лица.
— Если хочешь узнать, какой парфюм он использует, заходи как-нибудь к нам в гости. Я дам тебе пососать. Кто знает? Может, благодаря этому ты обеспечишь себе стипендию не только в Эрратуме, но и в университете.
— К-к-как...
Палец, указывающий на меня, затрясся. Я скривила уголок губ в усмешке.
— А что? Думал, я не знаю, кому моя семья выплачивает стипендии?
Он, видимо, даже представить не мог, что я знаю его секрет: его губы лишь беззвучно шевелились, а сам он не мог пошевелиться. Его мертвенно-бледное лицо приносило мне удовольствие. И одновременно ужасало.
Почему, пока я не начинаю извиваться, никто не понимает, что я живая?
Что я тоже умею кричать, умею думать, что я такой же человек, как и вы.
Побеждать самым отвратительным способом было ужасно. На глаза наворачивались слезы.
В повисшей тяжелой тишине я обвела взглядом учеников. Элеонора, удивленно вскинув брови, смерила меня взглядом с головы до ног, остальные студенты многозначительно переглядывались, храня молчание.
И Ремингтон. Он всё так же смотрел на меня, подперев подбородок и сжимая в руке нож. Десертный нож в его крупной ладони казался особенно хрупким, а его равнодушное лицо, пока он медленно ковырял пюре, выглядело таким же потрясающим, как Джулия в фильме «Шоколад».
— Да, Терри. За оскорбление другого ученика можно получить отстранение. А распространение слухов под видом фактов — это повод для иска.
Только спустя долгое время губы Ремингтона разомкнулись. Все тут же уставились на него, словно только и ждали, когда он заговорит.
— К тому же, поливать грязью Родерсонов, получая при этом их стипендию — так не пойдет. Ты же сам выставил себя посмешищем, верно? Если не хочешь раздувать проблему, тебе лучше извиниться, Терри.
Ремингтон медленно вытер салфеткой картофельное пюре с ножа и бросил прибор на стол.
— Если дело дойдет до студенческого суда, всё обернется только против тебя. Честно говоря, это было вульгарно. То, что ты сейчас нес.
В отличие от его выражения лица, говорившего о том, что его всё это смертельно достало, и тон, и содержание его слов были весьма угрожающими.
Терри в отчаянии прикусил губу и посмотрел на Элеонору, но та явно не собиралась спасать положение. Казалось, Элеонора была в шоке от того факта, что Терри — стипендиат.
Терри зажмурился. Теперь картошка фри, свисающая с него, как украшения, его вообще не волновала. С красным лицом он, запинаясь, извинился передо мной:
— П-прости. Я н-не это имел в виду... Прости меня.
Едва он произнес это, Элеонора тихо вздохнула и встала из-за стола. На ее лице читалось, что она больше не в силах смотреть на этот позор.
Посмотрев на Терри, я перевела взгляд на Ремингтона. Почему он молчал всё это время, а теперь вдруг принял мою сторону? Какой скрытый смысл и мотив я должна в этом прочесть?
Словно почувствовав мой взгляд, Ремингтон тоже медленно повернул голову. Его глаза притворялись равнодушными, но цвет враждебности в них был отчетливым. Я правда... Я правда его не понимала.
Закончив убирать за собой, Ремингтон прошел мимо меня и тихо прошептал мне на ухо:
— Поздравляю. Ты только что убила человека.
...Что?
Я в изумлении обернулась, но он, ни разу не оглянувшись, убрал свой поднос и вышел из кафетерия.
Смысл его слов я поняла только на следующий день.


    Том 1 Глава 6

    В Эрратуме было много детей с блестящим происхождением, привлекающим внимание.
Детей, чью историю могла заменить одна лишь фамилия. На них небрежно болталась одежда и украшения по цене элитных машин, а то и целых домов; они с пеленок дышали привилегиями и теперь стали к ним абсолютно невосприимчивы.
Все они верили, что, как и их родители, непременно поступят в лучшие университеты, и, казалось, мнили себя будущими лидерами.
Но были и те, кому ради поступления в топ-университет приходилось бороться яростнее других.
Дети, которые были полностью лишены преимуществ семейных связей с выпускниками. Большинство из них оплачивало учебу за счет финансовой помощи, и в университете им предстояло делать то же самое.
И всё же, каким бы разным ни было их происхождение, эти дети тоже были «элитой». Попав в Эрратум, это становилось неоспоримым фактом, и было очевидно, что они уже вступили на лестницу, ведущую в высшие социальные слои.
Однако между ними существовала невидимая стена. Словно сделанная из прочного бронированного стекла, она казалась абсолютно неразрушимой.
Ученики мгновенно сканировали статус друг друга и, хотя делали вид, что не замечают этого, действовали с оглядкой на эту иерархию сильнее кого бы то ни было. Как будто у них была написана для этого специальная инструкция.
Особенно поклонение негласно закрепившимся «королевским» общежитиям — женскому «Строберри Хилл», где жили мы с Элеонорой, и «Удольфо Хаус», к которому принадлежал Ремингтон и остальные — носило едва ли не религиозный характер.
Я и сама была одной из тех, кто сполна пользовался привилегиями этого поклонения, но ничто не душило меня так сильно, как это «навешивание ярлыков» и разделение.
— В наши дни даже не поймешь, кто стипендиат, а кто нет.
Тот факт, что Терри оказался стипендиатом, на какое-то время взбудоражил весь Эрратум.
— Мне всё равно, получает он помощь или нет, но по крайней мере не нужно было это скрывать. Он же мастерски это прятал и пытался тусоваться с ребятами из королевских общежитий? Просто мерзко.
— Говорят, кроссовки, которые он носил — сплошь подделки. До дрожи противно.
Терри, который раньше крутился вокруг Ремингтона и Элеоноры, с того дня оказался полностью исключен из их компании, и вся школа, словно только этого и ждала, начала тыкать в него пальцем.
На доске объявлений появились порнографические коллажи с лицом Терри, исписанные красным маркером с грязными ругательствами. Я сорвала эти фотографии, скомкала их и пошла искать Терри.
— Привет, Эмма. Ты случайно не видела Терри?
— Лучше бы тебе его не видеть. Но если так уж хочется — иди в спортзал.
Последовав совету Эммы, я направилась прямиком в спортзал. Но это было отнюдь не лучшим решением. То, что я там увидела, было настолько тошнотворным и ужасным зрелищем.
— Ууу, Терри! А ну-ка, подползи сюда!
— Хороший мальчик! Молодец!
На баскетбольной площадке толпились ученики. Здоровенные парни издевались над Терри, размахивая перед ним кроссовкам, а сам Терри, стоя на четвереньках на полу, был окружен плотным кольцом школьников.
Его лицо было покрыто багрово-синими синяками, а школьная форма испачкана множеством следов от чужих подошв. Но никто не спешил ему на помощь. Все лишь хлопали в ладоши, глазели на Терри и заливались смехом.
Ко мне, застывшей на месте как вкопанная, подошли девочки.
— О, Дэни.
Девочки, чьих имен я даже не знала, сочувственно опустили брови и обняли меня.
— Ты расстроилась из-за Терри? Можешь больше о нем не переживать. Говорят, его отец — сапожник. Подумать только, такой оборванец так тебя доставал. Вообще страх потерял.
— …….
Я безучастно смотрела на свое отражение в их разноцветных глазах.
Мир жесток.
Слабых пожирают сильные, а то, что потеряло свою полезность — выбрасывают на помойку.
Я прекрасно знала эту истину, но внезапно почувствовала страх, словно человек, который столкнулся с этим впервые. Сама не знаю, что именно меня так напугало. Боялась ли я того, что было бы, не будь я Родерсон? Что, если бы я так и осталась дочерью водителя? А если бы Терри был богатеньким сынком? Оказалась бы я тогда на месте Терри?
В тот день меня оскорблял не только Терри. Элеонора тоже была там. Но я не осмелилась сказать ей ни слова. Возможно, я такая же трусиха.
Когда мои мысли дошли до этого, я вдруг осознала. Я никогда не смогу по-настоящему влиться в их общество.
***
С того дня я стала искать одиночества еще активнее.
Я обедала одна, а после занятий запиралась в библиотеке за книгами или делала уроки в учебном зале. Ужинала я тоже в одиночестве, за исключением тех двух раз в неделю, когда у меня были запланированы ужины с преподавателями. Я не вступила ни в один клуб.
К счастью, меня совершенно не пугало одиночество.
Когда я отдалилась от чужого внимания и замкнулась в себе, мне показалось, что стало легче дышать. Мне было комфортно.
Но Эрратум, чьей целью было воспитание студентов, достойных топ-университетов, не собирался оставлять меня в покое.
***
— Что-то случилось, Родерсон? До меня дошли слухи, что ты никак не можешь адаптироваться к школьной жизни.
Услышав слова директора, я неловко рассмеялась. Кабинет директора, который я посещала во второй раз, был таким же безупречно чистым, как и в мой первый день.
Я ответила, аккуратно сложив руки на коленях. Мне хотелось выглядеть максимально почтительной.
— У меня всё хорошо. Нет никаких поводов для беспокойства.
— Мне сказали, что ты всегда сидишь одна на переменах и в обед. И, кажется, ты до сих пор не записалась ни на какие внеклассные мероприятия. К тому же у тебя была небольшая стычка с Терри. Я права?
— Это…
— Скажи честно. В чем, по-твоему, причина того, что ты не можешь влиться в школьную жизнь?
Мои оценки за первые экзамены, которые я сдавала в Эрратуме несколько дней назад, были блестящими. И тем не менее, выслушивать упреки в «дезадаптации» только из-за того, что я ем одна... Но я не могла открыто показать свое недовольство. Стараясь успокоиться, я продолжила:
— В моей школьной жизни нет никаких проблем. Скорее, проблемы со школьной жизнью испытываю не я, а Терри. Он стал жертвой школьной травли.
На мои слова директор Лестер тихонько рассмеялась.
— Дэни, в Эрратуме не бывает школьной травли и насилия.
Твердо ответила директор.
— Бывают лишь мелкие и крупные ссоры между учениками.
— Но то, что я видела, было слишком односторонним, чтобы называть это просто ссорой.
В этот момент на лице директора мелькнуло выражение глубокой жалости ко мне. Она мягко погладила меня по тыльной стороне ладони.
— Да, Дэни. Я прекрасно осведомлена о том, что ты принимаешь психотропные препараты. И я понимаю, что ты можешь воспринимать всё чересчур обостренно и болезненно. Ничего страшного.
Директор мягко успокаивала меня, но от такого тона мне стало еще больше не по себе.
В одно мгновение я превратилась в девчонку, которая несет бред под воздействием таблеток. Казалось, чем больше я говорю, тем глубже увязаю в болоте.
— А как у тебя дела с Ником? Говорят, он пытался с тобой заговорить, но ты его грубо отшила. Как и Шейзлин, и Руфуса.
— …У меня просто было много домашки.
— Хм-м.
Мой ответ ничуть не смягчил выражения лица директора. Она перелистывала документы, время от времени поглядывая на дверь, словно ожидая кого-то.
Честно говоря, я даже не помнила, кто такие эти Ник или Шейзлин. Было слишком много тех, кто подходил ко мне с подозрительным видом, словно выполняя какой-то челлендж.
От нервного напряжения у меня затряслась нога. Я боялась, что они свяжутся с отцом и скажут ему, что я изгой, не способный адаптироваться.
— Дэни, для каждого человека есть то, чему научиться легко, и то, чему научиться трудно. Знаешь ли ты, как легко научиться тому, что дается тяжело?
— …Даже не знаю. Наверное, нужно усерднее стараться?
— Это способ, который в конечном итоге заставит тебя выполнить трудную задачу, но это не способ выполнить ее легко.
Директор взяла перьевую ручку и, выводя длинные строчки на документах, продолжила:
Я тревожно теребила заусенцы на пальцах, следя за ее руками, но никак не могла уловить смысл ее слов.
— Способ легко справиться с трудным делом очень прост.
Она наконец отложила ручку.
— Нужно получить помощь. Получить помощь от того, кто справляется с этим лучше всех.
Мое отражение в серо-голубых глазах директора показалось мне до странности пугающим. Едва она закончила говорить, за моей спиной раздался четкий двойной стук.
Тук, тук.
Меня охватило отчаяние. Потому что я слишком хорошо помнила ритм этого стука.
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    — Прошу прощения.
С вежливым приветствием дверь открылась, и вошел Ремингтон.
Как и в день нашей первой встречи, он выглядел безупречно: аккуратный костюм, идеально повязанный галстук. Но, видимо, успев привыкнуть к нему за несколько случайных встреч, в этот раз я не смотрела на него с таким ошеломленным видом.
Скорее, растерялся сам Ремингтон.
Заметив меня, он замер на пороге и уставился на меня с неестественно застывшим лицом.
— Ремингтон?
Только когда директор назвала его по имени, он пришел в себя и подошел к столу. Оплошность, которую он в своем обычном состоянии никогда бы не допустил.
— Я тебя напугала, вызвав так внезапно?
— Нет. Просто я не ожидал увидеть здесь Дэни, вот и растерялся на мгновение.
От имени «Дэни», слетевшего с его губ, у меня по рукам побежали мурашки. Брови сами собой сошлись на переносице.
Я с отвращением посмотрела на Ремингтона, но он даже не взглянул в мою сторону, не сводя глаз с директора. В отличие от его всегда расслабленного вида, сейчас он казался напряженным и настороженным.
— Могу я узнать, зачем вы меня вызвали?
— Да, Ремингтон. Причина, по которой я тебя позвала, заключается в том...
Директор постучала кончиком ручки по блокноту, на мгновение задумавшись. Кажется, разговор предстоял не из коротких.
Меня напрягало, что Ремингтон продолжает стоять, но директор, в отличие от того, как быстро она предложила сесть мне, не просила его присесть. Это весьма контрастировало с ее словами о том, что он выдающийся и любимый ученик.
— Я хочу поговорить об одной неприятной вещи, Родерсон.
— Что?
Поглощенная мыслями о стоящем Ремингтоне, я вздрогнула, услышав свою фамилию, и посмотрела на директора.
У директора было такое серьезное лицо, будто она собиралась объявить об отчислении. Что она хочет сказать? Скомкав в руках юбку, я ждала, когда она заговорит.
— В Эрратуме существует система «бадди»*. Ученикам, которым трудно адаптироваться в школе, назначают друга, который мог бы им помочь.
(Прим.: от англ. buddy — приятель, напарник; система школьного наставничества)
— ...Бадди?
— Традиционно в пару ставят одноклассников одного пола, но на этот раз мне пришлось принять исключительное решение. Быть одного пола — не всегда означает, что вам будет комфортно и хорошо вместе. В любом случае, главное, что ты сможешь получить помощь. Понимаешь меня?
Вместо ответа я лишь неловко улыбнулась.
Слова, которые должны были последовать за этим, были настолько предсказуемыми и пугающими, что я даже не смогла кивнуть.
Мне хотелось повернуть голову и посмотреть на реакцию Ремингтона, но не хватило смелости. Казалось, сделай я это, и мои фантазии тут же станут реальностью.
— Ремингтон, мне кажется, из тебя вышел бы отличный бадди для Родерсон. Что скажешь?
Черт возьми. Когда директор обратилась с этим вопросом к Ремингтону, у меня вырвался тихий вздох. Почему такие предчувствия никогда не ошибаются?
— ...Бадди для Дэни?
Ремингтон улыбался, но я заметила, что уголки его губ были напряжены куда сильнее обычного.
Готова поспорить, за последние несколько дней никто не наблюдал и не изучал его так тщательно, как я. Я чувствовала, что он испытывает внезапный сильный стресс. И изо всех сил пытается это скрыть.
— Стать бадди для Родерсон — большая честь для меня. Но я боюсь, что станет еще больше учеников, распускающих за спиной Дэни грязные слухи. Вы же знаете, директор, девочкам редко назначают в напарники парней.
— Да. Совсем не часто. Я это прекрасно знаю. Но все девочки-кандидаты отказались быть наставницами Дэни.
— Что? Отказались?
Вздрогнув, переспросила я. Директор пожала плечами.
— Они все написали, что им с тобой некомфортно.
Это было как гром среди ясного неба. До моих ушей долетел тихий раздраженный вздох Ремингтона: «Вот же...»
— Дэни, любой университет примет тебя с распростертыми объятиями. Даже если у тебя будут нелепые оценки или абсолютно пустая характеристика без единого внеклассного занятия — ведь ты Родерсон. Но в Эрратуме все должны быть равны. Кем бы ты ни была, даже Родерсон не позволено вести себя вразрез с нашими образовательными принципами.
— …….
— Подумай хорошенько. Если ты категорически против Ремингтона, я постараюсь найти тебе другого бадди.
Я в смятении обернулась к Ремингтону. Он просто молча стоял с ничего не выражающим лицом. Директор крепко сжала мою руку, заставив снова посмотреть на нее.
— Конечно, если ты откажешься от Ремингтона, я не стану подсовывать тебе в напарники кого попало. Об этом можешь не беспокоиться. Как я могу приставить к тебе какого-то нищего червяка? Такие дети — это не бадди, а как бы это сказать... Да, паразиты! Настоящие паразиты.
Паразиты. Вспомнив детей, шептавшихся о Терри, мне стало тошно. И одновременно защипало в груди от мысли, что в глазах девочек вроде Элеоноры я, возможно, выгляжу точно так же.
Однако директор, видимо, найдя свое выражение забавным, рассмеялась и обратилась за поддержкой к Ремингтону.
— Как тебе мое сравнение, Ремингтон? Довольно точное, не так ли?
Мы с директором одновременно посмотрели на Ремингтона. Он, равнодушно разглядывавший школьный флаг на стене, медленно повернулся к нам. Я впервые видела у него такой пустой взгляд. Но уголки его губ тут же сложились в мягкую улыбку.
— Да. Очень точное сравнение.
— Я так и знала, что ты так скажешь.
Рассмеявшись, директор перевела взгляд на меня. Очевидно, ожидая, что я соглашусь.
Но я не улыбнулась. Я просто молча смотрела прямо перед собой с ничего не выражающим лицом. Это было максимальным сопротивлением, на которое я была способна.
Ремингтон пристально наблюдал за моим профилем.
***
— Я не хочу, чтобы ты стал моим бадди.
Сказала я Ремингтону, как только мы вышли из кабинета директора. Остановившись перед серой мраморной колонной и поправляя пиджак, Ремингтон неожиданно задал мне совершенно другой вопрос:
— Почему ты так повела себя там?
— Что повела?
— Ты не засмеялась на словах директора и просто сидела молча.
Он, видимо, имел в виду высказывание директора о паразитах. Я покачала головой.
— Потому что я не могу согласиться с такими словами. Назвать их паразитами...
На мой ответ взгляд Ремингтона на мгновение странно дрогнул и изменился. Солнечный свет, пробивающийся сквозь дальнее окно, падал на него, словно свет софита.
Я приоткрыла губы, собираясь сказать что-то еще, но затем сменила тему.
— В любом случае, я не изгой. Мне не нужен бадди.
Ремингтон равнодушно смотрел на меня, а затем спокойно ответил:
— Изгой ты или нет — решать директору. Если ты откажешься от меня, директор начнет дергать всех девчонок в «Строберри Хилл» одну за другой. И тогда они возненавидят тебя еще больше.
Ремингтон говорил очень рассудительно. Ему ведь тоже не хочется быть моим бадди. Но говорит он так, словно его это вообще не касается.
У меня разболелась голова. Если до отца дойдет, что я ввязалась в подобное, проблем не миновать. Но заводить ненужного мне напарника я тоже не хотела. Тем более Ремингтона, который так открыто демонстрировал мне свою враждебность...
— То есть ты согласен быть моим бадди?
— Раз директор так хочет.
— Ты мог бы просто отказаться.
— Именно из-за таких твоих кривых мыслей ты сейчас и оказалась в подобной ситуации.
— С моей школьной жизнью всё в порядке.
— Неважно, есть проблемы или нет. Важно то, как это выглядит в глазах взрослых.
Пока я лишь нервно кусала губы, Ремингтон тяжело опустился на диван у окна и бросил на меня косой взгляд.
— Расслабь лицо. Как, по-твоему, я себя чувствую, когда мне приходится подтирать за тобой проблемы только потому, что я староста параллели?
— Я не хочу, чтобы ты был моим бадди.
— Почему?
— ...Потому что ты мне не нравишься.
— И что же делать. Придется заставить тебя меня полюбить, что ли.
Ремингтон пробормотал это абсолютно безучастным тоном, в котором не чувствовалось ни капли желания решать проблему. Я совершенно не могла понять, что у него на уме. Он был действительно... странным и непонятным парнем.
Ремингтон достал телефон.
— Если тебе нужно время, подумай и свяжись со мной.
Я усмехнулась от такой нелепости.
— Я не собираюсь давать тебе свой номер.
На эти слова Ремингтон улыбнулся.
— И не нужно.
Как только он это сказал, в кармане моего школьного пиджака завибрировал телефон. Не может быть. Это же невозможно. С недоверием на лице я достала телефон. На экране высветился незнакомый номер.
— Неужели...
— Да. Это мой номер. Сохрани.
— Ты уже знал мой номер? С каких пор?
— С тех самых пор, как впервые увидел тебя.
Ремингтон мягко улыбнулся. Я разразилась сухим смехом, как сумасшедшая.
— То есть ты спросил мой номер, заранее всё зная?
— Ага.
— Зачем?
— Ну. Может, хотел увидеть вот такое лицо.
Ремингтон пожал плечами и сунул свой телефон глубоко во внутренний карман пальто. В этом жесте сквозило элегантное коварство, свойственное опытным политикам.
Я была настолько ошарашена, что даже не разозлилась. Просто тупо смотрела на Ремингтона. Я чувствовала полное опустошение. Словно из меня выкачали всю волю к сопротивлению.
— Зачем ты мне солгал?
— Кто знает.
Снова поднявшись, Ремингтон медленно подошел и встал передо мной.
— Не девчонке, которая дала чужой номер и соврала, что он ее, задавать такие вопросы.
Он смотрел на меня сверху вниз, скрестив руки на груди. Его лицо было безупречно гладким, как мрамор, а тело казалось настолько крепким, что мои жалкие нападки не оставили бы на нем ни царапины.
Сколько же людей купилось на эту роскошную внешность?
— ...Ты правда жуткий и мерзкий.
— Признаю.
— Я откажусь от тебя. Я ни за что не стану напарниками с таким, как ты.
— Дело твое, но не уверен, что у тебя, отвергнутой всеми девчонками, вообще есть выбор.
Он наклонился, чтобы наши глаза оказались на одном уровне.
— Пожалуй, среди всех твоих вариантов лучше меня никого нет.
— …….
— У меня нет предубеждений, и ты мне абсолютно не интересна.
Ремингтон мягко улыбнулся. Это была настолько ослепительная улыбка, что даже мысль о том, какой он мерзкий, исчезала.


    Том 1 Глава 8

    Дорога из Эрратума в главный дом семьи казалась особенно темной и длинной. За окном машины моросил зимний дождь, а я с мрачным лицом смотрела лишь на бескрайнее море.
Путь к отцу всегда казался невероятно долгим и тернистым. Я чувствовала, как всё мое тело деревенеет от напряжения, словно нить, пытающаяся пройти сквозь игольное ушко.
С того момента, как я получила сообщение с приказом заехать домой на выходные, кончики моих пальцев заледенели. А когда я увидела водителя, ожидающего у главных ворот, всё внутри пересохло, словно я стала трупом.
Главный дом был пустынным, как дом с привидениями. Из-за обсессивного характера отца прислуги для такого огромного особняка было слишком мало, а брат Максвелл и сестра Бо неизвестно куда подевались, так что из всей семьи дома был один лишь отец.
Пока отец ел, уткнувшись в газету, я всё время смотрела в телефон. Безотрывно глядя в чат с Ремингтоном, где было всего одно сообщение.
[Подумай хорошенько.]
Если бы это была бумага, она бы уже протерлась до дыр — так часто я перечитывала это короткое предложение.
— Как школьная жизнь?
При вопросе отца я торопливо положила телефон экраном вниз и перехватила нож.
— Хорошо.
— Хорошо? В каком смысле?
Отец пристально посмотрел на меня, пережевывая мясо. Мне уже казалось, что еда встанет поперек горла. Я поспешно добавила:
— Я получила высший балл по английской литературе. А, и по истории с математикой тоже.
Выражение лица отца не изменилось. Он с бесстрастным видом проглотил мясо и вытер губы салфеткой.
Неужели он ждал другого ответа? Искоса поглядывая на него, я несколько раз перехватила нож. Ладони вспотели, и он то и дело выскальзывал. Казалось, люстра, свисающая с высокого потолка столовой, вот-вот рухнет и расколет стол надвое. Понимая, что это лишь глупые фантазии, я всё равно продолжала нервничать.
— ...Но по геометрии я сдала экзамен не очень хорошо. Простите.
— Оценки достаточно поддерживать на уровне, чтобы не было проблем. Думаешь, я не смогу устроить тебя в Челлен?
— Вот как, тогда...
— Говорят, у тебя проблемы со школьной жизнью?
Ах. Выдохнув, я застыла. Отец смотрел на меня, потягивая красное вино. Я молилась, чтобы это вино как можно дольше оставалось в его рту, но отец быстро проглотил алую жидкость и заговорил:
— Терри Тайлер.
Услышав имя, о котором на какое-то время забыла, я округлила глаза. Тем более, я никак не ожидала услышать его из уст отца.
— Тебе больше не придется его видеть.
— .......
— Я лишил его финансовой поддержки. Пока ты не выпустишься, в Эрратум он не вернется.
— ...П-почему?
— Что значит «почему»?
Брови отца искривились. Осторожно подбирая слова под его взглядом, я сказала:
— О-он, конечно, поступил неправильно, но он не сделал мне настолько ужасных вещей. К тому же он уже стал изгоем в школе. Мне кажется, этого наказания достаточно...
— О, Дэни.
Отец посмотрел на меня с сожалением. Я слишком хорошо знала, какой это плохой знак.
Отец жестом велел мне подойти. Встав с места, я нерешительно приблизилась к нему. Краем глаза я заметила, как издали няня Анна смотрит на меня с тревогой.
Я медленно опустилась на колени у ног отца. В тот момент, когда я со страхом посмотрела на него снизу вверх, его огромная рука резко схватила меня за подбородок, заставив максимально запрокинуть голову.
— Угх...
— Дэни, кто вершит суд над грехами?
— О-отец.
Несмотря на правильный ответ, отец не ослабил хватку. Казалось, острые края огромного распятия, висевшего за его спиной, раздавливают всё мое тело.
Отец с холодным лицом посмотрел мне прямо в глаза.
— Твои действия были неверными по двум причинам. Во-первых, ты не сдержала гнев и публично его унизила. Во-вторых, ты не сообщила мне немедленно о том, что тебя оскорбили.
— .......
— Если в будущем произойдет нечто подобное, для начала — смейся. Улыбайся как можно ласковее, чтобы никто не смог прочесть твоих эмоций. А затем всё, что тебе нужно сделать — это передать мне имя того, кто тебя оскорбил. Поняла?
— Д-да... Простите.
— Никогда не верши суд сама. Я не давал тебе таких полномочий.
— ...Простите.
Я кивнула, как кукла. Тело дрожало, как осиновый лист, ладони взмокли от пота. Отец отпустил мой подбородок и раздраженно цокнул языком.
— И избавься от привычки извиняться без причины.
— ...Н-но мне действительно жаль, поэтому я извиняюсь.
— Ты извиняешься, потому что тебе жаль? Извинения приносят тогда, когда без них нельзя обойтись.
— Ах...
Отец слегка надавил носком туфли на мое колено и спросил:
— Ну же, Дэни. И что ты скажешь теперь, когда я делаю это? Слово «простите» ты уже истратила, так что же ты скажешь? Будешь ползать по полу?
— Угх...
— Теперь понимаешь? Насколько легко ты до сих пор разбрасывалась извинениями.
Нога отца вернулась на место, а я кивнула, с трудом сдерживая слезы. Казалось, на колене, вдавленном в мраморный пол, останется кровавый синяк, но последствия, если бы я показала, что мне больно, пугали меня куда больше.
— Ты должна четко различать три вещи. Слова, которые нужно сказать, слова, которые можно сказать, и слова, которые говорить нельзя.
Продолжил отец, медленно возвращаясь к еде.
— Тот, кто говорит то, что хочет сказать — глупец. А тот, кто выбалтывает правду, желая показать «настоящего себя» — еще больший глупец.
— .......
— По-настоящему умен тот, кто умеет подстраиваться под ситуацию. Как хамелеон.
— Да...
Чтобы унять дрожь во всем теле, я сжала кулаки и кивнула с максимально покорным выражением лица. Алое мясо исчезало в черной пасти отца.
Я ждала на коленях, пока он не закончит есть. Я скучала по сестре Бо и чувствовала вину перед няней, которая наверняка наблюдала за этой сценой.
Только медленно проглотив последний кусок мяса, отец снова задал вопрос:
— Я слышал, ты выбираешь друга, который поможет тебе со школьной жизнью. Как с этим обстоят дела?
— А...
От усталости в голове было абсолютно пусто. Но даже в этот момент меня сковал страх, что, если я скажу что-то не так, меня снова накажут.
— В-всё уже решено.
В ту же секунду я импульсивно выдала одно имя.
— Ремингтон Ховард. Он мой бадди.
В тот момент, когда я выпалила это имя, меня накрыло сожаление, но я была так напугана, что не могла вдаваться в подробности собственных чувств. Я просто хотела поскорее вырваться из этой ситуации и не хотела, чтобы отец считал, будто у меня проблемы в школе.
— Сын Джулии Ховард?
— Да, верно.
— Неплохой выбор.
Отец удовлетворенно хмыкнул и отпил вина. Только тогда я вздохнула с облегчением, но с другой стороны, мысль о том, что так же, как Ремингтона запомнили как сына Джулии Ховард, меня где-то запомнят лишь как дочь Генри Родерсона, тяжелым грузом легла на плечи.
После этого я еще долго стояла на коленях, слушая нравоучения отца. Они продолжались до тех пор, пока отец полностью не осушил бутылку вина, и только когда Анна осторожно вмешалась, я смогла встать. Из-за того, что я слишком долго простояла на коленях, поднимаясь, мое тело покачнулось, словно голая зимняя ветка.
— Ох, бедная моя мисс...
Анна, пришедшая в мою комнату, разминала мне ноги и долго всхлипывала. Я накрыла руки няни своими и слабо улыбнулась.
— Всё хорошо. Совсем не больно.
Но от моей улыбки Анна расплакалась еще сильнее.
— Не лгите. У вас же синяки на коленях!
— Они совсем небольшие. И никто не станет разглядывать меня так пристально. Всё в порядке.
— Я не о том, что увидят другие, мне вас до боли жаль!
Анна прижала мою голову к своей груди и погладила по спине.
— Мисс, вы исправно пьете лекарства?
— Конечно.
— Ох, бедняжка моя...
Она еще несколько раз пробормотала эти слова. Бедная, бедная, бедная... Мне было всё равно, жалкая я или нет. Важным было лишь то, что голос няни звучал так невыносимо грустно. Я ненавидела, когда из-за меня кому-то было грустно.
— Простите меня, Анна.
— За что?
— Из-за меня вы расстроены. Простите, что заставляю вас переживать.
— Не говорите так.
Анна обняла меня еще крепче. От нее исходил теплый, уютный аромат, похожий на запах подогретого молока. Я долго сидела в ее объятиях.
Няня дала мне еще одну таблетку и вышла из комнаты только после того, как убедилась, что я ее проглотила.
Лежа в темноте на кровати, я смотрела на деревянное распятие на потолке. Вспоминая Ремингтона, я обхватила посиневшие колени. Под теплыми ладонями разлилась пульсирующая боль.
«По-настоящему умен тот, кто умеет подстраиваться под ситуацию. Как хамелеон».
До самого сна я думала о хамелеонах. На камне хамелеон становится темно-серым, но стоит ему перебраться на лист, как он тут же зеленеет, а когда ползет по клумбе — переливается всеми цветами радуги.
Тогда каков же истинный цвет хамелеона? И знает ли сам хамелеон свой настоящий цвет?
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    Синяки на коленях не сошли даже к концу выходных. Анна набила мою сумку всевозможными мазями, но я ни разу их не достала. Всё равно никто не стал бы разглядывать меня так пристально.
— Твое предложение всё еще в силе? О том, чтобы стать моим бадди.
Когда я с волнением позвонила ему, Ремингтон не выказал ни радости, ни удивления. Он просто ответил равнодушным голосом: «Встречаемся в четыре у восточных ворот».
Мы вместе пошли в кабинет директора, и я, как он и советовал, принесла ей извинения.
— Наверное, я просто испытала стресс, оказавшись в незнакомом месте. Впредь я постараюсь адаптироваться с помощью Ремингтона.
Директор, довольная моими словами, улыбнулась и вычеркнула что-то из своего блокнота двумя линиями. На этот раз я была уверена, что это было слово «изгой». Я с облегчением улыбнулась. Однако лицо Ремингтона, на которое я бросила быстрый взгляд, оставалось невозмутимым.
Выйдя из кабинета директора, он произнес сухим, деловым тоном, словно зачитывая инструкцию:
— Нам стоит вместе обедать по понедельникам и четвергам. Именно в эти дни учителя обходят кафетерий, чтобы оценить отношения между учениками.
Раздраженный взгляд, но при этом серьезное отношение к делу.
Этот диссонанс, который он демонстрировал, казался таким странным.
— Спасибо за помощь.
Сказала я, чувствуя неловкость. При этих словах Ремингтон поморщился, будто услышал что-то мерзкое.
— Я не помогаю тебе.
Сказав это, он отвернулся. Всем своим видом показывая, что больше не намерен тратить на меня ни секунды своего времени.
...М-да. И чего я от него ожидала.
Пока я, закатив глаза, стояла в коридоре, Ремингтон остановился и снова оглянулся на меня.
— А что у тебя с коленями?
— ...А?
От неожиданности я глупо переспросила. Я и подумать не могла, что он заметит синяки на моих коленях. Они были настолько маленькими и бледными, что их было трудно разглядеть, если не присматриваться.
Всё с тем же недовольным видом Ремингтон сказал:
— Надень брюки или замажь тоналкой. Это отличный повод для остальных начать распускать очередные грязные слухи.
— А, да...
Я растерянно кивнула. Ремингтон тихо цокнул языком и снова отвернулся. Я долго смотрела вслед его широкой удаляющейся спине, а затем опустила взгляд на свои колени.
Неужели Ремингтон понял?
Что кроме него, никто во всем Эрратуме даже не спросил меня о моих коленях.
***
Как Ремингтон и сказал, мы начали обедать вместе ровно по понедельникам и четвергам. Я до сих пор не уверена, было ли это правильным решением. Но одно можно сказать точно: из-за этого я оказалась в центре еще более пристального внимания.
— Завидую тебе, Ремингтон. Бадди с девчонкой. И почему директор так тебе благоволит?
— Вот же вор. Решил забрать себе даже Родерсон?
Проходящие мимо парни бросали в адрес Ремингтона игривые шуточки. Я хотела провалиться сквозь землю, но Ремингтону, казалось, было абсолютно всё равно.
— Не мешайте. Не видите, мы на свидании?
Он нагло огрызнулся, ставя на мой поднос порцию свиной отбивной, которую взял для меня. И это лишь подлило масла в огонь. Парни возбужденно завопили и затопали ногами. Пол кафетерия задрожал от грохота.
Надеясь, что Элеонора этого не видит, я поспешила протиснуться сквозь толпу улюлюкающих учеников. Но как только я направилась к дальнему столику, ко мне подошла Кэсси и прилипла, как банный лист.
— И что это значит, Дэни?
— Привет, Кэт. В чем дело?
— Опять. Опять притворяешься, что ничего не понимаешь.
Кэсси слегка закатила глаза и ткнула меня в плечо.
— Давай, колись, Дэни. Это Ремингтон первым предложил стать твоим бадди? Или ты?
В ее глазах горел хитрый, алчный огонек, как у папарацци. Понимая, что это маловероятно, я всё же быстро окинула Кэсси взглядом, проверяя, нет ли у нее в руках диктофона.
— Это директор Лестер предложила первой. А мы с Ремингтоном просто согласились.
— Че-е-го?
Не знаю, что в этом было такого шокирующего, но Кэсси прикрыла рот рукой, округлив глаза.
— Это правда? Сама директор?
— Говорят, у нее не было выбора. Я слышала, все остальные девочки отказались.
— А, это...
— Всё нормально. Я ни на кого не обижаюсь. Это правда, что рядом со мной людям некомфортно.
— Дэни, подожди! Есть кое-что, чего ты не знаешь.
Кэсси поспешно схватила меня за руку, когда я собралась уходить. Но в тот момент, когда она собиралась что-то сказать, большая рука легко легла мне на плечо, прервав наш разговор.
— Привет, Кэт. Тебе что-то нужно от моей бадди?
Ремингтон встал между мной и Кэсси, словно мой опекун.
Слово «бадди» он произнес так сладко, будто это было какое-то милое прозвище вроде «моя милая» или «моя малышка».
Я с отвращением посмотрела на него снизу вверх, но Кэсси, в отличие от меня, не смогла скрыть поползших вверх уголков губ.
— Вау, привет, Ремингтон. Ты знаешь мое имя?
— Конечно, Кэт. И я также знаю, что тебе уже пора бежать на латынь. Я забираю Дэни, ты не против?
— Конечно, забирай! Без проблем!
Кэсси с блестящими глазами переводила взгляд с меня на Ремингтона и обратно.
Это уже слишком...
Я оставила Ремингтона и первой повернулась, чтобы уйти. Но не успела я сделать и нескольких шагов, как меня схватили за предплечье.
— Нам не туда.
Когда его рука внезапно скользнула мне под мышку, я так испугалась, что едва не выронила поднос. По телу словно пропустили ток.
— Не смей так меня трогать.
Я рефлекторно оттолкнула его руку. А потом, испугавшись, что слишком остро отреагировала, торопливо добавила извинения:
— ...Прости. Я немного переборщила.
На мои слова Ремингтон лишь равнодушно фыркнул.
— Будь хотя бы последовательной. Если ты всё время ведешь себя как стерва, можно подумать, что тебя просто плохо воспитали, но когда тебя так кидает из крайности в крайность, ты кажешься просто сумасшедшей.
Он отвел меня к столику на двоих у окна и усадил туда. Это было хорошее место: отделенное от остальных учеников, но в то же время достаточно заметное.
— Как тебе место?
— Эм, ну, нормально.
Я кивнула с неловким лицом. Казалось, я всё еще чувствую его прикосновение под мышкой. Странное чувство. Пальцы ног в туфлях сжались и никак не хотели расслабляться.
***
Мы с Ремингтоном встречались ровно по понедельникам и четвергам. Он спрашивал, не хочу ли я обедать вместе и в другие дни, но я отказалась, и он не стал предлагать дважды.
Большую часть времени Ремингтон проводил в компании Элеоноры и остальных, а я большую часть времени была одна.
Даже если мы случайно сталкивались в коридоре, то лишь обменивались короткими кивками. Никто не устраивал шумных приветствий. Мы были просто людьми, которые дважды в неделю обедают вместе. И всё.
Я была уверена, что мы никогда не сблизимся, но я ошибалась. Со временем наши разговоры становились всё естественнее, и мне даже начинало казаться, что рядом с ним становится спокойнее.
— Как можно есть мясной пирог и не взять к нему соус?
С глухим стуком передо мной на стол приземлилась соусница, вырвав меня из раздумий. Подняв голову, я увидела Ремингтона, садящегося напротив меня с недовольным лицом.
— Спасибо, что принес.
— Не говори, что я тебе что-то «принес». Меня от этого тошнит.
Грубо ответил Ремингтон, но при этом сам открыл крышку соусницы и пододвинул ее ко мне, чтобы было удобнее. Пусть он и был колючим на словах, в нем была какая-то армейская черта — безупречно выполнять взятые на себя обязательства.
— В такие моменты ты похож на старшего брата.
— В следующий раз бери сама. Я не собираюсь быть твоим братиком.
На прошлой неделе он сказал нечто подобное, когда принес мне нож, который я забыла взять. Вечно он так говорит.
С каждым совместным обедом я узнавала о Ремингтоне всё больше.
Что он на два года старше меня.
Что он не только состоит в школьном совете, но и занимается в куче клубов: регби, школьная газета, Модель ООН и так далее.
Что с момента поступления он ни разу не уступал первое место в рейтинге, почти никогда не спит больше пяти часов в день, и что он очень привередлив в еде.
Он никогда не съедал больше половины порции. И сегодня на его тарелке осталась куча еды. А мясной пирог и вовсе выглядел нетронутым.
— Почему не ешь? Пирог вкусный.
— Не в моем вкусе.
Может, и не в его вкусе, но мне он казался невероятно вкусным. Отец всегда хотел, чтобы я ела как можно меньше мяса, так что дома я о таком и мечтать не могла.
Понимая, что это не слишком изящно, я одновременно отрезала кусок пирога ножом и насаживала мясо на вилку, отправляя всё это в рот. Я увлеченно ела, когда вдруг поняла, что напротив меня слишком тихо. Подняв голову, я встретилась взглядом с Ремингтоном.
— …….
Он смотрел на меня таким жалким взглядом, словно был эксцентричным миллиардером, с неохотой кормящим бродягу. Из-за этого взгляда стакан с водой в его руке казался изысканным винным бокалом.
Мне стало ужасно стыдно. Когда я медленно выпрямилась, передо мной появился кусок салфетки.
— На.
Он постучал по левому уголку своих губ, намекая, чтобы я вытерла рот. Взяв салфетку, я вытерла губы, и на белой бумаге остались крошки от пирога.
Если бы от стыда можно было умереть, я бы уже была бестелесным духом. Если бы отец это увидел, он бы выпорол меня до крови.
— ...Какой позор.
— Если понимаешь — уже хорошо.
Равнодушно бросил он, вкладывая мне в руку вилку.
— Ешь быстрее. Обед всего 30 минут.
Пирог был слишком восхитительным, чтобы отказываться от него из-за чувства стыда. Я с аппетитом доела даже его порцию.
Пока я ела, Ремингтон, подперев подбородок, не сводил с меня глаз. От этого пристального взгляда кусок лез в горло, но мысль о том, что он отведет взгляд, пугала еще больше. Странное чувство.
— Больше не могу. Наелась.
В тот самый момент, когда я положила вилку, брови Ремингтона взлетели вверх, а я почувствовала, как мне на макушку льется ледяная жидкость. По лицу потек липкий сок, а в нос ударил сладкий запах апельсинов.
— О боже, Джанин! Зачем ты вылила сок на Родерсон!
Над моей головой раздался манерный голос Элеоноры. Я с трудом медленно открыла глаза. От попавшего в них сока всё жгло.
— Прости, Родерсон. Она новенькая, еще ничего не понимает. Наверное, перепутала тебя с мусорным ведром. Быстро извинись, Джанин!
— П-простите...
Девочка по имени Джанин, суетясь, протянула мне салфетки и, низко поклонившись, извинилась. Элеонора улыбалась, и я почувствовала, как взгляды всех вокруг снова стягиваются к нашему столику. Голова раскалывалась. Ремингтон, всё так же подперев подбородок рукой, равнодушно смотрел на Элеонору.
— Ты в порядке, Родерсон?
Спросила Элеонора, явно ожидая моей реакции. Я на секунду подняла на нее глаза. Высоко вскинутые золотистые брови, злобные зеленые глаза, выискивающие мой ответ, и напряженно приподнятые красные уголки губ.
В этот момент мне вдруг пришла в голову мысль. Возможно, на меня открыли охоту. Стоит мне сделать хоть одно неверное движение...
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    «Никогда не верши суд сама. Я не давал тебе таких полномочий».
Я несколько раз прокрутила в голове слова отца. Отец Элеоноры был президентом «Фортон». Она — не Терри. Мне нужно было сохранять спокойствие.
— Видимо, стакан выскользнул из рук.
Сказала я, улыбнувшись Джанин и вытирая щеку салфеткой. Маленькая Джанин, не зная, что делать, то протягивала руки к моему лицу, то отдергивала их.
— Ох, я... то есть... мне правда, правда очень жаль.
— Всё в порядке. Не могла бы ты принести мне влажные салфетки?
— Да! Я мигом!
Получив предлог сбежать, Джанин с заметно посветлевшим лицом тут же отвернулась.
В то же время губы Элеоноры недовольно искривились. Она с раздражением отодвинула стул рядом со мной. Мерзкий скрип разнесся по кафетерию. Элеонора села рядом, подперла подбородок рукой и уставилась на меня.
Именно в этот момент брови Ремингтона, который всё это время безразлично наблюдал за нами, сошлись на переносице. Он обратился к Элеоноре сухим голосом:
— Что ты делаешь, Эл?
— Мне так жаль Родерсон. Из-за меня ее волосы совсем испорчены.
Сказала Элеонора, брезгливо приподнимая прядь моих длинных волос двумя пальцами, словно это был какой-то грязный мусор.
— Ты точно в порядке? У тебя волосы совсем мокрые.
— Да, я в порядке.
Я ответила максимально вежливым тоном. Элеонора фыркнула:
— Какое великодушие со стороны Родерсон. Или ты всё еще не можешь избавиться от привычки услужливо поддакивать, как прислуга?
Мои волосы мягко выскользнули из пальцев Элеоноры. С противоположной стороны стола донесся тихий вздох Ремингтона. Скрестив руки на груди, он смотрел в окно. Было совершенно очевидно, что вся эта ситуация его жутко раздражает.
Элеонора, проигнорировав Ремингтона, сосредоточилась исключительно на мне. Подперев лицо рукой, она в упор уставилась на меня.
— Ты ведь из «Строберри Хилл», да?
— Да.
— И живешь в одноместной комнате?
— В этом есть проблема?
— Кроме выпускных классов, все живут в многоместных комнатах. Как минимум по двое. Ни для кого нет привилегий. Только не говори, что ты этого не знала?
— ...Я не знала. Правда.
Это была правда. Чтобы максимально показать свою невиновность, я посмотрела на Элеонору с удивленным лицом, но в ответ она лишь презрительно усмехнулась.
— Судя по тому, что ты прилежно носишь только белые носки, ты прекрасно знаешь и соблюдаешь правила Эрратума, но при этом утверждаешь, что не знала самого базового правила общежития?
Элеонора откинулась назад и издевательски смерила меня взглядом с головы до ног.
— Раз уж теперь знаешь — переезжай. Правила существуют для того, чтобы их соблюдать.
— Я не просила давать мне одноместную комнату. Наверное, школа пошла мне навст... Ах!
Не успела я договорить, как меня схватили за волосы. Элеонора крепко вцепилась в них и с силой потянула назад, так что моя шея резко запрокинулась. Боль пронзила затылок.
— Ты многого не знаешь. Ни правил общежития, ни того, чье это место.
Прошипела Элеонора, сдерживая гнев.
По залу мгновенно прокатился гул. Ремингтон, который лениво смотрел в окно, с опозданием на полсекунды повернул голову и посмотрел на меня.
Он мельком взглянул сначала на руку Элеоноры, сжимающую мои волосы, а затем на мое лицо. Ни капли удивления. Его взгляд был настолько равнодушным, словно он смотрел до зевоты предсказуемую пьесу.
Взгляд Элеоноры был полностью прикован ко мне. Казалось, ей было абсолютно плевать, какое выражение лица сейчас у ее Ремингтона и как о нас шепчутся окружающие. Наверное, ее вообще никогда не заботило чужое мнение.
— Дэйна Родерсон, в Эрратуме все равны. Как староста «Строберри Хилл», я не могу позволить, чтобы привилегиями пользовалась только ты.
Чеканила Элеонора, сильно дернув меня за волосы.
— Директор делала для тебя много исключений, но я так поступать не стану. По крайней мере, если ты хочешь заявить, что имеешь право на привилегии, которых нет у других, тебе придется доказать, что ты достойна этого звания.
— …….
— И еще, то, как ты корчишь из себя аристократку, будучи всего лишь приемной — выглядит просто жалко. Подделка никогда не станет оригиналом. Усвоила?
Сказала Элеонора с лицом, изо всех сил сдерживающим насмешку. И при этом ее глаза так и бегали от нетерпения, желая убедиться, что ее атака попала в цель.
Идеальные светлые волосы, изумрудные глаза, похожие на драгоценные камни. Лицо Элеоноры было лицом идеального «оригинала».
В тот момент я вспомнила Дэниела. Глядя на эту богатую наследницу, чьи руки наверняка прикасались только к самым лучшим вещам в мире, но теперь вцепились мне в волосы, выходя из себя, — как я могла не вспомнить о нем?
Когда я рассмеялась, длинные ресницы Элеоноры мелко задрожали.
— ...Ты смеешься?
Она отпустила мои волосы и высоко занесла руку. Если Элеонора меня ударит, ситуация обернется в мою пользу. Так даже лучше. Подумав об этом, я зажмурилась, но боли на щеке так и не последовало.
...Что такое? Приоткрыв глаза, я увидела большую руку, перехватившую запястье Элеоноры. Это был Ремингтон.
— Не раздувай проблему, Эл.
Сказал Ремингтон сухим тоном. В его глазах было всё то же равнодушие, что и секунду назад. Однако в руке, сжимавшей запястье Элеоноры, чувствовалась немалая сила. Лицо Элеоноры стало красным, как помидор. Казалось, от обиды она вот-вот разрыдается.
— Реми... Ты сейчас защищаешь эту девчонку?
— Как бы там ни было, это нарушение школьных правил. Как ты сама и сказала, правила применяются ко всем без исключения.
Его спокойный голос деловито зачитал устав. Только тогда рука Элеоноры безвольно опустилась. Ремингтон выпрямился и тихонько вздохнул.
— Пойдем.
Ремингтон кивнул мне, намекая, что пора вставать. Я последовала за ним, собирая свои вещи. Элеонора, даже не глядя в мою сторону, сверлила Ремингтона яростным взглядом.
— Зачем ты это делаешь? Ты же сам говорил, что ненавидишь ее! Жаловался, что на тебя повесили эту обузу!
— Это две разные вещи.
— Если бы Родерсон была уродиной, ты бы тоже проявил к ней такую снисходительность?
— Да. Проявил бы. Она ведь моя бадди.
Медленно ответил Ремингтон, собирая вещи. По его тону не чувствовалось ни малейшего желания разрешить этот конфликт, но его позиция была явно ближе ко мне, чем к Элеоноре.
Вставая, Ремингтон что-то прошептал Элеоноре на ухо. Услышав это, она резко подскочила, задыхаясь от гнева, и выбежала из кафетерия. Остальные ученики, до этого косившиеся на нас, снова зашумели и вернулись к еде.
Ремингтон, устало покачав головой, пошел вперед. Я засеменила за ним.
— Спасибо за помощь.
Вместо ответа Ремингтон забрал у меня поднос, вытянул салфетку и протянул мне.
— Для начала вытри лицо получше хотя бы этим.
— А, спасибо.
Вытирая оставшийся на щеке сок, я встала рядом с ним, пока он убирал поднос.
— Надеюсь, из-за меня у тебя не будет проблем с девушкой?
— С чего ты взяла, что она моя девушка?
— Разве вы с Элеонорой не встречаетесь?
— Элеонора — дочь директора.
Ответил Ремингтон, одним движением смахивая остатки еды с подноса в мусорное ведро. Элеонора — дочь директора. Я не понимала, в каком контексте он вдруг это сказал. Хотел сказать, чтобы я была с ней осторожнее?
Однако странное отвращение, мелькнувшее на лице Ремингтона в этот момент, оставило у меня глубокое впечатление.
Лицо, полное энергии и уверенности.
Лицо, отстраненное и утомленное.
Какое из них ближе к настоящему Ремингтону? Сколько еще мне нужно наблюдать за ним, чтобы узнать правду? Впрочем, я и не хотела узнавать его так близко.
— Ладно, я пойду. Мне нужно переодеться.
Как только я повернулась, чтобы уйти, Ремингтон бросил на меня короткий взгляд. Его глаза мгновенно сузились, он цокнул языком и схватил меня за подбородок.
— Что ты делаешь?
— Стой смирно.
Удерживая мой подбородок одной рукой, другой он рывком вытащил бумажное полотенце из настенного диспенсера. Лицо Ремингтона слегка наклонилось ко мне. Он мягко потер уголок моих губ.
— Это ж как надо любить мясной пирог.
Сказал он насмешливым тоном и вложил мне в руку салфетку, усыпанную крошками от пирога. Мое лицо побледнело от стыда, а Ремингтон, довольно усмехнувшись, отвернулся.
...Хотелось просто умереть.
***
Я сменила комнату. Раз уж я узнала, что одноместная комната была моей личной привилегией, я не могла больше делать вид, что ничего не замечаю. И мне не хотелось давать Элеоноре лишний повод для придирок.
Комендант общежития забеспокоилась. Она несколько раз спросила меня, не обижает ли меня кто-нибудь, но я лишь отвечала, что хочу соблюдать те же правила, что и остальные ученицы.
Переезд организовали быстро. К счастью, нашлась одна ученица, которая хотела жить со мной.
Но номер комнаты... 710. Увидев эти цифры, я сразу вздохнула. Я не любила высоту. А точнее, лифты, которые доставляют на эту высоту...
Помявшись перед зияющей пастью лифта, я в итоге выбрала лестницу. Когда я, с трудом таща два огромных чемодана, добралась до седьмого этажа, по моему лбу ручьем тек пот.
— Привет, Дэни! О боже... ты что, пешком поднялась?
Удивленные губы, накрашенные фиолетовой помадой, округлились буквой «О».
Это была Кэсси. Одно лишь осознание того, что это не Элеонора, принесло мне облегчение, и я улыбнулась ей.
— Привет, Кэт. Мне по лестнице удобнее. Если не сложно, поможешь с чемоданом?
— Конечно!
Кэсси вмиг подхватила чемодан и втащила его в комнату. Она двигалась так проворно, что мне захотелось дать ей чаевые.
— Дэни, ты не представляешь, как я удивилась и обрадовалась, когда услышала, что ты отказалась от одноместной комнаты и ищешь соседку!
Сказала Кэсси, ставя чемодан посреди комнаты.
— Я терпеть не могу жить одна, а найти соседку оказалось так сложно, что я была в отчаянии. Но получить шанс жить в одной комнате с самой Родерсон... Я этого никогда не забуду.
— Спасибо. Я тоже рада, что мы теперь соседки. Но интерьер комнаты...
Я в замешательстве огляделась.
Великолепный вид на огромное искусственное озеро и темный лес из большого окна, темно-синие обои на всех стенах, пол в виде шахматной доски, белоснежные кровати и... деревянное распятие на потолке, висящее точно над подушкой.
— А, он такой же, как в твоей прежней комнате, да?
Кэсси лукаво улыбнулась.
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    — Как только было решено, что ты переедешь в мою комнату, твой отец тут же распорядился сделать ее такой! Я жутко испугалась, когда сюда ввалилась толпа рабочих.
— ...Правда?
Я неловко рассмеялась. Как много отец знает о моей школьной жизни?
— Завидую тебе, Дэни! Жить в такой прекрасной комнате. Если бы ты увидела, какой она была до этого, ты бы отсюда сбежала.
Кэсси весело рассмеялась.
Чтобы разобрать вещи, я положила огромный чемодан, размером с меня саму, на пол. Раздался громкий стук, но Кэсси, не обращая на это внимания, присела рядом со мной на корточки.
— Помочь разобрать вещи? Можно мне?
— Все в порядке. Я справлюсь сама.
— Отлично. Информация принята. Значит, ты не любишь, когда чужие трогают твои вещи?
Глаза Кэсси, похожие на капли воды, быстро заморгали. Ее тон был таким, словно она вот-вот достанет блокнот и начнет делать записи.
— Дело не в этом. Просто ты устанешь. К тому же это мои вещи, так что я должна разобрать их сама.
— Ясно. Дополнительная информация обработана. Не любит принимать помощь.
Кэсси озорно улыбнулась, подняла руки вверх в знак капитуляции и встала, давая понять, что отступает. Я не смогла сдержать улыбку.
— Кэт, ты за всеми так наблюдаешь?
— Только за теми, чья информация может принести деньги.
Кэсси, уже успевшая забраться на кровать, лежала на животе, как сытый щенок, и смотрела на меня. Действительно странная девочка. Кажется, она не просто торговала таблетками.
Оставив раскрытый чемодан, я повернулась к Кэсси.
— И как же информация может принести деньги?
— Как это «как», принцесса? Информацию можно покупать и продавать, вот она и приносит деньги.
— Я имела в виду, мне интересно, кто и зачем покупает информацию о нас?
— Если интересно — 20 долларов.
Не понимая, шутит она или нет, я просто молча смотрела на нее, пока Кэсси не протянула ладонь, поторапливая меня.
— Дэни, тебе что, не интересно?
— А, да, секунду.
Покопавшись в кошельке, я положила две банкноты на ладонь Кэсси. Сказав «отлично», она сгребла купюры резким движением, быстрым, как бросок орла.
И, словно торговый автомат, Кэсси выдала ответ:
— Люди, которые сами активно ищут меня, чтобы купить информацию о ком-то, делятся на два типа. Те, кому кто-то очень нравится, и те, кто кого-то сильно ненавидит. Первые хотят узнать объект обожания получше, а вторые — ищут способ подставить.
— А есть те, кто покупает информацию пассивно?
— Конечно. Те, кто сам приходит ко мне с вопросами, составляют всего 10% от моих клиентов. В большинстве случаев... я подхожу первой. Я собираю информацию, а затем иду к тем, кому она нужнее всего, и забрасываю удочку. И тогда клиенты заглатывают наживку. Это как рыбалка.
В глазах Кэсси вдруг вспыхнул коварный блеск. Лежа на животе и покачивая в воздухе ногами, она спросила:
— Дэни, а ты знаешь, почему все девочки отказались быть твоим бадди?
— Не знаю. Наверное, потому что им со мной некомфортно.
— Вовсе нет. Это лишняя строчка в школьном досье, зачем бы им от нее отказываться? Тем более, если речь о Родерсон. Настоящая причина в другом, Дэни.
— ...Настоящая причина?
Как только я переспросила, Кэсси плавно протянула ко мне раскрытую ладонь.
— Эта информация стоит 100 долларов.
Словно под гипнозом, я положила 100 долларов на ее ладонь. Рука Кэсси с удовлетворением сжала банкноту.
— Причина... в Элеоноре.
Прошептала она с серьезным лицом, словно передавала государственную тайну.
— Это Элеонора приказала всем девочкам отказаться быть твоим бадди. И мне кажется, я знаю, почему. Спорим, это из-за того, что случилось в мужской комнате отдыха в «Удольфо Хаус».
— А там-то что случилось?
— Извини. Эта информация стоит дорого. Мне нужно отстегнуть процент информатору.
— Хорошо. Сколько нужно.
Я достала из кошелька первую попавшуюся стопку купюр и вложила в руку Кэсси. Увидев сумму, она мгновенно преобразилась в образец вежливости и послушно села на кровати, выпрямив спину и сложив руки на коленях.
— Дэни, а ты не мелочишься, да? Ты нравишься мне всё больше. К слову, Элеонора купила у меня эту информацию за такую же сумму. Так что это я рассказываю бесплатно.
Кэсси показала мне большой палец и дернула бровью. Она прочистила горло, готовясь к долгому рассказу.
— Кхм-кхм. Я слышала это от Джуна. Учти, что он не из тех, кто любит преувеличивать.
— Да, я поняла.
— В мужском общежитии «Удольфо Хаус» парни регулярно устраивают голосование. Они обсуждают, кто, по их мнению, самая привлекательная девчонка в школе. Но ты же понимаешь, что Ремингтон — не тот человек, который станет участвовать в таком жалком голосовании? Будем честны, это немного по-детски. Короче, Ремингтон читал книгу — и почему он вечно везде читает? В общем, Ремингтон даже не участвовал в разговоре, просто сидел с книгой. Но когда назвали твое имя, Ремингтон впервые на них посмотрел. И, говорят, в его глазах читался явный интерес. Поэтому Джун спросил его:
— Что такое, Ремингтон. Тебе тоже нравится Дэни?
И тогда Ремингтон ответил:
— Почему бы и нет.
Но самое сумасшедшее — то, что он сказал потом:
— Она красивая. И бесит.
А потом он проголосовал за тебя. Из-за этого вся мужская комната отдыха стояла на ушах. Ведь обычно он в лучшем случае нехотя вписывал имя Элеоноры! Понятно теперь, почему Элеонора в таком бешенстве?
Губы, накрашенные фиолетовой помадой, извергали слова всё более взволнованным тоном. В конце концов Кэсси схватила меня за руку и выпалила:
— Кажется, Ремингтон любит тебя, Дэни!
Я лишь неловко рассмеялась. Мне было жаль, что я не могла рассказать Кэсси обо всех зверствах Ремингтона.
***
Подростковый возраст — это время, когда все эмоции обостряются.
Время, когда легко чем-то увлечься, а потом так же легко быть разрушенным своим же увлечением. Время, когда, чтобы почувствовать себя в безопасности, нужно затравить другого и вымазаться в крови жертвы.
Увлечение, разрушение, травля...
Я ничего этого не хотела, но кто меня спрашивал.
Элеонора открыто начала издеваться надо мной, натравливая младшеклассников. Украсть мои конспекты и выбросить их в мусорку, подсунуть странные записки в шкафчик, подстроить всё так, чтобы ни одна девочка не хотела садиться со мной на уроках. Обычные приемы, словно из старого фильма.
Неужели Элеонора думала, что я разрыдаюсь, побегу к отцу и буду умолять перевести меня в другую школу? Но по сравнению с моим страхом перед отцом, Элеонора была лишь дикой кошкой, и я совершенно не собиралась сбегать.
Обеды с Ремингтоном продолжались по расписанию. Называть его другом было бы странно, но и сказать, что мы не общаемся, тоже нельзя — мы поддерживали довольно близкие отношения по-своему.
— Даже не спросишь, в порядке ли я?
— А должен?
Переспросил Ремингтон, нарезая брокколи. Он даже слова не сказал, увидев мою изодранную в клочья сумку. Вот же придурок...
— Мог бы и проявить интерес. Это ведь не совсем чужая для тебя проблема.
— Я не хочу ввязываться в раздражающие разборки. У меня и без этого дел хватает.
— Ах, вот как?
Было бы здорово показать Кэсси того Ремингтона, который сидит сейчас передо мной. Жаль, что я не могу показать ей, какое у него сейчас недовольное лицо и как сильно он не хочет вмешиваться в мои дела.
— Мог бы просто сказать Элеоноре, чтобы она прекратила.
— Вряд ли поможет. Если кто-то ее взбесил, она не успокоится, пока не изобьет его до полусмерти.
— Значит, эта война закончится только когда я буду избита до полусмерти?
— Почему ты думаешь, что умереть должна именно ты?
— Потому что это произойдет быстрее, чем я убью Элеонору.
— Похоже, ты совсем не осознаешь, что ты Родерсон.
Ремингтон равнодушно усмехнулся. Судя по его лицу, он бы не пришел на похороны ни ко мне, ни к Элеоноре. Я покачала головой.
— Я не собираюсь впутывать в это отца. Я хочу решить всё сама.
— Почему? Боишься, что с Эл случится то же самое, что с Терри Тайлером? Но ты же прекрасно знаешь, что этого не произойдет.
— Дело не в этом. Я просто... не хочу выглядеть проблемной дочерью.
Для отца я должна была быть безупречной. Как сказала Элеонора, я — «дешевая подделка». Подделка, которой нужно стараться в несколько раз усерднее, чтобы казаться оригиналом.
— Элеонора всё равно скоро выпустится. Мне нужно просто продержаться еще несколько месяцев.
— Хорошо. Если до этого времени понадобится помощь — говори. Держись.
Сказал он небрежным тоном, с лицом человека, который явно не собирается помогать.
— И если я попрошу о помощи, ты поможешь?
— Я подумаю.
— Ладно. А если я умру, пока ты будешь думать, постарайся устроить мне хорошие похороны.
— И чего ты обижаешься? Я тебе не отец. Я не могу носить тебя в кармане и защищать от всех.
Резко отрезал Ремингтон.
— Конечно, если ты меня очень попросишь, я постараюсь сделать всё возможное в рамках обязанностей твоего бадди.
Я прищурилась и смерила его ненавистным взглядом. Как человек может быть настолько невыносимым? Мне захотелось выбить стакан с водой из его рук.
Ремингтон был человеком, похожим на собственную школьную форму. Накрахмаленный пиджак, рубашка, застегнутая на все пуговицы до самого горла, идеально повязанный галстук — вот эта форма. Это и был Ремингтон. Человек, чья принципиальность доходила до маниакальности. Без капли снисходительности или гибкости...
— Забудь. Я не стану просить тебя о помощи.
— Я сказал это не для того, чтобы тебя разозлить.
— Нет, дело в другом. В любом случае, Элеонора — твоя подруга. Я не хочу портить твои отношения с ней. И быть в долгу перед тобой тоже не хочу.
Сказала я язвительно, желая уколоть его, но Ремингтон не отступил:
— Не пойми меня неправильно. Я тоже не собирался помогать тебе ценой собственных отношений.
Он с легкой улыбкой поднялся из-за стола, оставляя меня одну.
— Я пойду первым. У меня дела на вторую половину дня.
Невыносимый Ремингтон Ховард... Я, привыкшая всё делать медленнее остальных, ела тоже очень медленно. Когда я изначально ела одна, мне было всё равно, но оказаться одной после того, как кто-то сидел рядом — было почему-то обидно. Я опустила голову и принялась резать стейк, от которого осталась еще половина.
Да. Чего я от тебя вообще ждала.
Каждый раз, когда я начинала чувствовать симпатию к Ремингтону, я изо всех сил заставляла себя вспоминать его же слова.
«Просто ты мне абсолютно не интересна».
Чья бы корова мычала. Ты мне тоже не интересен.
Бормотала я про себя. Сама не знаю, для кого я повторяла это столько раз в своей голове.
***
Издевательства Элеоноры приобрели более активную форму спустя несколько дней на уроке плавания. Вернувшись в раздевалку после занятия, я обнаружила, что моя школьная форма исчезла. В шкафчике сиротливо висели только две пустые вешалки.
— ...И телефона тоже нет.
В глазах потемнело. Я оглядела пустую раздевалку. Даже Лиу, которая обычно переодевается медленнее меня, уже ушла.
С самого утра всё было каким-то странным. Сразу после занятия Эмма вдруг предложила сыграть в «камень-ножницы-бумага», а когда я проиграла, столкнула меня в воду. А в душевой девочки, чьих имен я даже не знала, постоянно заговаривали со мной, мешая нормально помыться. Видимо, тянули время, пока кто-то крал мою форму.
Было очевидно, кто зачинщик, но знание этого ничего не решало. Я не могла пойти искать Элеонору, завернувшись лишь в полотенце.
— Ууу! Родерсон! Выходи быстрее!
За дверью раздевалки было шумно. Кажется, они все собрались в коридоре, как крысы, и поджидают меня.
— Кто угадает цвет сосков Родерсон? Ставлю 20 баксов, что они маленькие и розовые. А грудь, наверное, вот такого размера?
— Но она же азиатка, разве цвет не должен быть темнее?
— О, Дагги. У нее кожа белее, чем у тебя.
— Стоп! Те, кто видел ее в душевой, не участвуют! Это читерство!
Из-за двери доносились хихиканье и гул голосов. Мне нужен был план.
a. Выйти, обернувшись полотенцем.
b. Выйти в купальнике.
c. Выпрыгнуть в окно.
Все варианты были ужасными. Но выпрыгнуть в окно казалось самым приемлемым. Общежитие было недалеко, а за спортзалом почти никто не ходил.
Высоко ли там? Я выглянула в окно, плотно укутавшись в полотенце. И тут мой взгляд упал на светловолосого парня.
Его волосы цвета яркого блонда были коротко острижены, как газон. Он спал на скамейке, одетый только в школьную рубашку без галстука. Свернув свой пиджак валиком и положив его под голову, он выглядел точь-в-точь как загорающий турист на курорте. Возможно, это казалось так из-за солнца, лучи которого падали прямо на него.
Я взяла две вешалки и повисла на подоконнике. У меня было всего два шанса. Тщательно прицелившись, я бросила первую вешалку прямо ему на голову.
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    Тук, тук.
Обе брошенные вешалки, к счастью, попали точно в цель.
— Да блин. Кто там!
Парень резко подскочил, свирепо вскинув глаза и остервенело почесывая голову. Открыв глаза, он стал похож на детеныша гиены. Я радостно помахала ему рукой.
— Сюда! Второй этаж!
— А? Родерсон?
Увидев меня, его лицо мгновенно смягчилось и стало дружелюбным. Видимо, он меня знал. Я совершенно не помнила его, но постаралась улыбнуться как можно милее.
— Извини, не мог бы ты одолжить мне какую-нибудь одежду? Хотя бы только пиджак. Девочки спрятали мою форму. Можешь подняться в женскую раздевалку на втором этаже, или просто кинуть мне одежду.
— Ты там сейчас голая?
— Почти.
Он тихо пробормотал «вау» и уверенно начал расстегивать пуговицы своей рубашки. Я в панике попыталась его остановить.
— Подожди! В этом нет необходимости. Мне хватит только пиджака...
— Родерсон собирается надеть мою одежду на голое тело — я не могу упустить такой шанс.
Игриво свистнув, он крутнулся на месте. Среди голых деревьев он эффектно снял с себя рубашку, словно серфер на пляже. Обнажилось крепкое, мускулистое тело, которому, казалось, были нипочем минусовые температуры. Когда я от смущения отвела взгляд, он лукаво улыбнулся лицом, сияющим как солнце.
— Понимаю. Понимаю это чувство, когда ты даже не можешь нормально на меня посмотреть.
Он провел рукой по своему накачанному торсу и звонко рассмеялся. Я тоже не выдержала и хихикнула. Увидев мою улыбку, он гордо выпятил грудь, словно человек, выполнивший важную миссию.
— Ну, бросаю?
— Сможешь добросить сюда?
— Конечно. Это по моей части.
Он принял позу баскетболиста и, скомкав рубашку и пиджак в мяч, закинул их точно в раздевалку. Скрученная одежда долетела до самых шкафчиков. Я подбежала и подняла вещи. Хотела крикнуть ему «спасибо», но когда я снова подошла к окну, он уже махал мне рукой, уходя куда-то вдаль.
— Родерсон! Что, ревешь там и выйти не можешь? Если хочешь поплакать — плачь перед нами!
Дверь раздевалки снова затряслась. Из-за двери доносились взрывы хохота. Похоже, терпение зевак в коридоре тоже подходило к концу.
— Выходи давай! Здесь полно папочек, желающих посмотреть на твое голое тельце.
— Дэни, выходи скорее. Нам до смерти хочется узнать цвет твоих сосков.
Девчонки угрожающе стучали в дверь и дергали за ручку, а кто-то, пародируя голос моего отца, нес всякую грязь.
Я прижала к груди чужую школьную форму. Пришло время выйти к зрителям.
***
Пиджак, одолженный неизвестным парнем, был достаточно большим и длинным, чтобы закрыть мои бедра больше чем наполовину. Посмотрев на свое отражение в зеркале, я крепко прикусила губу в тот момент, когда дверь раздевалки снова дернулась, и решительно распахнула ее.
— …….
Выйдя в коридор, я увидела бледные, ошарашенные лица. Видимо, никто из них и подумать не мог, что я выйду одетой. Те, кто с предвкушением прилип к двери, те, кто нацелил на меня камеры телефонов, и те, кто стоял на цыпочках, вытягивая шеи из-за плеч впереди стоящих — все потеряли дар речи и просто таращились на меня.
— Вы, наверное, ждали другого. Извините.
Сказала я, подойдя к Тулли, который только что пародировал моего отца.
— Но если вам так интересно мое тело, то для начала снимите штаны и покажите свои.
Лицо Тулли потемнело, и он попятился назад. Пора бы уже привыкнуть к этому, но на моих губах появилась горькая усмешка.
Почему люди так жаждут услышать чужой крик?
Хотят заглушить свой собственный крик чужими воплями?
Я обвела взглядом толпу, которая расступилась передо мной, как Красное море, и сказала:
— Только попробуйте оставить хоть одно мое фото. Элеонору, может, и сложно будет отчислить, но вас всех — проще простого.
Как только я договорила, телефоны тут же опустились. Я ненавидела подобные угрозы, но если не делать этого, люди забывали, что я — Родерсон.
Пусть я и была дешевой подделкой, но я была Родерсон, и мне приходилось им об этом напоминать.
В повисшей тишине я молча пошла вперед.
В самом конце толпы стояли Элеонора и Ремингтон. Позади них возвышалась великолепная винтовая лестница центрального лобби. Я остановилась перед ними.
— ...Что за вид?
Ремингтон, смотревший в телефон, поднял голову. Окинув меня взглядом с головы до ног, он быстро нахмурился. Видимо, он еще не слышал, что его лучшая подруга со мной сделала. Я чувствовала на себе острый взгляд Элеоноры, но смотрела только на Ремингтона, не обращая на нее внимания.
— Привет, Ремингтон.
— Почему ты так выглядишь?
— Были причины.
— Выглядит как мужская форма. К тому же снизу...
— Да. Но мне не очень хочется об этом говорить.
Лицо Ремингтона исказилось от недовольства.
— Ты в своем уме?
— И я о том же. Правда?
Я посмотрела на Элеонору. Длинные ресницы Элеоноры, сверлящей меня взглядом, подрагивали от злости. Я широко ей улыбнулась.
— Привет, Элеонора. Не знаешь случайно, кто украл мою школьную форму?
Вместо ответа Элеонора издала короткий нервный смешок.
— С чего бы? Откуда мне знать, где твоя форма?
Ремингтон, нахмурившись, повернулся к Элеоноре.
— Эл, не говори, что ты...
— ...Проклятье.
Тихо выругалась Элеонора. Видимо, она не ожидала, что даже у такой «дешевой подделки», как я, хватит мозгов выпутаться из этой ситуации.
— Элеонора, если вдруг узнаешь, кто это сделал, скажи мне. Я хочу передать им, что такими жалкими выходками меня не опозорить.
Я еще раз улыбнулась этой гениальной леди. Лицо Элеоноры вспыхнуло красным.
В тот момент я смутно поняла, почему отец говорил мне «для начала — смейся». Одной лишь улыбки, одной лишь демонстрации того, что мне всё равно, было достаточно, чтобы почувствовать себя победителем.
Но было у нас с отцом и одно отличие — я не особо стремилась к победе. Всё, чего я хотела — это немного покоя. Почему же получить его так сложно?
***
Выйдя из спорткомплекса, я до самого обеда просидела на скамейке в парке за библиотекой, просто глядя в небо. Думала вернуться в общежитие и переодеться, но мне было так лень. Мне было немного грустно и немного одиноко.
Сегодня был день обеда с Ремингтоном. Но у меня совершенно не было настроения с ним есть. Я ненавидела Элеонору, которая издевалась надо мной, но еще больше я ненавидела Ремингтона, который всегда оказывался рядом с ней, словно они шли в комплекте.
Есть хочу...
В тот момент, когда в животе собиралось заурчать, ко мне обратился знакомый голос.
— За это время Родерсоны успели обанкротиться? Почему вы сидите здесь в чужой школьной форме?
Опустив запрокинутую голову, я увидела прихрамывающего мужчину, похожего на браконьера, идущего в мою сторону. Это был смотритель Эрратума, мистер Бенджамин. В руке он держал пластиковый пакет с отбивными, а под мышкой торчал старый костыль.
— Бен! Идете обедать?
— Что за свиньи это сделали?
Его медвежьи глаза быстро окинули меня с головы до ног. Я подняла руки, показывая, что всё в порядке.
— Я цела. Ничего не болит. Просто одолжила мужскую школьную форму.
— Ага, вижу. Только, кажется, на вас лишь верхняя часть этой формы.
— Сейчас так модно.
— Боже правый! Думаете, раз я старик, так и трендов не знаю?
Бенджамин снял свою огромную куртку и накрыл ею мои ноги. В этот момент к горлу подступил ком, и, чтобы не расплакаться, я рассмеялась еще громче.
— И что же тут такого смешного?
— Да так. Просто куртка теплая.
— Вы поразительно легкомысленны.
Проворчал Бенджамин. В этот момент мой живот всё-таки заурчал, и я, сгорая от стыда, схватилась за живот. Услышав это, мистер Бенджамин помахал передо мной пакетом со свиными отбивными.
— Я не люблю есть один. Не составите ли мне компанию на этот раз?
Заманчивый запах мяса ударил в нос. На моем лице сама собой расцвела широкая улыбка.
— Идите за мной. Я калека, поэтому хожу немного медленно.
— Всё в порядке. Я тоже хожу очень медленно.
Чтобы успокоить его, я ответила чуть более преувеличенно-радостным тоном.
Мы пересекли парк и направились к его офису. Кабинет мистера Бенджамина оказался похожей на каморку комнаткой позади библиотеки; он был таким же маленьким и уютным, как моя комната в раннем детстве.
Бенджамин с аппетитом уплетал отбивные и внимательно слушал мой рассказ. Он был отличным собеседником. Не ругал меня, как отец, и не жалел без повода, как няня.
Вместо этого Бенджамин много злился.
— @#$@$@#$#$$!
Слушая меня, он периодически свирепо ругался; я не понимала ни слова, но инстинктивно чувствовала, что это жестокий мат.
— В мире полно конченых ублюдков. Жалкие куски дерьма!
Сказал Бенджамин, скомкав пустую коробку от отбивной и бросив ее в мусорку.
— Я понимаю, почему Элеонора так задирает нос. Отец — президент «Фортона», мать — директор Эрратума... Ей нечего бояться. Она свято верила, что она — лучшая ученица в этой школе, поэтому теперь ее бесит это еще сильнее.
— Прежде чем она начнет скрежетать зубами, она постарается выбить мне все зубы.
— Почему бы вам не рассказать об этом отцу? Думаю, он бы с радостью вмешался.
— ...Вы правы. Так было бы проще.
Вспомнив лицо Терри, я горько усмехнулась. Бесследное исчезновение Терри, словно его никогда и не существовало, не успокаивало меня, а скорее пугало.
Вот что значит вмешательство отца.
Идеальное устранение причины проблемы.
— Мне страшно. Я боюсь, что отец посчитает корнем проблемы не Элеонору, а меня. Разве это не проще, чем наживать себе врагов в лице семьи Лестер, за которой стоят СМИ? Это эффективно.
Но я не хотела быть «устраненной».
— Я хочу решить это сама. Должен быть способ. В конце концов, Элеонора — просто старшеклассница, как и я.
— И всё же будьте осторожны. Жестокость не зависит от возраста.
— Видимо, вы многое повидали?
— Конечно. До сих пор помню. Давным-давно, кажется, еще во времена, когда в этой школе учился ваш отец, здесь был один парень из семьи Симмонс. В те времена семья Симмонс была еще более влиятельной, чем сейчас. Так вот, этот мальчик подвергался жестокой травле, и в итоге его нашли без сознания.
— ...Как так?
— Зимой. В холодный день его нашли привязанным к столбу на крыше. Говорю же, дети бывают куда более жестокими. По слухам, это был какой-то обряд. Не знаю, что это за обряд такой, чтобы привязать здорового барского сынка на крыше в двадцатиградусный мороз без верхней одежды. Это же не сатанинский культ какой-то...
Бенджамин облизал соус с вилки и точным броском отправил ее в мусорку вслед за коробкой.
— Но какое счастье, что ваш бадди — Ремингтон. Надежнее бадди просто не найти. Верно?
— Эм, ну да.
— Он действительно потрясающий парень. Наверное, он единственный ученик во всей школе, который помнит по именам весь уборщицкий персонал и всегда здоровается.
Лицо Бенджамина, которое после того, как он доел отбивные, выглядело скучающим, впервые засветилось даже без еды.
Он без умолку рассказывал о том, как Ремингтон подарил ему подарок на сорокалетие работы в школе, и как он организовал благотворительную вечеринку для сбора средств, когда у Ларри, уборщика, проработавшего в Эрратуме 10 лет, обнаружили рак.
— Он очень добрый парень. Думаю, когда-нибудь Ремингтон станет таким же великим политиком, как ваш отец, сенатор Родерсон.
— ...Вы правы. Он действительно очень похож на моего отца.
Я посмотрела на часы на столе. Обеденный перерыв уже закончился. Ремингтон — не из тех, кто стал бы меня ждать, поэтому он наверняка пообедал с Элеонорой. Почему-то во рту стало горько.
— Но я ему не нравлюсь...
Как раз в тот момент, когда я собиралась сказать, что думаю о Ремингтоне, Бенджамин удивленно распахнул глаза, глядя куда-то мне за спину.
— Ремингтон, какими судьбами?
...Ремингтон? Я широко распахнула глаза и обернулась. Там действительно стоял он. Перед скрипучей железной дверью, тяжело дыша.
Опираясь руками о колени, он с раздражением сверлил меня взглядом и, тяжело дыша, спросил:
— Почему. Ты не отвечаешь. На звонки.
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    Несмотря на минусовую температуру, на его лбу блестели капли пота. От его обычно безупречного, почти маниакально аккуратного вида не осталось и следа: он выглядел совершенно растрепанным. Взъерошенные волосы, ослабленный галстук, выбившаяся рубашка, а вдобавок ко всему — испачканные черные оксфорды, которыми он явно месил подтаявший снег.
Всё в Ремингтоне кричало о том, что он носился по всей школе, разыскивая меня.
— ...Ты искал меня?
— Сегодня день обеда с бадди.
Ответил Ремингтон, пытаясь отдышаться.
Почему... Я не могла отвести от него глаз. Потому ли, что впервые видела его таким растрепанным? Или из-за того, что причиной этого была я? В голове было пусто, а в груди почему-то заныло.
— ...Поэтому ты меня искал?
— Да.
Сухо ответил Ремингтон.
— Разве я мог не искать, если ты ушла в таком виде и не вернулась.
Кто же ты такой?
Ты правда меня ненавидишь?
— Хватит пялиться на меня как дура, бери. Твоя форма.
Он протянул мне большой бумажный пакет.
— Зачинщицей была Элеонора, но украл форму младшеклассник, поэтому понадобилось время, чтобы всё вернуть. Такого больше не повторится. Я извиняюсь за Эл.
Я медленно взяла пакет.
— ...Спасибо.
— Забудь.
Глядя на недовольное лицо Ремингтона, я почувствовала нестерпимый зуд в ступнях.
— Я-я не знала, что ты звонил. Телефон остался в кармане формы. Я и подумать не могла, что ты меня ищешь...
Наверное, на моем лице ясно читались удивление и трогательная благодарность за эту неожиданную заботу. Ремингтон посмотрел на меня и отвел взгляд.
— Я пойду.
— А как же обед?
— Тебя это не касается.
Ремингтон равнодушно повернулся ко мне спиной, всем своим видом показывая, что его миссия состояла лишь в том, чтобы проверить, как я, и вернуть форму. Когда мистер Бенджамин крикнул ему вдогонку: «Заходи еще, Ремингтон!», он обернулся, поздоровался с ним и продолжил свой путь.
Смотритель посмотрел на меня, едва сдерживая улыбку.
— Вот видите, какой надежный бадди?
Вместо ответа я молча смотрела в маленькое окошко железной двери, провожая взглядом Ремингтона, пока он не скрылся за зимними деревьями.
***
Кажется, в тот день я впервые подумала: «Возможно, мы с Ремингтоном могли бы стать друзьями. Возможно, ты бы даже смог мне понравиться».
***
После инцидента в раздевалке бассейна был созван дисциплинарный комитет для разбирательства с Элеонорой. Это была простая формальность. Учитывая, что Элеонора была дочерью директора и отличницей, ей назначили всего восемь часов школьных общественных работ.
О случившемся доложил мистер Бенджамин. В качестве расплаты за донос на дочь директора, на него повесили дополнительные обязанности по уборке новой библиотеки.
— Раз велят — придется делать. Да я даже рад. Я ведь втайне большой ценитель гуманитарных наук.
Сказал мистер Бенджамин с абсолютно невозмутимым лицом. Я чувствовала одновременно и благодарность, и вину. Я подарила ему дорогой набор для бритья с приятным ароматом, и он со смехом пообещал, что теперь всегда будет гладко выбрит.
— Но перед Ремингтоном мне немного неловко. Слышал, директор отчитала его по полной программе.
Говорят, после заседания комитета директор отчитала Ремингтона на глазах у других учеников:
«Ты староста параллели, но не можешь проконтролировать свою ближайшую подругу? Сомневаюсь, что ты справишься с ролью старосты выпускных классов. Мы не можем доверить лицо Эрратума некомпетентному ученику».
Я переживала за Ремингтона. Образ тяжело дышащего парня, возвращающего мне форму, не выходил у меня из головы, и мне было перед ним стыдно. Я сходила в кабинет директора и сказала, что Ремингтон был единственным учеником, который нашел мою форму, но она с холодной, но умиротворенной улыбкой ответила лишь: «Я приму это к сведению».
***
Я ковыряла вилкой салат, украдкой поглядывая на Ремингтона. Это была наша первая встреча после дисциплинарного комитета, и он казался более раздраженным, чем обычно. Из-за моего беспокойства я бросала на него взгляды так часто, что Ремингтон, разрезая ножом курицу, наконец рявкнул:
— Хватит пялиться.
Его взгляд при этом был устремлен на кончик ножа. Как он вообще заметил, что я на него смотрю?
— Я просто хотела еще раз сказать спасибо.
Только тогда Ремингтон перестал резать курицу и посмотрел на меня. Я продолжила:
— Благодаря тебе я вернула и форму, и телефон. Большое спасибо. И мне очень жаль, что из-за этого пришлось созывать дисциплинарный комитет. Прости.
Говорить такие вещи Ремингтону было непросто. Лицо горело. Я неловко и тихо рассмеялась, а Ремингтон взял свою тарелку с уже нарезанной курицей и поменял ее местами с моей.
А затем задал совершенно неожиданный вопрос:
— И долго ты собираешься таскать это с собой?
— Это?
Переспросила я, приподняв бумажный пакет, стоявший на полу. Ремингтон кивнул.
Это был пакет с мужской школьной формой, которую я одолжила в день инцидента с бассейном. Я ее постирала и носила с собой в пакете, но с тех пор так и не встретила того парня с хорошей фигурой. Я уже начала сомневаться, учится ли он вообще в Эрратуме.
— Буду носить, пока не найду владельца.
— И поэтому таскаешь его повсюду?
— Я же хочу ее вернуть.
— Какая хорошая девочка.
— Я просто благодарна. Он ведь помог мне.
Я пожала плечами и снова задвинула пакет под стол. Взгляд Ремингтона проследил за пакетом.
— Чего ты так уставился на чужую форму?
— Просто интересно, что за безмозглый идиот так на тебя запал, что сразу же отдал свою форму.
Лицо Ремингтона выглядело так, словно он вот-вот презрительно усмехнется. Я вспылила.
— Это добрый человек, который мне помог. Не говори так.
— Какая наивность. Он на тебя запал. Поэтому и разыграл благородство.
— Какой же ты испорченный.
— Если бы ты не была красивой, думаешь, этот парень снял бы с себя всё? Лично я так не думаю. Он бы позвал учителя или, в лучшем случае, отдал бы тебе пиджак. Если парень в такую погоду снимает с себя даже рубашку ради незнакомки, причем абсолютно без задней мысли — он либо извращенец, либо идиот.
Ремингтон изо всех сил пытался звучать саркастично, но в моих ушах эхом отдавалась только фраза «если бы ты не была красивой». Я залпом выпила полстакана воды.
— Ты помнишь хоть что-то из того, как выглядел тот парень, одолживший тебе форму?
— Я же говорила. У него было хорошее тело.
Ответила я, ставя стакан на стол. Ремингтон нахмурился и посмотрел на меня так, словно я сказала какую-то пошлость.
— Мне уже страшно представить, что ты рассказываешь обо мне.
— …….
Я взяла нож и тихонько откашлялась.
— В любом случае, Ремингтон, думаю, мне пора как-то решить эту проблему с Элеонорой. Если возникнут новые трудности, это может помешать тебе стать старостой в следующем году, разве нет?
— Какая трогательная забота обо мне.
Пробормотал Ремингтон с абсолютно невозмутимым лицом. Он еще раз покосился на бумажный пакет, а затем, видимо, решив, что это уже перебор, зажмурился и снова открыл глаза.
— И что ты придумала?
— Ничего. Ты же лучше всех знаешь Элеонору.
— Ты просишь у меня совета?
— Ты же сам говорил, что постараешься помочь, если я очень попрошу. Я сейчас в отчаянии. Я очень тебя прошу, помоги мне.
Сказала я, запихивая в рот кусок мяса. Ремингтон рассмеялся и скрестил руки на груди.
— А нельзя ли как-то поубедительнее?
— Следующие три месяца я буду молиться за тебя на утренней службе.
— Сомневаюсь, что ты в любимчиках у Бога.
Мои глаза сузились.
— Забудь. Не нужна мне твоя помощь.
— И что ты будешь делать?
— Прямо сегодня вечером пойду к Элеоноре, упаду на колени и буду умолять. Скажу: «Мне не нравится Ремингтон, пожалуйста, перестань издеваться надо мной. Я больше даже обедать с ним не буду».
— Со слезами на глазах?
— Если Элеонора захочет.
Ремингтон покачал головой.
— Какая же ты наивная. Это только раззадорит ее еще больше. Ты плачешь и валяешься у нее в ногах? Да я бы на ее месте после этого только вошел во вкус.
Он сказал это так, словно уже живо представил мое заплаканное лицо.
— ...И что же мне тогда делать?
— Сделай вид, что тебе нравится Дункан.
Ремингтон подпер подбородок рукой и провел кончиком ножа по тарелке. Раздался мерзкий скрежет. Я нахмурилась.
— О чем ты?
— Заставь Эл поверить, что ты влюблена в Дункана. Тогда она перестанет тебя донимать.
— Кто такой Дункан?
— Тот парень, который был со мной, когда ты вдруг налетела на меня у шкафчиков с просьбой поговорить.
— Я его не помню.
— Он похож на Эл. Дункан — ее родной брат.
— ...Родной брат?
— Родители Эл развелись несколько лет назад. Сейчас у обоих новые семьи, но Дункан — ее родной брат.
После его объяснений я запуталась еще больше.
— Почему нельзя сделать вид, что мне нравится кто угодно, почему именно Дункан?
— Ты задаешь слишком много вопросов.
— Я не могу сделать это, даже не зная причины!
Но Ремингтон, похоже, не собирался ничего объяснять до конца. Он посмотрел мне прямо в глаза и сказал:
— Родерсон, я хочу решить эту проблему не меньше твоего. Как ты и сказала, из-за тебя и Элеоноры мои планы рушатся.
— ...За это я прошу прощения.
— Тогда слушай меня. Всё, чего ты хочешь — это прекратить войну с Эл, верно? В этот раз наши цели совпадают.
Ремингтон улыбнулся, и я сдалась.
— Ладно, но хотя бы покажи мне, кто такой этот Дункан.
— Видимо, ты и правда его не помнишь. А ведь у него не та внешность, которую легко забыть.
— В смысле, у него специфическое лицо?
Ремингтон, которому было лень объяснять, кивнул в сторону окна.
— В смысле, на него вполне можно смотреть.
Я выглянула в окно. Во дворе перед учебным корпусом, который было видно из кафетерия, толпилась куча учеников, но я сразу поняла, кто из них Дункан.
Потому что, как и сказал Ремингтон, парень, на которого «вполне можно смотреть», был только один.
— А...
Я наблюдала за профилем парня, медленно идущего в сторону спорткомплекса. Коротко стриженные светлые волосы, ярко сияющие на солнце, бунтарский взгляд, небрежно накинутая форма и крепкое мужское тело.
Я уже знала его.
— Это он!
Указав на Дункана, я подняла бумажный пакет и показала его Ремингтону.
— Тот парень, который одолжил мне форму!
Ремингтон, на лице которого отразилась полная потеря аппетита, с силой бросил нож на тарелку.
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    Как человек может быть настолько непостоянным? Ремингтон, который только что делал вид, что хочет мне помочь, услышав, что я уже знакома с Дунканом, тут же состроил кислую мину и больше почти не отвечал на мои вопросы.
— Отлично. Раз вы уже знакомы, притворяться влюбленной будет проще.
Только и бросил он саркастичным тоном.
***
«Дункан Грэм».
Ремингтон закрыл рот на замок, когда речь зашла о нем, но у меня была Кэсси. Моя очаровательная и бесценная соседка по комнате, у которой были широкие связи, железная хватка и которая за 100 долларов выкладывала первоклассную информацию как на духу.
— Кэт, ты случайно не знаешь Дункана?
— Тупой качок.
Ответ прилетел быстрее, чем я успела закончить вопрос. Сидя на кровати и пересчитывая смятые купюры, Кэсси выдала мне досье со скоростью пулемета.
— Помешан на баскетболе. Отец — магнат в сфере недвижимости. Простой и не блещет умом, но втайне пользуется бешеной популярностью. Фотка, где он забрасывает трехочковый, ушла аж за 500 баксов. Но мой вердикт таков: «Имея под боком Ремингтона, нет ни единой причины обращать внимание на Дункана». Ходят слухи, что у него очень запутанные отношения с девчонками.
Выдав всю эту тираду, Кэсси с довольным видом опустила пачку денег на матрас — видимо, закончила считать. Судя по толщине стопки, там было не меньше тысячи долларов.
— Круто, правда? Это всё я заработала только за сегодня.
— Ага. Ты потрясающая, Кэт. И то, что ты всё обо всех знаешь — тоже.
— Надо бы пересчитать всё, что я заработала за эту неделю.
Кэсси с довольной ухмылкой достала из-под кровати еще одну пачку денег, перевязанную вместе с гроссбухом. Я слышала, что ее родители — владельцы крупной фармацевтической компании, поэтому совершенно не понимала, откуда у нее такая одержимость деньгами.
— А как Дункан ладит с Элеонорой? Говорят, они брат и сестра.
— Как они ладят? Ну, я почти никогда не видела их вместе. А, вспомнила! Как-то раз Дункан посреди ночи заявился в «Строберри Хилл» в одних трусах. Поднял шум, искал Элеонору. Девчонки говорят, он выглядел как настоящий монстр. Ах! Если бы я тогда не спала, хоть сфоткала бы его!
Кэсси причмокнула губами, явно жалея об упущенной выгоде. Кончики ее пальцев с силой вцепились в пачку денег, чтобы не потерять место, на котором она закончила считать.
— Кстати, Дэни, а почему ты вдруг спрашиваешь о Дункане? Он тебе нравится?
— Да нет, просто так.
Я неловко рассмеялась и вернулась на свою кровать. Если бы я хотела распустить слух о том, что влюбилась в Дункана, Кэсси была бы самым быстрым способом, но такие слова не могли так легко сорваться с моих губ. Я ведь была девчонкой, которая в жизни никому не признавалась в любви.
— Да ладно тебе! Рассказывай!
— Ничего особенного. Просто тот парень, что одолжил мне форму — это был Дункан, вот мне и стало интересно.
— Че-е-го? Эту форму одолжил Дункан?!
У Кэсси глаза на лоб полезли. Она бросила деньги, пулей слетела с кровати и схватила бумажный пакет. Она заглянула внутрь так, словно нашла там сундук с сокровищами.
— Давай отнесем ее ему прямо сейчас!
— Прямо сейчас?
— В это время он наверняка на баскетбольной площадке. У них сегодня тренировка. Я пойду с тобой. Можно же?
Кэсси, не дожидаясь ответа, бесцеремонно подняла меня на ноги.
— Подожди, не обязательно же нести ее прямо сейч...
— Скоро ужин. Будешь копаться — мы его упустим. Давай, вот твой кардиган.
Если я была человеком, который обдумывает всё тринадцать раз, прежде чем сделать, то Кэсси за это же время успевала воплотить в жизнь тринадцать спонтанных идей.
Я растерялась от такого напора, но когда пришла в себя, мы уже переобувались в прихожей.
***
Выйдя из общежития, мы пересекли двор и направились к спорткомплексу. Несмотря на поздний час, там кипела жизнь: студенты вовсю тренировались. Кэсси, прилипшая к моей спине, неожиданно схватила меня за щеки и повернула мою голову в сторону площадки.
— Вон он. Иди, заговори с ним.
Дункан как раз выходил с площадки. Его футболка была небрежно перекинута через плечо, а мускулистый торс выглядел точно так же, как тогда, когда я смотрела на него со второго этажа спортзала. Пока я мялась, Дункан заметил меня первым.
— О? Родерсон, давно не виделись. Пришла на тренировку? Или посмотреть на меня?
Когда он подошел ближе, стало видно, что он весь в поту. Дункан вытер пот, текущий из-под мышек, скомканной футболкой и широко рассмеялся. Это выглядело не мерзко, а скорее здорово и мужественно.
Я посмотрела на струйки пота, стекающие по его крепкой груди, и отвела взгляд. Кэсси хихикала, всё так же прижимаясь ко мне. Я протянула ему бумажный пакет.
— Хотела вернуть твою форму. Спасибо за помощь в тот день.
— Ого, ты ее постирала?
Он взял пакет, заглянул внутрь и разочарованно протянул:
— А я-то надеялся, что она насквозь пропахнет тобой.
— А, да?
Я криво улыбнулась. Кэсси же, наоборот, пришла в дикий восторг и начала щипать меня за руку.
— В любом случае, спасибо за помощь в тот день. Без тебя мне пришлось бы туго. До встречи.
— Подожди, не хочешь поужинать вместе?
Только я собралась уходить, как Дункан остановил меня. Я собиралась ответить: «Боюсь, это будет сложновато», но Кэсси меня опередила.
— А почему бы и нет! Конечно хотим!
***
Услышав совет Ремингтона «сделай вид, что он тебе нравится», я всё думала, как именно выглядит это «сделать вид». Как вообще ведут себя влюбленные люди?
В тот вечер, наблюдая за Кэсси, я получила частичный ответ на свой вопрос. Твое тело наклонено к объекту симпатии, взгляд полностью прикован к нему, а вопросы льются нескончаемым потоком. Всем телом и всеми мыслями ты тянешься к одному человеку.
Во время ужина я наблюдала за Кэсси, которая всем своим существом тянулась к Дункану.
— Дункан, ты часто ешь греческую еду? Не похоже, что ты фанат здорового питания, это для поддержания формы? Или ты внезапно веган?
— Какой еще веган, тут куча мяса.
Дункан постучал вилкой по тарелке с мусакой. Раздался неприятный звон, но их двоих это, похоже, совершенно не смутило.
— Просто кое-кто сказал, что обожает это место. Вот мне и стало интересно. А тут и правда неплохо.
Дункан открыл банку колы зеро и залпом влил ее в себя. Крошечная баночка жалобно смялась в его огромной ладони.
— Слушай, Дэйна, а ты чего такая тихая. Еда не нравится?
— Не Дэйна, а Дэни. Все зовут ее Дэни.
Мягко встряла Кэсси. Я подумала, что Кэсси просто потрясающая — ей было абсолютно плевать, насколько раздраженным выглядел Дункан.
— Нет-нет. Всё очень вкусно. Я ем, не переживай.
— Дэни просто всегда мало говорит, Дункан. Но, кажется, такие болтуны, как ты — не в ее вкусе. Кстати, Дункан, а какие девушки в твоем вкусе?
— В моем вкусе?
Я тихо ела, стараясь не встречаться взглядом с Дунканом, который пристально на меня смотрел.
Кэсси и Дункан болтали обо всем на свете, а потом принялись громко перемывать кости мистеру Мэтью за его методы преподавания математики, наполнив ресторанчик шумом. Главной их претензией было то, что он ни разу не отпустил их с урока пораньше.
Я слушала их вполуха, когда сверху вдруг раздался голос. Голос, который я никак не ожидала здесь услышать.
— Какая странная компания.
Элеонора, с высоко заколотыми золотистыми волосами, смотрела на нас с глубоко недовольным лицом. Как только Дункан увидел ее, в нем тут же проснулся бесенок.
— Эл! Я пришел сюда по твоей рекомендации, и тут реально вкусно. Прям чувствую, как худею от одного вкуса. Спасибо!
— Говори нормально. Когда это я тебе это место рекомендовала? Я сказала, что надеюсь никогда тебя здесь не встретить.
— А разве это не рекомендация? Если ты так настаивала, чтобы я сюда не приходил, мне же только сильнее захотелось узнать, насколько тут вкусно.
— Угх.
Лицо Элеоноры покраснело от злости, она до крови прикусила губу. Я думала, Дункан сейчас получит от нее по голове, но Элеонора лишь тяжело вздохнула, пытаясь подавить гнев.
Что мне запомнилось больше всего, так это то, как Элеонора, возвращаясь к своему столику, несколько раз с нескрываемым напряжением оглянулась на меня.
В ее взгляде читалась не враждебность, а скорее тревога.
Или даже непонимание.
— Вы с Элеонорой, кажется, близки?
— Еще бы. Мы же брат и сестра.
Шутливо ответил Дункан и вдруг схватил меня за руку. Я испуганно попыталась вырваться, но он, подмигнув Элеоноре, высоко поднял наши сцепленные руки, чтобы та увидела. Элеонора скривилась и отвернулась.
После этого Элеонора еще несколько раз оглядывалась на наш столик. Я впервые видела ее такой суетливой.
Неужели решение и правда кроется в этом?
В этот момент я вспомнила слова Ремингтона: «Просто делай, как я говорю», и меня охватила твердая уверенность. Уверенность в том, что я действительно смогу покончить с этой невыносимой войной.
***
Вернувшись в общежитие, первым делом я стала наблюдать за Кэсси. Для успеха этого плана Кэсси была самым важным, но и самым уязвимым звеном.
Она была идеальным инструментом, чтобы со скоростью света распустить обо мне нужные слухи, но в то же время она была единственным человеком в Эрратуме, которого я могла назвать подругой. Именно поэтому мне было так тяжело сказать ей: «Мне нравится тот же парень, что и тебе». Если даже Кэсси отвернется от меня, мне будет немного грустно.
— Ох, Дэни. Сегодня был просто лучший день... Кто бы мог подумать, что я смогу так долго болтать с Дунканом.
Кэсси лежала на кровати, уткнувшись в телефон с блаженной улыбкой на лице. Она была в таком состоянии с самого нашего возвращения. Я осторожно подошла к ней.
— Кэт, как тебе Дункан? Классный парень, правда?
— Еще бы? Он просто потрясающий.
Мгновенно выпалила она. Я замялась и прикусила губу. Прости, Кэсси, но сейчас выживание для меня важнее дружбы.
— Эм, знаешь, Кэт.
— М?
— ...Вообще-то, Дункан мне тоже нравится.
— Дэни, это правда?!
У Кэсси челюсть отвисла, она уставилась на меня с полным шоком на лице. Я неуверенно опустила голову, чтобы скрыть дрожащий взгляд. Оставалось лишь надеяться, что это будет выглядеть как застенчивость.
— Прости, он мне нравится...
— Да ладно!
Кэсси снова и снова повторяла «О боже», хватаясь за сердце. Я напряглась, ожидая, что она схватит меня за грудки с криком: «Я первая его заметила!». Но Кэсси с раскрасневшимся лицом вдруг крепко обняла меня.
— Я так рада, что мой клиент живет так близко, Дэни!
— Что?
— Смотри, просто свайпай вбок.
Кэсси сунула мне под нос свой телефон.
— Это вся информация и фотки Дункана, которые я собрала. Там есть и сегодняшние. Другим я собиралась загнать это за 600 баксов, но тебе отдам со скидкой — за 500. Ну как? Кажется, что дорого, но поверь, когда купишь, ни капли не пожалеешь!
Сказала Кэсси, с силой заправляя за ухо короткую прядь непослушных волос.
В этот момент до меня дошло.
Кэсси всем своим телом тянулась не к Дункану, а к деньгам.
И, как я и ожидала, ровно через три дня по школе пополз новый слух.
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    — Слышали? Говорят, Родерсон втрескалась в Дункана.
В последнее время все только об этом и говорили. Всё-таки Кэт — молодец. Я сделала вид, что ничего не слышу, и, взяв с длинного стола печенье, откусила кусочек. Я многого ждала от вечеринки, организованной старостами общежития, но рот наполнился дешевым запахом маргарина.
— Я тоже слышала. И говорят, она даже покупала его фотки у Кэт? Неужели правда?
— Кто знает. То, что говорит Кэт, нужно делить на два. И разве Родерсон не мутила с Ремингтоном?
— Но ведь никто не видел, чтобы они ходили на свидания. А вот с Дунканом она ужинала несколько раз! И форму в тот день ей тоже Дункан одолжил! К тому же, кто в здравом уме отдаст 500 баксов за пару фоток, если он ей не нравится? Даже если денег куры не клюют.
С полным стаканом оранжевого пунша я отошла в угол. С каждым шагом под ногами мешались разноцветные воздушные шары.
Эта вечеринка была частью мероприятия «Ночь в общежитии».
Банкетный зал на первом этаже полностью освободили, и на вечеринке собрались почти все девочки из «Строберри Хилл». Все мы были одеты в белые пеньюары, белые носочки и милые тапочки.
Однако Элеоноре эта вечеринка явно была не по душе.
— Да, Лора. Я тоже горжусь этим местом. Нам всем очень повезло.
Разговаривая с комендантом, она то и дело бросала на меня косые взгляды. Ее глаза были такими напряженными, что, казалось, встреться мы взглядом — и я заражусь паранойей.
Я села на диван и проглотила таблетку, запив ее пуншем.
[Слух о том, что мне нравится Дункан, уже разлетелся. Но Элеонора сверлит меня еще более злым взглядом. Что мне делать?]
Отправив сообщение Ремингтону, я стала ждать ответа.
Я не видела его уже больше двух недель. До сегодняшнего дня шли экзамены AP (Advanced Placement), а через пару недель — финальные тесты. Похоже, он решил залечь на дно до конца сессии.
Но дать совет ты же можешь.
Я нервно ждала ответа. Сообщение пришло спустя целую вечность.
[Тот план отменяется. Притворяться, что тебе нравится Дункан — идиотская идея.]
[Только сейчас говоришь? Я уже распустила слух!]
[Отмени его.]
[Издеваешься? Как я отменю слух?]
[Поговорим позже. Я сейчас занят.]
А сам ведь просил довериться ему.
Ну и ладно. Сама справлюсь. Я крепко сжала телефон и встала. Вспомнив речь, которую когда-то произнес отец.
«Больше всего я ненавижу расплывчатые слова. Чем больше тумана — тем безопаснее. Но разве можно добиться перемен, отсиживаясь в безопасности? Если хотите перемен — бегите вперед и хватайте их за волосы».
Именно это мне сейчас и было нужно. Броситься вперед и схватить перемены за волосы. Мне нужны были более четкие слова. Решающий удар.
— Привет, о чем болтаете?
С бокалом в руке я подошла к стайке девочек и вклинилась в разговор. Они удивились моей неожиданной выходке, но встретили дружелюбно.
— О, Дэни, ты как раз вовремя! Мы тут голосовали, кто из парней лучше всех целуется.
— Целуется?
Девочки выжидающе блестели глазами.
Поцелуи. Я никогда этого не делала, откуда мне знать критерии оценки «лучше всех». В этот момент мой взгляд встретился с Элеонорой, которая сверлила меня глазами от фортепиано. Я посмотрела прямо на нее и ответила:
— Дункан. Думаю, Дункан целуется лучше всех.
В ту же секунду глаза девочек многозначительно сверкнули. Все вспомнили «тот самый слух».
«Говорят, Родерсон втрескалась в Дункана».
Элеонора, казалось, больше вообще не слушала свою собеседницу. Ее взгляд был намертво прикован ко мне.
— И почему именно Дункан? Тебе не кажется, что он будет делать это слишком грубо?
— Тем более круто.
— Тебе правда нравится Дункан?
— ...Он милый. Простой и мужественный.
Мои щеки загорелись румянцем. Это была реакция тела на алкоголь, но девочки, видимо, приняли это за смущение. Со всех сторон посыпались восторженные вздохи, вопросы и догадки.
— Вот видите! Я же говорила! Дэни сама разрешила рассказать вам. Почему вы мне вечно не верите?
— Дэни, а как же Ремингтон? Вы же вроде с ним мутили!
— Блин, но Дункан — это как-то... Ты слишком хороша для него, Дэни. У него же кроме смазливой мордашки ничего нет!
И тут Элеонора, с лицом, готовым взорваться от ярости, широкими шагами подошла ко мне.
— О боже, Родерсон! Пожалуйста, знай меру своему вранью! Хотела стать бадди Ремингтона так сильно, что прибежала в кабинет директора, а теперь что? Вдруг выясняется, что тебе нравится Дункан? Не знаю, что ты задумала, но со мной эта ложь не прокатит!
— Это не ложь.
Спокойно ответила я. Но Элеонора ни на секунду мне не поверила.
— Сказала бы лучше, что тебе нравится Джефф! И почему именно Дункан! Этот недоумок! Готова поспорить, тебе нравится Ремингтон, и ты сейчас нагло врешь. Если не хочешь гореть в аду, не ври, Родерсон.
— Мне нравится Ремингтон? Сама-то подумай, что несешь. Мне он не нравится. И целоваться с таким, как он, я не хочу.
— А с Дунканом, значит, хочешь?
— Да. А что? Нельзя?
Ответила я, изо всех сил стараясь выглядеть невозмутимо. За всю свою жизнь я еще никогда не произносила слово «поцелуй» так часто. Лицо Элеоноры перекосило так, словно ее сейчас стошнит.
Не понимаю, почему она так свято верит, что мне не может нравиться Дункан. В конце концов, он далеко не урод.
— Тогда докажи. Докажи, что тебе нравится Дункан, а не Ремингтон.
Сказала Элеонора с таким лицом, будто пихала мне отвратительную еду.
— Иди в мужское общежитие прямо сейчас, Родерсон.
— …….
— Иди и поцелуй Дункана прямо на глазах у Ремингтона. Тогда я поверю.
Я замерла как вкопанная. Элеонора торжествующе усмехнулась.
— Не можешь? Вот видишь, нравится Ремингтон, а сама врет.
— ...Могу.
Ответила я, в упор глядя на Элеонору.
— Пошли. Я тебе покажу.
Отступать было некуда.
Розовые губы Элеоноры растянулись в широкой предвкушающей насмешке, а девочки с возбужденным шепотом увязались за мной.
Разрезая теплый ночной воздух, мы направились к «Удольфо Хаус». Проходя мимо заднего двора часовни с бронзовой статуей ангела, я на мгновение подняла глаза к небу. Густо усыпанные звезды напоминали глаза отца, следящие за мной.
Как только мы зашли в фойе мужского общежития, на нас тут же устремились удивленные взгляды. Девочкам не запрещалось приходить в мужское общежитие, но чтобы такая толпа завалилась сюда посреди ночи — это было редкостью.
— Вы чего тут делаете? А эти девчонки зачем?
— Подскажи, где у вас вечеринка? Мне нужно кое-кого найти.
— Т-там. В главном зале.
Джефф, староста общежития, хоть и растерялся, но поспешно указал пальцем направление.
Я пошла по коридору, из которого доносилась громкая музыка. Из-под закрытых дверей главного зала пробивался яркий свет. Я остановилась перед дверью и глубоко вздохнула. Сердце колотилось так, словно готово было выпрыгнуть из груди, а в голове, как откровение, звучал голос отца.
«Соблюдать правила, быть со всеми вежливой, сосредоточиться только на учебе, не ронять честь семьи, и...»
Я подняла взгляд на распятие над дверью.
«И не позволять никому прикасаться к тебе».
Я крепко зажмурилась. В этот момент за спиной раздался ядовитый смешок Элеоноры.
— Вот видите. Говорила же, что она ни за что этого не сделает.
— Кто сказал, что не сделаю?
Я обернулась к Элеоноре и схватилась за ручку двери.
— Наблюдайте из окна. Я зайду одна.
Я уже даже не помнила, зачем вообще сюда пришла. Всё, чего я хотела в эту секунду — это утереть нос Элеоноре, которая насмехалась надо мной. Казалось, ничего важнее этого просто не существует.
Я решительно распахнула дверь. Яркий свет и оглушающая музыка накрыли меня, как гигантская волна. Щелк. Как только дверь за спиной закрылась, я с напряженным лицом сглотнула. Потому что взгляды всех парней в переполненном зале вмиг устремились на меня.
Здесь я была абсолютной чужачкой.
Мало того, что парни были одеты в элегантные костюмы, так еще и я одна стояла в белой ночной сорочке. Тело, скрытое лишь тонкой тканью, казалось до нелепости хрупким. Наверняка мои бледные лодыжки уже покраснели от холода и смущения.
— Это Родерсон, да? Пришла к Ремингтону?
— Иди сам спроси.
Как слои краски, на меня липли самые разные взгляды. Любопытные, выжидающе-заинтересованные, неловкие и доброжелательные, и скользкие, скрывающие грязные мысли...
Сквозь плотную стену взглядов я шагнула вперед.
В зале было столько людей, что найти Дункана было непросто. Я поймала первого попавшегося парня и спросила:
— Я ищу Дункана. Где он?
— Дункана? Дункана Грэма?
— Да, верно.
Он тихо присвистнул и указал вглубь зала.
— Вон там. Возле колонок.
— Спасибо.
Протискиваясь сквозь толпу огромных парней, я уверенно шла вперед. Девочки буквально облепили окна, наблюдая за мной, а сообразительные парни, видимо, поняв суть происходящего, уставились на меня с еще большим интересом.
Дункан был вместе с Ремингтоном. Сидя верхом на огромной колонке, Дункан смеялся над чем-то с парнем внизу и, казалось, вообще не замечал моего присутствия.
А вот Ремингтон, сидевший на диване рядом с колонками, заметил меня сразу. Его лицо исказилось так жутко, словно он увидел призрака. Казалось, он кричит мне: «Какого черта ты здесь забыла?»
Проигнорировав Ремингтона, я подбежала к Дункану.
— Дункан!
— Дэни?
Увидев меня, он спрыгнул с колонки.
— Пришла к Ремингтону?
— Нет. Я пришла к тебе.
— Ко мне?
Он на секунду удивился, но потом весело щелкнул пальцами.
— Ну, тогда я обязан тебя угостить. Иди сюда, попробуй торт. Джейми принес, это просто отвал башки.
Дункан схватил меня за руку и подвел к дивану. Пока он тащил меня за собой, мой взгляд был прикован к Ремингтону, который становился всё ближе. Пока Дункан на секунду оставил меня, чтобы отрезать кусок торта, я бросила Ремингтону:
— Говорил, что занят. А выглядишь довольно свободным.
— ...Ты в своем уме?
— А что?
— Родерсон, это мужское общежитие.
— Я в курсе.
Казалось, Ремингтон хочет сказать мне еще очень многое, но я резко отвернулась. У меня не было времени выслушивать его придирки. Я подошла к Дункану, который нарезал торт. Когда я встала перед ним с решительным лицом, он посмотрел на меня с таким видом, словно с нетерпением ждал, что же я выкину.
— Дэни, ты что, выполняешь какой-то фант?
Спросил он, кивнув в сторону окна, облепленного девчонками — видимо, он уже успел их заметить. Я честно кивнула.
— Да.
— Отлично. Давай.
— Можно?
— Всё что угодно.
Дункан положил всё, что держал в руках, и широко развел руки. На его губах играла веселая улыбка.
Я приподнялась на цыпочках, положила руки ему на плечи и поцеловала в щеку.
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    Вокруг раздался оглушительный, как гром, рев. Парни свистели и топали ногами, а я, дрожа на высоко поднятых цыпочках, крепко прижалась губами к щеке Дункана. Когда же нужно остановиться? Поразмыслив, я досчитала до трех, затем медленно опустилась на полную стопу и оторвала губы.
— Вот такой у меня фант.
Сказала я, снова посмотрев на Дункана. Дункан прикрыл рот кулаком, сдерживая смех.
— Это уже фол, Дэни. Ты слишком милая.
Его глаза расширились, а взгляд был намертво прикован ко мне. Это был взгляд хищника, смотрящего на добычу, которая сама пришла к нему в лапы. Как только я осознала, что что-то пошло не так, парни вокруг нас начали топать и скандировать:
— Дункан! Дункан! Дункан!
Атмосфера мгновенно изменилась. Испугавшись, я попятилась назад, но Дункан схватил меня за запястье и резко потянул на себя. Я в одно мгновение оказалась в его объятиях.
— Я везунчик. Не успел тобой заинтересоваться, как ты сама прыгнула мне в руки.
Дункан сжал руку на моей талии и посмотрел на меня сверху вниз.
— Так какой у тебя был фант?
— ...Поцелуй.
Услышав это, Дункан рассмеялся еще громче.
— Тогда ты провалила задание, Дэни. То, что ты сейчас сделала — это приветствие. Поцелуи делают не так.
Дункан, не давая мне пошевелиться одной рукой, другой схватил меня за подбородок и приподнял его. Я не могла вырваться, всё произошло так быстро, что я даже не успела закричать.
Но в тот момент, когда губы Дункана уже почти коснулись моих, чья-то рука схватила меня за запястье, а Дункан с грохотом отлетел на пол.
— Угх... Что за ублюдок!?
Упавший Дункан свирепо вскинул глаза.
— Я.
Ответил Ремингтон, пряча меня за своей спиной. Даже среди здоровенных спортсменов его рост был подавляющим. Я растерянно смотрела на высоко возвышающийся затылок Ремингтона, а затем опустила взгляд на его руку, сжимающую мое запястье. На тыльной стороне его кисти от сильного напряжения отчетливо проступали вены.
— Сексуальные домогательства — это нарушение правил, Дункан. То, что Джефф отошел, не значит, что вечеринка должна превращаться в такой бардак.
Ремингтон перехватил мое запястье поудобнее и предупредил Дункана. Услышав слово «домогательство», Дункан вскочил на ноги и возмутился:
— Домогательство? С чего бы?
— Посмотри на лицо Родерсон. Не видишь, как она напугана?
— Эй, ты же сам сказал, что я нравлюсь Дэни!
Дункан тут же начал препираться, но Ремингтон, не обращая на него внимания, бросил предупреждение остальным парням:
— И всем, кто втихаря фоткал — следите за своими телефонами. Распространение таких фото — это преступление, а иногда и само их хранение — тоже. Сами знаете, сенатор Родерсон — человек крайне консервативный и мстительный.
Камеры телефонов, направленные на нас, начали одна за другой опускаться. Ремингтон бросил на меня острый взгляд и потянул за собой.
— Идем за мной.
***
Ремингтон дотащил меня до заднего двора часовни. Газон отсвечивал салатовым в желтом свете фонарей, а щеки обдувал прохладный ночной воздух. Убедившись, что вокруг никого нет, он сразу же схватил меня за плечи.
— Ты в своем уме? Ты вообще понимаешь, что сейчас натворила?
Я впервые видела такое лицо. Вздернутые брови, широко распахнутые глаза, губы, с которых, казалось, вот-вот сорвется ругательство. Он злился на меня.
— Ты что-то съела на вечеринке? Только не говори, что ты глотала всё, что тебе давали эти идиоты?
— Я не ела ничего странного. Я выпила только немного пунша, который пили все.
— А ты в курсе, что туда обычно подмешивают алкоголь?
— Знаю! Я тебе не младшая сестра!
Только когда я вспылила, Ремингтон отпустил мои плечи. Оперевшись спиной о парапет, он раздраженно вздохнул. Казалось, он задыхается. Я совершенно не понимала, почему он так злится.
— Спасибо, что помог. Но я не совершала безумных поступков из-за алкоголя. Это было пари с Элеонорой. Она сказала, что если мне правда нравится Дункан, то я должна поцеловать его на твоих глазах.
— А-а, поцелуй. Видимо, в вашей южной женской школе это называют поцелуем?
— Открой словарь. Строго говоря, поцелуй в руку или в щеку — это тоже поцелуй.
— Ну да. Надеюсь только, что сегодня был не твой первый поцелуй.
— Долго еще будешь язвить? Я просто четко следовала нашему плану!
— Я же сказал, что план отменяется! Ты просто невыносима...
Ремингтон достал из внутреннего кармана пиджака без умолку звонящий телефон, выключил его и раздраженно сунул обратно.
Он вел себя странно. Не так, как обычно. Его безупречная рубашка была помята, видимо, из-за недавней потасовки. Край рубашки выбился из-под брюк, но он, казалось, даже не замечал этого.
— Ты переживаешь за меня?
Спросила я. Ремингтон лишь скосил на меня глаза.
— Я? Переживаю за тебя?
— Да. Если ты беспокоился, что из-за сегодняшнего об этом может узнать мой отец, то спасибо. Но я смогу с этим разобраться. Хоть это и будет головной болью.
Ремингтон молча смотрел на меня. Снова эта бездна. Глаза, в которые сколько ни вглядывайся, всё равно ничего не поймешь.
Казалось, его взгляд говорил:
«И зачем я только связался с такой, как ты...»
Ремингтон выпрямился, оторвавшись от парапета. Ветер растрепал его бежевые волосы, и его синие глаза уставились прямо на меня.
— Дункан — парень куда более мерзкий, чем о нем говорят.
— Что?
— И причина, по которой я хотел отменить план, заключалась в том, что Дункан проявил к тебе больший интерес, чем я ожидал. Я не хотел, чтобы на меня повесили клеймо человека, подвергшего дочь Родерсона опасности.
В голове всё смешалось.
— То есть... ты пытался свести меня с Дунканом, зная, что он опасен?
— Да.
Как же легко он это сказал. Мне захотелось врезать по этому идеальному лицу. Будь я чуть повыше, точно бы так и сделала. Я сжала кулаки.
— Почему ты не сказал мне заранее, что он опасен?
— Потому что тогда бы ты не согласилась на этот план.
Ох, когда же ты перестанешь меня удивлять.
Сколько еще сюрпризов он для меня приготовил? Мне хотелось влезть к нему в голову с обыском. Было немного грустно. А я-то думала, мы неплохо сблизились.
— Тогда почему ты не оставил меня в покое? Какая тебе разница, угрожает мне опасность или нет?
При моих словах темно-синие глаза Ремингтона скользнули по моему лицу. Казалось, везде, где проходил его взгляд, оставался след липкой слизи.
— Вот именно. Я и сам себя за это ненавижу.
Ответил Ремингтон с самоироничной усмешкой. Даже в такие моменты его лицо оставалось чертовски красивым.
***
Почему же так вышло? Мы ведь провели вместе от силы полгода. Почему же от чувств, которые ты питаешь, веяло чем-то таким застарелым?
Мне было интересно, откуда исходит этот зловонный запах.
И я хотела спросить. Почему ты меня ненавидишь? Почему спасаешь меня, хотя сам же толкаешь в опасность, и почему продолжаешь кружить вокруг меня, хоть и отталкиваешь?
У моих ног собралась глубокая лужа.
Огромная синяя трясина, грозящая поглотить меня целиком.
***
Тогда я ни капли не понимала, что творится в голове у Ремингтона. Точнее будет сказать, я не замечала ровным счетом ничего.
Не смела даже догадываться, какие черные мысли он скрывал. Я была слишком юна, чтобы понять это инфантильное, мелочное презрение.
***
После того дня всё пошло так, как я и хотела.
Элеонора, которая до этого изливала на меня гнев, близкий к жажде убийства, стала настолько снисходительной, что в это было трудно поверить. Она преобразилась в мгновение ока.
— Нам нужно серьезно поговорить.
Когда я вернулась в лобби после расставания с Ремингтоном, Элеонора, словно только этого и ждала, затащила меня в свою комнату и прочитала длинную нотацию.
— Дункан, этот ублюдок — мой брат. Хоть у нас и разные фамилии из-за развода родителей. Но это не важно. Важно то, что тебе нравится этот жалкий кусок мусора. Учитывая, как ты бегала за Ремингтоном с первого дня, я думала, что у тебя хотя бы есть вкус, несмотря на твое убогое происхождение, но как же я ошибалась! Дункан... Родерсон, как женщина я просто не могу закрыть на это глаза. Я познакомлю тебя с другим парнем. Если тебе нравятся мускулистые и туповатые — я найду тебе сколько угодно. Но только не Дункан. Во всем нужно знать меру. Он не туповатый, он просто идиот! В нем нет ни капли уважения к женщинам. Знаешь, сколько девчонок из-за него отчислили? Готова поспорить, гинекологи в округе одно время неплохо наживались благодаря Дункану!
На лице Элеоноры действительно читалось искреннее «беспокойство», что было поразительно. Я и представить не могла, что эта девчонка способна на такое выражение лица. В то время я еще не знала, что один и тот же человек может быть плохим и хорошим одновременно.
— Родерсон, научись уже разбираться в парнях. И ответь мне честно. Ты же девственница. Ты хоть раз целовалась?
Когда я покачала головой, Элеонора была в шоке. Впервые она даже сделала мне комплимент (хоть и в своей резкой манере), сказав: «И на что ты тратишь такое красивое личико?».
Как и предсказывал Ремингтон, Элеонора полностью смягчилась по отношению ко мне.
Она больше не видела во мне ни соперницу, ни угрозу.
Жалкая, бедная, ничтожная девчонка.
Именно такой она меня теперь видела.
А мне эта роль была куда удобнее. Побеждать, растаптывать, разрушать и властвовать — это не мое. Всё, чего я хотела — лишь немного покоя. Своего маленького пространства. Умеренной тишины. Комфортного состояния без эмоциональных потрясений.
В то время я всё еще верила, что смогу этого добиться. Какая наивность.
***
Перемены приходят с бесстрастным лицом.
Тогда я даже не подозревала, что иду навстречу шторму, но с каждым шагом меня всё больше затягивало в глаз бури, и когда я оказалась в самом центре, вокруг стояла пугающая тишина.
Всё, что я делала, веря, что решаю проблемы, на самом деле лишь толкало меня в пучину «настоящей» проблемы.
Дэниал, сейчас я расскажу тебе нечто очень важное.
Это история о моем невежестве — когда я была уверена, что знаю всё, но на самом деле не знала ничего; история о том, с чего всё началось, и об истинном лице происходящего. История полного краха, которая в то же время стала историей возведения моего нового замка.
Не знаю, смогу ли я справиться с этим, но я постараюсь передать всё, что видела и слышала, в мельчайших подробностях.
Ремингтон Ховард.
О правде, которую он скрывал.
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    Это был рекордный ливень. Дождь лил не переставая уже десятый день. Казалось, пронизывающий до костей холод отступит, как сдернутый занавес, и наступит лето, но вместе с ливнями температура снова резко упала. Зима в Эрратуме была именно такой — жестокой и цепкой.
По пути от общежития к учебному корпусу косые капли дождя били по голой коже. Вода была такой ледяной, что тело невольно содрогалось. И всё же многие ученики уже разгуливали в тонкой и укороченной летней форме.
Но я снова достала и надела свой привычный кардиган. Небо было плотно затянуто тучами, и я боялась дождя, который мог хлынуть в любую секунду.
— …….
Открыв шкаф, чтобы достать форму, я наткнулась взглядом на перчатки Ремингтона, висевшие на дверце. Время от времени я осторожно к ним прикасалась.
Изнутри перчаток исходил его аромат, поразительно хорошо сохранившийся, и каждый раз, когда я вдыхала его, по затылку непременно пробегал холодок.
Тот день, когда он отдал мне перчатки, морозный воздух над заснеженным полем, синие глаза, вызывавшие странные чувства. Мои тщетные попытки вернуть ему перчатки и его насмешка в ответ. Взгляд, полный презрения.
И пройдя через всё это, я снова дала себя одурачить. Как последняя идиотка.
Я повесила перчатки обратно. Когда наступит лето, я уберу их подальше вместе с остальными зимними вещами. В темное место, где они не будут попадаться мне на глаза.
Накинув школьный пиджак, я вышла из общежития.
***
Наступило лето. Это означало сезон экзаменов, а также то, что промежуточные выборы отца были уже на носу.
В последнее время я тратила больше времени на чтение новостей и комментариев в интернете, чем на подготовку к экзаменам. Сразу после тестов начинались каникулы, а значит, мне предстояло вернуться в главный дом.
Настроение отца было критически важным вопросом, от которого напрямую зависело мое спокойствие. Ради собственной безопасности я каждую ночь молилась о его благополучии, но, к сожалению, Бог, похоже, не собирался занимать мою сторону.
· Альянс иммигрантов протестует против миграционной политики сенатора Родерсона... «Политика, поощряющая насилие»
· Результаты опросов: кандидат Хейден стремительно сокращает разрыв, Родерсон сдает позиции... Красный свет для Республиканской партии
· Антерос становится «главным полем битвы» промежуточных выборов... Влияние скандала вокруг личной жизни Боуэн Родерсон?
Новости пестрели нападками на отца.
Возможно, всё это из-за того, что я поцеловала Дункана. Как всегда говорил наш пастор, нарушение правил отца равносильно предательству Господа, за которое Сатана посылает кару.
— Чего такая серьезная?
Я увлеченно читала статью, когда чья-то массивная рука, вытянувшаяся из-за спины, выхватила у меня телефон. Можно было даже не оборачиваться — это был Дункан.
Со вздохом обернувшись, я увидела, что он поднял руку с телефоном к самому потолку, чтобы я не смогла его отобрать, и читал статью. Его озорное лицо явно выдавало, что дразнить меня ему куда интереснее, чем вникать в текст.
— Боуэн? Это же твоя сестра? Что за скандал с личной жизнью? Впервые слышу.
— Парень сестры — из лагеря оппонентов отца. К тому же он из семьи нелегальных иммигрантов. Верни телефон.
Я приподнялась на цыпочках и потянулась за телефоном, но он с ухмылкой поднял его еще выше. Из-за разницы в росте я даже близко не могла дотянуться. Из-под задравшейся летней рубашки показалась его загорелая, смуглая кожа.
— Но почему это скандал в личной жизни?
— Если журналисты называют это скандалом, значит, это скандал.
— Круто. У моего старика тоже политические взгляды сильно отличаются от взглядов твоего отца. Получается, если мы начнем встречаться, про нас тоже напишут в новостях? Я всегда мечтал оказаться в центре скандала.
— Ха-а...
Я устала даже отвечать. Махнув рукой на телефон, я плюхнулась обратно на место. Дункан пару раз ткнул меня пальцем. Я не отреагировала. Тогда он с разочарованным видом послушно уселся рядом.
— Пошли со мной на свидание. А я взамен позвоню в «Фортон» и скажу им удалить статью.
Он вернул мне телефон и придвинулся вплотную. В нос ударил резкий, но приятный запах пота. Я посмотрела на него донельзя уставшим взглядом.
— И у тебя есть на это влияние?
— Президент «Фортона» — новый муж моей мамы, так что мы поближе, чем просто знакомые. Если я скажу, что ты моя девушка, неужели он не сделает такую мелочь?
— Спасибо хотя бы за предложение. Жаль только, что «Фортон» — не единственная газета, опубликовавшая эту статью.
— Черт.
Дункан почесал затылок и тихо выругался. Учебники он, видимо, доставать и не собирался — его парта была абсолютно пустой.
С самой «Ночи в общежитии» он завел эту шарманку и не унимался. Давай встречаться, давай замутим, давай станем ближе, хочу просыпаться по утрам и первым делом видеть твое лицо, и всё в таком духе.
Каждый раз, слушая это, я ломала голову над тем, когда же уже можно будет холодно его отшить. Учитывая Элеонору, которая после той ночи вела себя как мой личный телохранитель, мне совершенно не хотелось, чтобы вскрылось, что моя симпатия к Дункану была лишь притворством. Я хотела сделать вид, что мои чувства постепенно остывают. Хотя в присутствии Дункана это получалось из рук вон плохо.
— Что делаешь на каникулах? Поехали со мной на океан. Я пришлю за тобой самолет.
— ...У меня вообще-то тоже такой есть.
— Если мы посмотрим на ночной океан в Норвиче, тебе наверняка снова захочется меня поцеловать.
— Да хватит уже!
Едва сдержав желание сказать ему отвалить, я оттолкнула его лицо, придвинувшееся вплотную к моему уху. Чувство было такое, словно рядом со мной привязали огромного дикого зверя. Его взгляд был липким и неприятным, словно он слизывал меня языком. Я изо всех сил старалась игнорировать Дункана и сосредоточиться на уроке.
После той ночи Дункан исправно посещал уроки истории. Это был единственный предмет, который мы посещали вместе. Но прилежным Дункан был только в посещаемости. Весь урок он только и делал, что тыкал в меня ручкой или, подперев подбородок, в упор пялился на мое лицо, не давая покоя. Когда я оборачивалась и бросала на него сердитые взгляды, требуя прекратить, он лишь весело смеялся.
Я надеялась, что мистер Харпер сделает ему замечание, но учитель, видимо, тоже не горел желанием связываться с этим неуправляемым парнем; он лишь изредка задавал вопросы классу, чтобы отвлечь внимание, но не применял к нему никаких санкций.
— Тебе не нравится Норвич? Летом там жарковато, но будет весело. Будем каждый день тусоваться на вечеринках и заниматься серфингом. Я буду развлекать тебя целыми днями.
Даже после окончания уроков Дункан продолжал назойливо тащиться за мной. Вместо ответа я ускорила шаг в сторону кафетерия, но шаг у Дункана был куда шире моего, да и не из тех он был людей, кто отступает из-за какого-то игнора.
Дункан схватил меня за рюкзак, словно потянув за собачий поводок, и зарычал:
— Наша милая Дэни, человек с тобой разговаривает, а ты всё не вытаскиваешь наушники? Скажи уже: да — да, нет — нет. Знаешь, сколько я уже терплю?
— ...Я же с самого начала сказала, что не могу поехать.
— Ты говоришь, что не можешь, хотя причин для этого нет. Это звучит неубедительно. Придумай хотя бы правдоподобную причину.
— Отец мне не разрешит.
— А чего ему быть против? Я — Грэм. Хочешь, я сам поговорю с твоим отцом?
Он нагло усмехнулся, внезапно перейдя на британский акцент. Мое лицо рефлекторно скривилось. Какое же раздутое эго у этих богатеньких сынков, которые ни в чем не знали отказа.
Я раздраженно отмахнулась от его руки. Но Дункан лишь еще крепче вцепился в мой рюкзак, не давая сбежать.
— Дэни, мы же нравимся друг другу, зачем всё так усложнять?
— Отпусти рюкзак...
— Вы не усложняете, Дункан, у вас вообще нет пути. Эта дорога закрыта.
В тот момент, когда Дункан угрожающе навис надо мной, между нами вклинилась Элеонора.
— Ты в порядке, Дэни?
Элеонора без труда оттолкнула Дункана и встала рядом со мной. Моя голова разболелась еще сильнее. Элеонора, оглядывая меня, как заботливый опекун, мотнула головой, и ее высокий конский хвост хлестнул Дункана по лицу, прямо как лошадиный.
— Угх!
Получив по лицу, Дункан схватился за щеку и свирепо уставился на Элеонору. Его взгляд был угрожающим, совсем не таким, каким он смотрел на меня.
— Эл! Не видишь, мы с Дэни разговариваем?
— Да. Не вижу.
Элеонора непринужденно взяла меня под руку и бросила на Дункана презрительный взгляд.
— Дэни — моя подруга, Грэм. Я тебе уже говорила, да? Еще раз тронешь мою подругу — я отрежу твой член и помещу его на обложку «Фортона».
— Если ты это сделаешь, я буду только благодарен. Я в себе уверен. Ну так что? Может, мне потрогать Дэни прямо сейчас? А?
Дункан, громко расхохотавшись, принялся расстегивать ремень. Казалось, он и правда готов прямо сейчас спустить штаны.
— Даже не знаю, насколько далеко можно зайти. Принесешь свод правил Эрратума? Интересно, какие позы разрешены в коридоре.
— Извращенец! Ширинку застегни!
Руки Элеоноры суетливо заметались перед моим лицом: она не знала, что мне закрывать в первую очередь — глаза или уши.
— Дэни, не слушай этот бред! Пойдем. Реми нас ждет.
Элеонора потащила меня за собой к столикам у окна, словно маленького ребенка. За спиной раздался крик Дункана: «Это она первая меня поцеловала!», но Элеонора велела мне не оборачиваться и настойчиво затолкала меня вглубь кафетерия.
— Реми! Я привела Дэни.
Торжествующе заявила Элеонора. Заметив нас, Ремингтон отложил книгу и вместо приветствия слегка кивнул.
В летней школьной форме он выглядел свежо. Естественно отросшие волосы очень ему шли, а под тонкой, легкой белой рубашкой с коротким рукавом его тело казалось еще более мускулистым и подтянутым.
«Широкое Саргассово море»
Мельком взглянув на обложку книги, которую читал Ремингтон, я села напротив него. Я уже читала эту книгу, но не подала виду. Мне не хотелось заговаривать с ним первой, а уж тем более искать с ним точки соприкосновения.
После «Ночи в общежитии» мы ни разу нормально не разговаривали. Мы сидели друг напротив друга с отстраненными лицами во время обеда, и если Элеоноры не было рядом, не обменивались ни словом.
Однако, даже когда Элеонора иногда пропускала обед, Ремингтон всё равно неизменно находил меня. Молча ставил свой поднос напротив меня, и мы заканчивали обед, каждый уткнувшись в свою книгу или слушая музыку.
Внешне я сохраняла спокойствие, но внутри у меня всё тихо кипело. Нерешенные вопросы пузырились, как пена, а сердце колотилось так, словно крышка чайника, закипевшего и перешедшего точку кипения, дребезжит от пара.
Скрывает ли Ремингтон за своей невозмутимой маской такую же бурю?
Хотелось бы верить.
Будет обидно, если страдаю только я.
— Реми, ты только посмотри на Дункана. Он же просто чокнутый, да?
Элеонора, сев рядом с Ремингтоном, с содроганием похлопала его по плечу.
— Он явно ведет себя так, чтобы привлечь внимание Дэни. Если ему не дают получить желаемое, он становится еще более одержимым. Омерзительно, честное слово...
Ремингтон медленно поднял голову и посмотрел туда, куда указывала Элеонора.
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    — Кто поедет в Норвич? Кто поедет в Норвич?!
Дункан, расстегнувший рубашку до середины груди и демонстрирующий шикарное тело, идеально подходящее для летнего солнца, носился между столиками, наводя суету.
Кафетерий вмиг превратился в пляж Норвича. Каждый раз, когда он к кому-то подходил, девчонки смущались, но не могли отвести от него глаз.
Ремингтон наблюдал за Дунканом безучастным взглядом. Однако его брови чуть заметно, но определенно хмурились, а в глазах читалось явное недовольство.
Пока все наблюдали за Дунканом, я наблюдала за Ремингтоном. Как же это было странно. Чем больше он демонстрировал мне свое презрение, тем труднее мне было отвести от него взгляд.
Тот день всё еще был жив в моей памяти. Его горький взгляд, губы, бросившие, что моя безопасность его не волнует, и при этом руки, которые никак не хотели меня отпускать...
«Вот именно. Я и сам себя за это ненавижу».
В тот самый момент, когда в моей голове прозвучал этот голос, глаза Ремингтона метнулись ко мне. Наши взгляды столкнулись. Я, подперев подбородок рукой и наблюдавшая за ним, поспешно отвернулась.
Сердце заколотилось, как у человека, пойманного с поличным. Уши загорелись. Он всё еще смотрит на меня? О чем он подумал, заметив, что я за ним подглядываю? Было и страшно, и любопытно.
Однако Ремингтон совершенно спокойным тоном ответил Элеоноре:
— Оставь его. В этом же весь Дункан.
Я постоянно думаю о Ремингтоне, но он обо мне — никогда. Осознание того, что я ему не интересна, приносило облегчение, но в то же время почему-то погружало в уныние.
— Это ты его сейчас выгораживаешь, потому что вы друзья? Я, как староста девочек, не могу терпеть, что он творит всё, что вздумается. И как после этого можно селить в королевские общежития, глядя только на родословную?! Нужно смотреть и на характер. Мне страшно представить, во что превратится школа после моего выпуска!
Ответила Элеонора, дрожа от возмущения и сжимая кулаки. В ее голосе звучало нешуточное чувство справедливости.
— Кстати, раз уж зашла речь о людях, которым не место в королевских общежитиях. Дэни, будь осторожна со своей соседкой по комнате.
— Ты про Кэт?
Услышав неожиданное имя, я медленно подняла голову. Элеонора, не скрывая явного презрения, ответила:
— Да, про нее. Эта девчонка вполне может сфоткать тебя и продать Дункану. А может, подберет твое белье, которое ты оставишь для стирки, или вытащит из мусорки использованную прокладку и загонит ему. Дункан без проблем мог бы дать ей такой заказ.
— Спасибо за заботу. Но Кэт не из тех, кто способен на такое. Мы с ней неплохо ладим.
Резко отрезала я, но Элеонора, похоже, не доверяла моему суждению. Подцепив своим острым ногтем чернику с моего подноса, она продолжила давить:
— Ты, видимо, не знаешь, что эта девчонка распродала обручальные кольца своих родителей и семейные реликвии? Семья Бирс готова даже нанять киллера, лишь бы прикончить ее. Готова поспорить, она помешана только на деньгах. Ее родители — такие порядочные люди, и как у них могло родиться такое чудовище?
— Я не знаю, какие у нее отношения с родителями, но я Кэт нравлюсь.
— О боже, Дэни. Эта девчонка — крыса! Она сделает что угодно, если ей заплатить.
Элеонора чуть ли не швырнула чернику обратно, раздраженно вздохнув. Она добавила, что «крысами» называют тех, кто за деньги выполняет любые поручения.
— «Крысы» за деньги сделают что угодно. Сделают нужные фото, достанут наркотики, сдадут за тебя экзамен — вообще всё. Правда, если попадутся, разбираться с последствиями придется нанимателю.
— М-м, вот как.
— Я хорошо знаю таких, Дэни. У «крыс» нет понятий дружбы или преданности. Они знают только деньги! Скажи ей тоже что-нибудь, Реми.
Ремингтон, который молча ел, не вмешиваясь в разговор, с опозданием на полсекунды отреагировал:
— Извини. О чем вы говорили?
— О «крысах». Кажется, Дэни не понимает, насколько они опасны.
— А-а, «крысы».
Безразлично протянул Ремингтон, вытирая губы салфеткой. Всем своим видом показывая, что ему это совершенно не интересно.
— Но, Эл, ты ведь тоже платишь одной «крысе» по 100 баксов в неделю, чтобы она брала тебе лимитированный сет для послеобеденного чаепития каждую последнюю субботу месяца? Если бы не она, тебе пришлось бы стоять в очереди.
— Это совсем другое!
Не дождавшись нужной реакции, Элеонора сама взялась расписывать, насколько опасны «крысы». Свелось всё к тому, что ради престижа королевских общежитий расселение должно проводиться с учетом личной жизни студентов.
— Надеюсь, ты не собираешься тусоваться с этой девчонкой и на каникулах?
— Даже не знаю...
Меня уже начинал раздражать тотальный контроль Элеоноры. Пытаясь уйти от ее пристального взгляда, я отвернула голову и тут же встретилась глазами с Дунканом, стоящим вдалеке. Словно только этого и ожидая, он поманил меня пальцем и одними губами произнес:
«Поехали со мной в Норвич».
Проигнорировав Дункана, который сально подмигивал мне, я снова посмотрела на Элеонору. И тут же сдала его.
— Дункан пригласил меня в Норвич.
— О, боже...
Лицо Элеоноры исказилось от ужаса. Именно в этот момент Ремингтон, до этого не проявлявший ни малейшего интереса к нашему разговору, поднял голову. Я заметила его взгляд, но, сделав вид, что ничего не вижу, приковала глаза к Элеоноре и продолжила разговор. Хотя лицо мое становилось всё горячее.
— Сказал, что устроит вечеринку на вилле в Норвиче. Я еще не ответила.
— Но, Дэни, почему ты так краснеешь, говоря это? Так обрадовалась приглашению от Дункана? Он тебе до сих пор так нравится?
— Дело не в этом...
— Проклятье. Вообще-то, эту вечеринку устраиваю я! Это моя выпускная вечеринка!
Элеонора крепко сжала вилку и обернулась на Дункана. У нее было такое лицо, словно она готова была прямо сейчас подбежать и выдрать его короткие волосы.
— Надо же, Дункан меня опередил. Вообще-то, я собиралась отдать приглашение тебе самой первой! Но...
— Но?
— Реми меня отговорил. Сказал, что ты не любишь такие приглашения, а если получишь, то не сможешь отказать, поэтому сказал вообще тебя не приглашать.
Зашептала Элеонора, понизив голос. Но поскольку Ремингтон сидел прямо рядом с ней, толку от этого не было никакого.
Сказал вообще не приглашать? Я в замешательстве посмотрела на Ремингтона, но он, попивая воду, отвел глаза.
— Ладно, Дэни. Так даже лучше. Я всё равно собиралась как-нибудь отвадить от тебя Дункана, так что поехали с нами в Норвич! Я познакомлю тебя с настоящей элитой, у которой не только отличное происхождение, но и есть чему поучиться. Тебе давно пора сменить окружение.
— Спасибо большое за приглашение. Но...
Я замялась, не зная, что ответить. Узнав, что Ремингтон пытался помешать мне поехать, мне захотелось пойти туда еще сильнее, но я сомневалась, разрешит ли отец.
— Не знаю, разрешит ли отец. Он сейчас в очень напряженном состоянии.
— Ну да. Выборы же на носу. Но если вдруг передумаешь — звони. Мы пробудем там целый месяц. Правда, Реми?
Ремингтон невыразительно кивнул. Подперев подбородок рукой, я пристально на него посмотрела. В его скучающем лице не было ни капли той радости, которую ожидаешь увидеть у человека, собирающегося на прекрасный курорт. Неужели так выглядит его радость? Но в этот момент Ремингтон, скосив глаза, вдруг посмотрел прямо на меня.
«Не приезжай».
Прочитала я по его губам.
— Что?
Удивленно переспросила я, но Ремингтон уже отвернулся. Только Элеонора с непониманием спросила: «А? Что такое?», и я покачала головой, мол, ничего. Ремингтон же невозмутимо резал стейк, как ни в чем не бывало.
***
После того как Элеонора ушла пораньше на специальную службу для выпускников, за столиком остались только мы с Ремингтоном.
Ремингтон уже закончил есть, но всё равно ждал меня. Так было всегда. Сидит с лицом человека, умирающего от скуки, но ждет до последнего. Возможно, он делает это специально, зная, что мне от этого только некомфортнее.
Я тоже хотела доесть побыстрее, но сколько бы я ни жевала, картофельное пюре, набившееся полный рот, никак не хотело проглатываться.
— Ешь медленно. Времени еще много.
Равнодушно бросил Ремингтон, пододвигая ко мне газировку. Он уже снова открыл свой роман и читал.
Теперь меня раздражало даже его невозмутимое спокойствие. И то, что он заметил мои попытки поесть побыстрее — тоже. Я даже не притронулась к воде, которую он мне дал, и с трудом проглотила то, что было во рту.
— Не обращай на меня внимания. Можешь идти.
— Если я сейчас уйду, вся школа будет пялиться на твои набитые щеки. Это как-то не очень. Как твой бадди, я должен защищать репутацию Родерсонов.
Ремингтон слегка улыбнулся и снова уткнулся в книгу.
...И слова просто так не проронит.
Рядом с ним я всегда чувствую себя ребенком. Словно пытаюсь бороться с тем, кого невозможно победить. Проглотив обиду, я спросила:
— Тебе так сильно не хочется видеть мое лицо на каникулах?
— Я такого не говорил.
Он снова поднял взгляд от книги, и теперь в его глазах начало проступать раздражение.
— Тогда почему ты не хочешь, чтобы я ехала?
— И почему тебя вечно интересуют причины?
— Я тебе не подчиненная. И не игрушка. Не смей мне приказывать, если даже причину назвать не можешь. Я тебе больше не верю.
— Это был не приказ, а совет. Я просто волнуюсь, что ты снова, как в прошлый раз, не отличишь алкоголь от газировки, напьешься и полезешь целоваться к какому-нибудь бедолаге.
Сказал он дразнящим, насмешливым тоном. Его ухмыляющееся лицо так меня взбесило, что я сжала кулаки.
Ну да. Чего я еще ждала от парня, который прямым текстом заявил, что ему плевать, буду я в безопасности или нет. Я схватила поднос и резко вскочила. Стул с мерзким скрипом проехался по полу.
— Сказать тебе, чем закончится этот роман?
Бросила я ему в качестве маленькой мести.
— Главный герой предает и издевается над главной героиней. Даже имя ей дает другое и запирает в доме. В итоге главная героиня умирает. Самоубийство.
Взгляд Ремингтона стал таким раздраженным, словно его окатили ледяной водой. Так тебе и надо.
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    — Как думаете, зачем они раз в два месяца берут у вас кровь? Чтобы проверять, исправно ли вы пьете таблетки и всё ли в порядке с вашим здоровьем. Это всё ради вас, мисс.
— Да. Я знаю.
Ответила я без особого интереса, прижав телефон ухом к плечу. Анна на другом конце провода разразилась негодованием.
— Вы меня не слушаете, да?
— Нет, что вы! Я слушаю.
Сидя на кровати Кэсси и помогая ей фасовать таблетки, я отложила пинцет и взяла телефон в руку.
— Я исправно пью таблетки. Просто в этот раз у меня была презентация, поэтому я пропустила всего один раз. И как назло, на следующий же день взяли кровь.
— А какая связь между презентацией и лекарствами?
— Когда я выпиваю таблетку, я чувствую себя... как бы сказать... словно только что проснулась. Трудно сосредоточиться.
— Ох, мисс. Доктор Корнил же говорил, что это всё...
— Да, знаю. Что мне просто кажется.
Я перебила Анну, закончив фразу за нее. Кэсси, слушавшая разговор, тихонько хихикнула, подцепляя таблетку пинцетом. Анна на другом конце провода вздохнула.
— Мисс, я правда за вас переживаю. Если к следующему обследованию показатели будут плохими, сенатор Родерсон...
— Не волнуйтесь. Я вас не разочарую.
Едва успокоив готовую расплакаться Анну, я повесила трубку. И чтобы не забыть, сразу же закинула в рот таблетку. Почему-то по телу пробежала дрожь от жуткого предчувствия.
После таблеток я становлюсь призраком, словно растворяюсь и исчезаю. Я ненавидела это чувство и пропустила прием всего пару раз, но современные медицинские технологии по нескольким каплям крови могут в цифрах показать, насколько я покорна или, наоборот, склонна к бунту. Отец и бабушка придавали цифрам огромное значение, поэтому поддерживать эти показатели на нужном уровне было для меня жизненно важно.
— Твои родители не менее упрямы, чем мои, да?
Сказала Кэсси, со знанием дела бросая таблетку в пакетик. Я снова забралась на кровать и, взяв пинцет, покачала головой.
— Отец делает это, потому что волнуется за меня. Вдруг я не выпью таблетку и опозорюсь на людях. Это всё ради меня.
— Как это может быть ради тебя? Это ради него самого. У меня сердце кровью обливается каждый раз, когда я вижу, как ты ходишь, одурманенная таблетками. Твоему отцу стоило бы на это посмотреть.
На слова Кэсси я мягко улыбнулась.
И как Элеонора может ненавидеть такую добрую девочку только за то, что она якобы портит репутацию королевского общежития? Элеонора и правда слишком узко мыслит. Узко и злобно.
Кэсси, конечно, загоралась энтузиазмом, как только чуяла информацию, на которой можно заработать, но когда я говорила о своей семье, она никогда не лезла с расспросами. И что бы я ни сказала, всегда была на моей стороне. Мне это в ней нравилось.
— Кэт, а кто вообще скупает столько таблеток?
— Скоро наш поток начнет готовиться к поступлению в университеты. Начинается горячий сезон.
— От этих таблеток лучше сдают экзамены?
— Говорят, они делают умнее. Повышают концентрацию. Ученики сами их покупают, но за пределами школы их еще больше скупают родители. Пичкают детей, как твой отец, «ради их же блага».
— И в школе много клиентов? По ним вообще не скажешь.
— Много. Но кто именно — это секрет. Я, знаешь ли, свято храню тайны своих клиентов.
Сказала Кэсси с нетипичным для нее гордым лицом. За очками блеснули глаза. Мне хотелось спросить, нет ли среди клиентов Ремингтона, но я передумала. Даже если так, это бы ничего не изменило.
— Дэни, если хочешь стать независимой, копи свои собственные деньги. Тогда ты сможешь стать свободной.
Вдруг сказала Кэсси, продолжая молча фасовать таблетки.
— Запомни: деньги родителей — это деньги родителей. Когда ты послушно выполняешь их приказы и тратишь деньги направо и налево, кажется, что всё это твое, но на самом деле это ни капли не твои деньги. Такие деньги только сковывают. Если хочешь настоящей свободы, нужно копить свои собственные деньги.
— Хочешь стать свободной, Кэт?
— Естественно. Все этого хотят.
— Но мне кажется, что я и сейчас вполне свободна.
Услышав это, Кэсси запрокинула голову и расхохоталась. Таблетка выскользнула из пинцета, но она не обратила на это внимания, продолжая заливисто смеяться.
— Дэни, когда мы выпустимся, давай поедем путешествовать вместе. Я покажу тебе, что такое настоящая свобода. Когда ты ее попробуешь, то поймешь, насколько несвободной была твоя жизнь до этого.
Кэсси долго рассказывала про египетские пирамиды, древние замки в Китае и сияющее небо Исландии.
— И в Корею, где родились твои родители, тоже съездим. Будет очень весело, Дэни.
— Да. Было бы здорово.
Я радостно улыбнулась. «Настоящая свобода». Почему-то для меня эти слова звучали слишком недосягаемо.
***
Наступили каникулы. Лес, который я видела с моста, покидая Эрратум, был зеленым. Когда я только ехала в Эрратум, он казался черным, а теперь зазеленел.
От этого мне стало тяжело на душе. Уезжала я или возвращалась, я, как девчонка, оставалась всё такой же черной.
Я ненавидела лето. Лето напоминало мне вампира, который высасывает мою жизненную силу, чтобы насытиться самому.
Жаркое красно-желтое солнце, неестественно синее море, колышущийся сочной зеленью лес... Я ненавидела всё это изобилие, которое лишь разрасталось, контрастируя со мной, увядающей. Как будто именно из-за них я страдала от этого всепоглощающего внутреннего голода.
Глядя на сине-зеленый пейзаж за огромным окном, я рассеянно положила в рот кусочек белой рыбы.
Дни стали длиннее, поэтому на улице было еще светло, но в моей душе царили холод и мрак. Так было всё время с тех пор, как начались каникулы и я вернулась домой. Из-за предвыборных опросов атмосфера в доме напоминала американские горки, а меня уже тошнило до полусмерти от этой качки.
— Говорят, школьная жизнь бьет ключом?
— Ну, так, нормально.
Вяло ответила я Максвеллу. Когда-то мне было трудно общаться с новообретенным старшим братом, но поняв, что чем искреннее я отвечаю на его язвительные замечания, тем большей дурой выставляю себя, он стал для меня самым простым в общении человеком. Но при этом и самым раздражающим. Не знаю, что смешного было в моем ответе, но он усмехнулся. Искусственный свет от висящей под потолком люстры отбрасывал глубокие тени на его угловатое лицо.
И Дэниал, и сестра Боуэн были копиями отца, и только у Максвелла было другое лицо. Но он не был похож и на свою покойную мать; если уж искать сходство среди родственников, то он пошел в бабушку. Особенно этими змеиными, колючими глазами.
— Еще бы. Парни так и вьются, конечно, бьет ключом.
— С чего ты взял?
— Слухами земля полнится, Дэни.
Он дернул бровью и мерзко ухмыльнулся. И где он только наслушался этих бредней? Я прищурилась и свирепо посмотрела на него. Ножом, которым только что резал гребешок, он указал на второй этаж.
— Ты тоже следи за собой. Если раздвинешь ноги перед каким-нибудь ублюдком, в следующий раз избивать будут уже тебя.
— Макс!
Бабушка, сидевшая во главе стола, недовольно цокнула языком. Несмотря на то, что ей было под восемьдесят, она сидела с идеально прямой спиной, а деловой костюм сидел на ней безупречно.
— Следи за языком. У стен есть уши.
— Что-то отец не особо за этим следит, вам не кажется?
Ответил Максвелл, кивнув в сторону кабинета на втором этаже. Из-за плотно закрытых дверей доносились глухие удары: бум, бах, звуки ломающихся и рушащихся вещей.
И крики сестры Боуэн.
— Кэти? Сделай музыку погромче.
Приказала бабушка прислуге. Кэти увеличила громкость на CD-плеере. Из дорогих колонок полилась Вторая фортепианная соната Шопена. Звуки фортепиано легко заглушили крики Боуэн и заполнили столовую.
— Отличный выбор. Звучит так, словно кто-то сейчас умрет.
Максвелл закинул в рот тонко нарезанный гребешок и мерзко хихикнул.
К горлу подступила тошнота. Я отложила нож и взяла телефон. Соцсети Элеоноры были забиты фотографиями с каникул. Ребята, весело смеющиеся под безмятежным солнцем Норвича. В отличие от меня, задыхающейся здесь, они выглядели свободными и полными жизни. Я им завидовала.
«Не приезжай».
Почему Ремингтон сказал мне не приезжать? Я ему настолько противна? Я правда ему так мешаю?
Мне хотелось поехать в Норвич хотя бы для того, чтобы утереть нос ему, сказавшему не приезжать, но я еще даже не заикалась отцу о поездке. Если бы я заговорила об этом, как сказал Максвелл, следующей в кабинет могла бы отправиться я.
Так даже лучше... Я медленно прокручивала ленту, когда сверху раздался оглушительный грохот.
Бах!
От неожиданности я вздрогнула и суетливо бросила телефон на стол.
— Кэти! Убери мою еду и принеси вино!
Приказал отец прислуге, спускаясь со второго этажа. Боуэн спускалась вместе с ним.
Каштановые волосы сестры, которые были аккуратно собраны, когда она поднималась в кабинет, теперь были растрепаны, а на белой коже, видневшейся из-под платья, проступали багрово-черные синяки.
Вдох. Затаив дыхание, я опустила голову.
Кэти налила красное вино в бокал отца, убавила громкость колонок до прежнего уровня и удалилась. Соната, перешедшая к третьей части, звучала в высшей степени торжественно.
— Макс, ты проверил «Фортон» и «Грид»?
Спросил отец Максвелла. Тот тут же ответил:
— Да, проверил. Все три издания, включая «Пенсильвейн», выпустили опровержения. Главные страницы тоже обновлены. Скоро и остальные газеты начнут публиковать статьи в нашу пользу.
— Какая же это головная боль из-за такого пустяка.
Отец слегка сполоснул рот вином. Боуэн села рядом со мной. Я не решалась посмотреть на сестру и лишь незаметно пододвинула ей соль и перец. Но она просто сидела неподвижно, не притрагиваясь к остывающему супу.
— А! Еще «Пенсильвейн» запросили фотографии, где вы с сестрой выглядите близкими. Я попросил Грега отправить пару фото с позапрошлого года с верховой езды. И с вечеринки в честь Дня благодарения тоже.
— А лица? Выражения лиц проверил?
— Конечно! К счастью, сестра на всех фотографиях улыбается. Теперь обвинения в том, что она встречалась с иммигрантом в знак протеста против вас, должны немного утихнуть. К тому же скоро мы опубликуем эссе сестры по политологии и дипломатии; Грег подтвердил, что там нет никаких противоречий с нашими предвыборными обещаниями по вопросам миграционной политики или права на аборт.
— Передай, чтобы продолжали мониторить реакцию. Так просто это не уляжется.
Отец в раздражении покачал головой. А затем неожиданно перевел прицел на меня.
— Дункан Грэм.
— Да?
Услышав неожиданное имя, я от удивления вскинула голову. Отец, потягивая вино, смотрел на меня.
— В каких вы отношениях?
Вопрос прозвучал слишком внезапно. Я была совершенно к нему не готова. В голове всё побелело. Невозможность прочитать его намерения заставляла нервничать еще больше. Чеша тыльную сторону ладони под столом, я ответила:
— М-мы вместе ходим на историю... Просто друзья. И еще он друг Ремингтона... моего бадди.
— Не знал, что ты у нас такая смелая, чтобы целовать в щеку друзей.
— А...
Отец потер подбородок и коротко усмехнулся. Массивное золотое кольцо на его безымянном пальце блеснуло угрожающе. Сидящий напротив Максвелл с забавным видом посмотрел на меня и тихо присвистнул.


    Том 1 Глава 20

    В одно мгновение меня охватило невыносимое чувство. Такой всепоглощающий страх и напряжение, что хотелось исчезнуть отсюда, даже если бы для этого пришлось навредить самой себе.
Отец с равнодушным лицом продолжил:
— Недавно какой-то бесстрашный щенок прислал в предвыборный штаб короткое видео, и я его посмотрел. Это был всего лишь дружеский поцелуй в щеку, но я был удивлен. Ты ведь не из тех, кто ведет себя так неосторожно?
— А, э-это...
— Заруби себе на носу: где бы ты ни была, за тобой всегда кто-то наблюдает. Терпеть не могу такую беспечность.
Отец дважды стукнул кольцом по винному бокалу. Услышав сигнал, Кэти осторожно подошла и до краев наполнила его опустевший бокал.
Я была почти в состоянии паники. Я совершенно не понимала, насколько сильно отец злится. Максвелл наблюдал за мной, сдерживая смех, а бабушка остро сверлила меня взглядом поверх очков. От страха к горлу подступила тошнота. Спрятав безумно дрожащие руки под стол, я сказала:
— ...Э-это был фант. Мы играли с девочками в общежитии... и мне выпало это задание. В этом не было никакого особого смысла. Я виновата. Больше никогда...
— Этот наглый мальчишка Грэм звонил мне сегодня утром.
— ...Что?
Переспросила я с ошарашенным лицом.
Отец невозмутимо продолжил:
— Просил отпустить тебя на лето к нему в Норвич.
— Ха!
Короткий смешок вырвался у меня сам собой.
Сумасшедший ублюдок... Мне хотелось прямо сейчас вцепиться Дункану в воротник и обложить его матом. Как он мог такое выкинуть? Он хоть понимает, что натворил? Я торопливо начала оправдываться:
— Можете просто проигнорировать. Он несет чушь. Я никогда не говорила, что хочу поехать! Наоборот, я сказала, что не поеду. Он вообще странный. Делает всё, что вздумается, никого не слушает...
— Поезжай.
— ...Что?
Мне снова пришлось уставиться на отца с глупым выражением лица. В голове всё помутилось, словно у человека, которому послышалось.
— Что вы только что...
— Я сказал, поезжай.
Ответил отец, всё так же неспешно потягивая вино. В это невозможно было поверить.
— Если проведешь месяц на каникулах в Норвиче, сможешь немного освежить голову. К тому же ты нравишься этому парню Грэму, было бы жаль упускать такую возможность. Да и то, что хостом выступают Лестеры — тоже неплохо.
— Н-но...
— Поднимись с Анной наверх и собери вещи. Всё остальное я поручил Грегу, так что отправляйся прямо завтра. Незачем тянуть.
— …….
Я ошеломленно смотрела на отца. Даже Максвелл смотрел на него с недоумением. Он не решился прямо спросить о причине такого решения, но было очевидно, что он задается тем же вопросом, что и я. Потому что это было действительно странно.
Обычно отец ни за что не оставил бы меня в покое. Поцелуй с парнем. Да еще и на глазах у всех! К тому же я оставила такой неосторожный след в виде видеозаписи — и всё равно осталась безнаказанной.
На меня не накричали и не избили. Меня никуда не утащили и не заперли. Наоборот, завтра я отправлюсь в Норвич. И буду стоять под солнцем, словно ничего не случилось. Словно все мои грехи прощены.
Может, это проверка?
— ...Мне правда можно поехать?
Осторожно переспросила я, поднимаясь из-за стола. Отец благосклонно улыбнулся. Широкая улыбка, которую я давно не видела.
— В твоем возрасте все совершают ошибки. Поезжай, и не забывай регулярно писать Анне. И таблетки принимай исправно.
— ...Спасибо!
Я подбежала к отцу и крепко обняла его за шею. Он отрывисто рассмеялся, как стаккато, и ласково погладил меня по спине. Только тогда я почувствовала облегчение. Словно все мои грехи и правда были смыты.
Поднимаясь в свою комнату следом за Анной, я всё еще не могла в это поверить и несколько раз оглянулась вниз.
Семья, сидящая за обеденным столом, сверху казалась бледной и белой, как призраки. Портреты, висящие на стенах вдоль лестницы, на которые я снова перевела взгляд, были черно-красными, словно готовыми сожрать меня.
И когда я снова посмотрела вниз. Я встретилась взглядом с сестрой Боуэн. Она смотрела на меня с тревогой и, шевеля губами, произнесла:
«Не уезжай».
***
Перед отъездом в Норвич я зашла к Боуэн, но она, казалось, вообще не помнила, что сказала мне это. Почему она не помнит? Из-за того, что ее так жестоко избили?
Максвелла однажды тоже нашли бьющимся головой о стену, пока со лба не потекла кровь. Вот что значил для нас отец. Человек, который заставлял своих детей выблевывать из себя всё до последней капли, иначе было просто не выжить.
Закопав тревожное предчувствие поглубже, я села в самолет до Норвича.
— Дэни! Добро пожаловать!
Когда я прибыла на роскошную виллу, первой меня встретила Элеонора.
На ней было ярко-розовое платье с расклешенной юбкой, и из-за яркого макияжа и высоких каблуков она выглядела очень по-взрослому. Солнце еще стояло высоко, но лицо Элеоноры уже светилось от предвкушения.
— Ну как? Круто, правда? Ты не представляешь, сколько отцу стоило выкупить это место!
Элеонора с гордостью показывала свою виллу. Это был особняк такого размаха, что вечеринки здесь можно было закатывать круглый год. Прекрасный пляж выглядел как сошедший с картины, но самым впечатляющим были кричащие, насыщенные основные цвета, покрывавшие весь дом.
Красный, желтый и оранжевый цвета, выкрученные на максимальную яркость и насыщенность, покрывали крышу, стены, колонны... даже скамейки. Словно находишься в самом центре солнца.
Я, в белом платье и с белой заколкой в волосах, казалась белым холстом, который отдал все свои краски этому месту.
— Цвета и правда очень яркие. Как у Марка Ротко.
— Кто бы сомневался. Слова истинной дочери человека с безупречным вкусом.
Элеонора захлопала в ладоши и рассмеялась. Теперь я знала, что в этих словах больше нет насмешки.
Я ходила хвостиком за Элеонорой, а затем в одиночестве стала осматривать виллу. Здесь собралось очень много людей. Кто-то плавал, кто-то чокался бокалами с вином, ведя неспешные беседы, кто-то загорал на шезлонгах. Вокруг были сплошь незнакомые лица.
Среди их разноцветных глаз я одна стреляла черными глазами, оглядываясь по сторонам. Но результат приносил лишь разочарование.
...Его нет.
Кого я пыталась найти — уточнять не буду. Это было бы слишком жалко.
Я уже собиралась пойти искать Элеонору, как вдруг из-за спины вынырнула большая рука и развернула меня к себе.
— Заждался тебя, малышка.
— ...Господи, напугал.
Это был Дункан. Само собой, он был с голым торсом, а в одной руке держал баскетбольный мяч. Одетый только в короткие шорты, он демонстрировал свое гладкое загорелое тело, покачиваясь в такт музыке.
— Пойдем потанцуем? Я познакомлю тебя с кучей веселых ребят. Таких в скучном Эрратуме не встретишь.
— Нет. Спасибо.
— Почему? Будет же весело.
Он потянул меня за руку. Его почти голое тело оказалось так близко, что я в панике выдернула руку. Я попыталась найти Элеонору, которая обещала держать Дункана на расстоянии, но она, видимо, была слишком занята своими обязанностями хозяйки вечеринки.
Поколебавшись, я ухватила Дункана за резинку шорт и оттащила в безлюдный угол под каменной изгородью.
— ...Отойдем на секунду.
Во всех углах каменной ограды, густо увитой плющом, пышно цвела фиолетовая лаванда. Дункан расплылся в дурацкой улыбке.
— Далеко собралась? У меня так шорты спадут, малышка.
Я проигнорировала его «малышку» и спросила прямо:
— Зачем ты звонил моему отцу?
— А зачем мне было звонить? Ты не брала трубку, вот я и позвонил твоему опекуну.
Шутливо ответил Дункан, отбивая мяч от земли. Голова раскалывалась.
— Спасибо, конечно, что позвал, но больше никогда не звони моему отцу.
— Ты в курсе, что я отправил тебе больше сотни сообщений? А ты их все проигнорила.
— Я же просила не писать мне на каникулах.
— Как так можно? На каникулах же больше всего хочется увидеться.
— Видео, где я целую тебя в щеку, попало в предвыборный штаб моего отца. Я чуть не...!
Я осеклась и перевела дух.
— Чуть не что?
— Чуть не... разозлила отца.
Услышав это, Дункан громко и беззаботно расхохотался. Мяч быстро закрутился на его пальце.
— Нашла из-за чего переживать. Бесить отцов 365 дней в году — это святая обязанность детей. Если злится, просто построй глазки. Сразу растает.
Его беспечность так подходила этому городу. Этому зною, этой расслабленности. Да. Тебе не понять. Не понять, каково это, когда тебе медленно перекрывают кислород.
— ...Не знаю, в какой семье рос ты, но моя семья отличается от твоей. У нас очень строгие правила.
— Понял, понял. Прости!
Дункан внезапно сгреб меня в охапку. Его обжигающе горячее тело вмиг окутало меня.
— Взамен ты должна со мной потусить. Я так себя веду, потому что ты меня игнорируешь. А мне всё быстро надоедает, знаешь ли? Потуси со мной немного, и я быстро отвалю. Идет?
— Отойди от меня!
Его твердое тело прижималось ко мне сквозь тонкое платье. Мое лицо горело. Я изо всех сил пыталась вырваться, но его тело было крепким, как броня.
— Отпущу, если пообещаешь простить.
— Я же сказала, пусти!
В тот момент, когда я попыталась оттолкнуть его от своей груди, я встретилась взглядом с Ремингтоном, идущим прямо на нас с противоположной стороны.


    Том 1 Глава 21

    Ремингтон был единственным человеком здесь, одетым в такие же ахроматические цвета, что и я. Белая рубашка, черные брюки. По скучности наряда он вполне мог потягаться со мной.
Замерев на месте, он равнодушно окинул взглядом Дункана, обнимающего меня. Его лицо ничего не выражало. Меня охватило острое желание объясниться, но Ремингтон лишь слегка вскинул обе руки.
— Не обращайте на меня внимания, продолжайте.
Он небрежно прошел мимо нас. Дункан нагло ухмыльнулся и крепче прижал меня к себе.
— Слышала? Говорит, чтобы мы продолжали.
— …….
Несмотря на крепкие объятия Дункана, я лишь отстраненно смотрела в удаляющуюся спину Ремингтона. И с чего бы мне быть такой расстроенной? Почему мне так обидно?
— Эй.
Только когда низкий голос позвал меня, я наконец пришла в себя. Я резко оттолкнула Дункана, и он без сопротивления отступил.
Тук, тук, тук... Баскетбольный мяч, выскользнувший из рук Дункана, подкатился к моим ногам. Он не стал его поднимать, а лишь раздраженно сверлил меня взглядом.
— Может, у меня что-то со зрением. Но почему мне кажется, что тебя зацепило появление Ремингтона?
— ...Тебе кажется.
— А, вот как?
— Правда! Я терпеть не могу Ремингтона.
— Ну да. Так и должно быть. Тебе же нравлюсь я.
Холодно бросил Дункан. Я испуганно напряглась. Но, к счастью, Дункан тут же смягчил выражение лица и протянул мне руку.
— Забей, пошли потанцуем.
В этот раз отказаться было действительно невозможно.
***
Вечеринка продолжалась несколько дней подряд.
Это было похоже на фильм База Лурмана. Всё было до крайности роскошным и изобильным. Еда и музыка лились рекой с полудня и до самой ночи, а тишина наступала лишь ранним утром, когда все валялись как трупы.
Элеонора и Дункан, казалось, вообще не знали усталости: смеялись, болтали и танцевали напролет. Элеонора была в центре внимания. Дункан хотел блистать не меньше нее, но, видимо, испытывал жесткий внутренний конфликт, так как ему приходилось сидеть рядом со мной.
— Дэни, так и будешь здесь сидеть? Пошли поплаваем. Я тебя развлеку.
— Мне и так хорошо. Иди повеселись с друзьями.
— Черт, мне не хорошо, когда ты сидишь тут одна. Видишь тех мексиканцев? Они с самого начала то и дело на тебя пялятся.
Я украдкой посмотрела туда, куда указывал Дункан. Действительно, возле колонн стояли двое стильно одетых латиноамериканцев, потягивали коктейли и наблюдали за мной. У одного были длинные волосы до плеч, а второй был невысоким, но крепко сложенным.
— Со мной правда всё в порядке, иди развлекайся. Эл всё равно скоро придет и утащит тебя.
Но Дункан продолжал озираться по сторонам, как сторожевой пес.
— В чем дело? Это из-за тех парней?
— Нет. Просто интересно, куда делся Ремингтон.
— ...Ремингтон?
— Чем больше думаю об этом, тем больше кажется, что этот ублюдок на тебя запал. Бесит.
Я со смехом покачала головой, давая понять, что это невозможно, но Дункан был абсолютно серьезен.
— Это потому, что ты не видишь, что он делает. Даже днем, когда мы ели, он сидел рядом с Элеонорой, но всё его внимание было приковано к тебе. Заметила?
— Ничего себе. Ты теперь еще и чужие мысли читаешь?
— Я не шучу. Даже когда ты уронила вилку, этот ублюдок отреагировал первым!
— Как жаль. А я-то думала, это был ты.
Я попыталась отшутиться, но лицо Дункана оставалось хмурым. Я не понимала, почему он делает из этого такую трагедию. Вилки, соусы, салфетки. Ремингтон по натуре своей извращенец, которому нравится играть роль опекуна и контролировать всех вокруг.
— Прекрати, Дункан. Ремингтон просто всегда внимателен к окружающим. Он чуткий и наблюдательный.
— Ты вообще ничего о нем не знаешь.
— С чего бы. Думаю, я знаю его получше тебя.
— Да щас. Вообще не знаешь. Этому ублюдку плевать, даже если кто-то будет макать стейк в соус для барбекю или в шоколад. Если ему это не выгодно, он и пальцем не пошевелит! Никто не знает настоящего Ремингтона!
Выпалил Дункан, закипая от злости.
Было жаль, что я не могу рассказать ему о назойливых «заботах» Ремингтона. Если бы он узнал, при каких обстоятельствах мы сблизились, он бы так не говорил.
— Значит, я приношу ему выгоду. Я же Родерсон.
— Ну да. В этом есть смысл.
Дункан был парнем простым и понятным, как правила спорта. Его так легко было успокоить. К нему вернулось веселое настроение, и он стянул с себя олимпийку. Обнажилось крепкое загорелое тело, излучающее уверенность.
— Ладно, я пойду потусуюсь. А ты не сиди тут одна, иди вон туда, поешь чего-нибудь. Встречаемся в одиннадцать. Договорились же поехать в город посмотреть на ночные огни.
Я послушно кивнула, и Дункан, довольно улыбаясь, побежал к бассейну. Поразительная выносливость.
Как мы и договорились, я старалась затеряться в толпе. Поддакивала в скучных разговорах, громко смеялась над несмешными шутками. Иногда даже хлопала в ладоши. Если бы отец это видел, он был бы очень доволен.
Но даже среди этого шума мои глаза искали Ремингтона. На всякий случай уточню: это вовсе не потому, что он мне как-то по-особенному нравился.
Просто рядом с Ремингтоном всегда была Элеонора, а ее шикарное платье и громкий смех выделялись издалека. Так что, смотря на Элеонору, я невольно видела и Ремингтона.
Издалека было плохо видно, но, кажется, Ремингтон, стоя рядом с Элеонорой, улыбался. Я в красках представляла себе его улыбку, и от одной только этой мысли меня почему-то охватывала злость.
Мы в Норвиче уже почти неделю, но с того самого момента, как мы столкнулись, когда Дункан меня обнимал, Ремингтон со мной так и не заговорил. Дункан раздул из мухи слона из-за того, что Ремингтон как-то раз передал мне соль, но я-то прекрасно знаю, что в этом жесте не было ровным счетом никакого смысла.
Ремингтон просто часто за мной наблюдает. Я ему противна, поэтому он пристально за мной следит, и поэтому быстрее остальных замечает всякие мелочи. Я тоже его ненавижу, поэтому тоже за ним слежу. Так что я всё понимаю.
Любовь — это внимание, и ненависть — тоже внимание.
Страшно — это когда есть равнодушие.
Я хотела наказать его самым страшным оружием — своим безразличием, но у меня это выходило из рук вон плохо. Утешало лишь то, что у Ремингтона это получалось ничуть не лучше.
***
— Я видела тебя на благотворительном вечере фонда Родерсонов. Мой сын когда-то работал в самом первом предвыборном штабе твоего отца.
— Ах, да...
Я дежурно кивнула богато одетой даме, увешанной дорогими украшениями.
Время близилось к одиннадцати, но Дункан всё еще самозабвенно отплясывал. Мне хотелось немного отдохнуть. Уши, измученные громкой музыкой, словно вот-вот оглохнут, а нос почти перестал воспринимать запахи из-за сигаретного дыма и ароматов еды.
— Я еще тогда подумала, какая ты красавица, но сейчас ты кажешься еще больше похожей на куколку. Чуть не не узнала. Кстати, давно хотела спросить, ты метиска?
— ...Нет. Вовсе нет.
— Да быть не может! Твоя кожа даже белее, чем у моей дочери, а глаза кажутся еще больше!
Я была стопроцентной азиаткой. Но подобные расисты свято верили, что у всех азиатов узкие глаза, и считали белую кожу, большие глаза и высокие носы исключительно своей прерогативой. Поэтому мне частенько приходилось отвечать на такие идиотские вопросы.
Мне до жути хотелось исправить предрассудки этой аристократки, но я с трудом сдержалась. Все конфликты начинаются с несдержанности.
— Спасибо за комплимент.
Вежливо поблагодарив ее, я вдруг почувствовала чье-то подозрительное присутствие.
...Что это?
Кто-то наблюдал за мной. Сделав вид, что смотрю на ночное небо, я осмотрелась. И заметила мужчин, прячущихся за колонной и неотрывно следящих за мной.
Мужчина в серебристом костюме и мужчина в красном галстуке.
Те самые, о которых предупреждал Дункан.
— Я ненадолго отойду прогуляться.
Неуютно чувствуя себя под их взглядами, я попрощалась с дамой и незаметно выскользнула с вечеринки. Но тут возникла проблема. Мужчины, словно тени, последовали за мной. Они шли на некотором отдалении, не пытаясь приблизиться, но четко следуя по пятам. В чем дело? Ладони начали потеть.
Я пошла в сторону парка у главных ворот. Громкая музыка постепенно стихала, а люди казались не больше спичечных головок. Миновав клумбы с красно-желтыми цветами, я остановилась в саду, усыпанном синими цветами. Пытаясь перевести дух, я огляделась. Мужчины всё так же стояли поодаль, не сводя с меня глаз.
Это люди отца? Или у них другая цель?
Меня вдруг охватил леденящий страх. Если второе, то уйти в безлюдный парк было фатальной ошибкой.
Лучше позвонить Дункану... Я потянулась к телефону, как вдруг меня окликнул знакомый голос.
— Родерсон?
Я резко вскинула голову. Обернувшись, я увидела Ремингтона. Сидя на скамейке, утопающей в синих цветах, он с недоумением смотрел на меня, положив закрытую книгу на колени.
— Ремингтон!
Я бросилась к нему, как радостный щенок. Еще никогда я не была так рада его видеть. Ремингтон с явным замешательством встретил меня, бегущую к нему с таким дружелюбным видом.
— ...Что такое?
Он настороженно посмотрел на меня, когда я плюхнулась прямо рядом с ним. Ремингтон попытался отодвинуться, но я придвинулась еще ближе.
— Подожди! Стой.
— Ты что-то не то съела? Что с тобой?
Ремингтон подозрительно покосился на меня, словно думал, что я снова напилась. Мужчины по-прежнему стояли у фонаря и курили, глядя в мою сторону. Чтобы казаться с Ремингтоном близкими, я нервно хихикнула и вцепилась ему в руку.
— Ты ждал меня здесь?
— О чем ты вообще...
Я резко обхватила его за шею. В тишине летней ночи Ремингтон буквально окаменел в моих объятиях. Неудивительно, что он опешил — девчонка, которую он терпеть не мог, вдруг насильно бросилась ему на шею.
— ...За мной следят.
— Что?
Прошептала я, еще крепче сжимая его в объятиях.
— На три часа. Мужчина в серебристом костюме и мужчина в красном галстуке. Они идут за мной по пятам с самой вечеринки.
Мой голос невольно дрогнул. Ремингтон осторожно посмотрел в ту сторону, куда я указала.
— А это не люди твоего отца, которых он тайно приставил для охраны?
— Вряд ли. Отец бы ни за что не нанял латиноамериканцев в качестве телохранителей. Учитывая его нынешнюю политику — тем более.
— Сначала успокойся. Я побуду с тобой.
Видимо, решив, что я до смерти напугана, Ремингтон мягко погладил меня по спине. Его прикосновения оказались неожиданно теплыми и нежными. Это было так странно.
— Они тебе ничего не сделали?
— ...Нет.
— Понял. Я запомнил их лица, так что больше туда не смотри.
Ремингтон говорил всё тем же деловым тоном, но в его объятиях мне становилось странно спокойно.
Из-за его непривычно нежного отношения я сама не заметила, как завороженно уставилась на его профиль. В свете фонаря его идеальные черты лица казались еще более выразительными.
— ...Ты мне сейчас дыру в лице прожжешь.
— А!
Когда Ремингтон недовольно пробормотал это, я наконец пришла в себя и отстранилась от него. По правде говоря, у меня больше не было причин виснуть на нем.
— Я п-просто испугалась. Очень сильно испугалась...
Я торопливо начала оправдываться, выпрямляясь на скамейке. Ремингтон вместо ответа лишь фыркнул и принялся поправлять смятую одежду. Его лицо оставалось невозмутимым, но уши пылали ярко-красным. Я некоторое время смотрела на эти красные уши, а затем отвернулась.


    Том 1 Глава 22

    В повисшей между нами тишине мы просто сидели рядом.
— Ах, я бы хотела этот цветок.
Не выдержав неловкости, я первой нарушила молчание. Ремингтон повернул голову туда, куда я указала. Клумба была густо усажена синими цветами цвета сапфира.
— Разве не красивые?
— …….
Судя по его кислому лицу, Ремингтон так не считал. Чтобы хоть немного отдалиться от него, я встала со скамейки и присела на корточки перед клумбой. Прохладный ночной воздух коснулся плеч.
— Сорву один.
Но стебель оказался на удивление жестким. Цветок никак не хотел отрываться. Впервые вижу, чтобы цветок так трудно было сорвать. Пока я кряхтела, пытаясь его отломить, надо мной нависла огромная тень.
— Вокруг полно настоящих цветов, а ты пытаешься сорвать именно искусственный. Подделки просто так не ломаются.
Ремингтон с невозмутимым лицом опустился на одно колено рядом со мной, достал из внутреннего кармана пиджака складной нож и одним движением острого лезвия перерезал стебель.
— На, держи.
— ...Ага, спасибо.
Я в растерянности приняла синий цветок.
Было удивительно видеть, как вечно педантичный Ремингтон без колебаний опустился на колено перед клумбой. Когда он встал, на его брюках осталась пыль.
— Эл говорила, что эти цветы здесь самые дорогие и их сложнее всего достать.
Сказал Ремингтон, отряхивая брюки.
— Видимо, создать подделку, которая идеально имитирует оригинал, обманывая всех, не так-то просто.
— Оказывается, он искусственный. Выглядит точь-в-точь как настоящий...
Я задумчиво разглядывала синий цветок, а затем подняла глаза на Ремингтона.
Может, это из-за высоко висящей луны и сада синих цветов? Или из-за поразительной случайности, что мы оказались здесь вместе? Сегодня он казался таким нереально потрясающим, словно сошел со страниц сказки.
— Чего ты так уставилась?
— ...Да так. Ничего.
Холодно ответила я, отвернувшись, и встала. Обманываться красотой — глупо. Как и искать смысл в случайностях.
— Давай посидим еще немного. Кажется, эти люди скоро уйдут.
Ремингтон, сев на скамейку, похлопал по месту рядом с собой. Мне хотелось поскорее вернуться на вечеринку, чтобы унять сердцебиение, но почему-то я не могла ему отказать.
Мужчины под фонарем с недовольным видом тушили сигареты ботинками.
Сидя рядом с Ремингтоном, я смотрела на виллу Лестеров. Издалека огромный красный особняк казался пылающим костром. Одиноким пламенем, взметающимся в ночное небо.
— Что за книгу ты читал?
Спросила я, вертя в руках синий цветок. Вместо ответа Ремингтон показал мне обложку. «Привидения» Ибсена. Та самая книга, которую я читала в день своего приезда в Эрратум.
— Я тоже ее читала.
— Знаю. Я видел.
Неожиданно. Я-то думала, ему абсолютно всё равно, что я слушаю или читаю.
— И как тебе? Нравится?
— Сойдет. Но я не особо люблю пьесы.
— И зачем тогда вообще...
— Мне было интересно, что за книги ты читаешь, вот и решил посмотреть.
Небрежно бросил Ремингтон. Я понимала, что он не вкладывал в эти слова особого смысла, но лицо всё равно вспыхнуло. Это прозвучало сладко, как признание.
— Чего ты вдруг покраснела?
— ...Нет, просто... мне страшно. Из-за тех парней...
Я попыталась выкрутиться, быстро моргая. Услышав это, Ремингтон посерьезнел. Оглядевшись по сторонам, словно осматривая территорию, он раздраженно цокнул языком, но придвинулся ко мне поближе.
— Они ничего не сделают. Не переживай. Когда вечеринка закончится, я провожу тебя до комнаты.
Сказал Ремингтон, легонько сжав мое плечо. Казалось, он даже сам не осознал, что положил руку мне на плечо, но в тот момент, когда его ладонь коснулась меня, всё мое внимание сосредоточилось на левом плече.
Его длинные пальцы касались того неловкого места между ключицей и грудью, и от этого было странно. Ладони вспотели, а сама я словно застыла на месте.
— А когда вернемся, я поговорю с Эл. Если взять список приглашенных и сверить лица, мы примерно поймем, кто это такие.
Говоря это, Ремингтон постукивал пальцами или с силой сжимал мое плечо. Чем дольше это продолжалось, тем больше я нервничала. Это было странно. Я хотела, чтобы он поскорее убрал руку, но в то же время желала, чтобы этот момент длился вечно.
— Если их нет в списке — я скажу тебе. Тогда расскажешь обо всем отцу.
— ...Да, поняла.
Едва я ответила, как рука Ремингтона наконец исчезла. Он был так поглощен теми мужчинами, что, кажется, даже не заметил, в каком глупом состоянии я находилась. И слава богу.
— Эм, Ремингтон... Спасибо тебе. Это ведь не твоя проблема, но ты так заботишься. Если бы я не встретила тебя здесь, у меня бы точно случилась паника.
На мои слова Ремингтон бросил на меня равнодушный взгляд сверху вниз.
— Забудь. Мы же бадди.
Грубовато ответил Ремингтон. Может, это из-за света фонаря? Его уши снова покраснели.
— Если бы на твоем месте была Кэсси Бирс, я бы поступил точно так же.
Его последнее замечание почему-то вызвало у меня улыбку.
Он действительно умеет сбивать людей с толку. Кажется плохим человеком, а потом вдруг хорошим, и наоборот.
Между нами повисла тишина. Мужчины под фонарем продолжали стоять на месте и смотреть в нашу сторону. Но Ремингтон, сидящий совсем рядом, казался мне куда большей загадкой, чем они. Куда большей, чем эти подозрительные незнакомцы.
Ремингтон — прилежный и ответственный ученик. Как он и сказал, даже если бы его бадди была Кэсси, а не я, он бы поступил точно так же.
Тогда почему же я впадаю в иллюзию, что я для него особенная? Почему мне кажется, что в наших отношениях есть что-то, чего нет в отношениях с другими?
Он как водоворот. Опасный и притягательный водоворот.
Иногда так страшно, что хочется бежать, но в то же время любопытство берет верх, и невозможно подавить желание заглянуть внутрь и узнать, что же там скрывается. Даже зная, что, если затянет, выбраться будет невозможно.
***
Застывшее время разорвал громкий, режущий уши гудок автомобиля: БИИИП! Я, глупо пялившаяся на Ремингтона, наконец-то пришла в себя.
— Угх...
Я повернула голову на звук, и в этот момент на мое лицо обрушился безжалостный свет фар. Свет был настолько ярким, что невозможно было открыть глаза. Мы с Ремингтоном зажмурились и опустили головы.
Водитель громко хлопнул дверью и направился к нам. Топ-топ. Грубые шаги кроссовок остановились прямо передо мной.
— Я везде тебя искал, Дэни.
Только тогда я медленно подняла голову. Передо мной стоял Дункан. С настолько ледяным лицом, что казался чужим человеком.
Совершенно забыв о Дункане, я резко вскочила с места.
— Дункан, мне правда жаль. Так получилось. Я всё объясн...
— И почему твои слова вечно расходятся с делом?
Перебил меня Дункан, переводя взгляд с меня на Ремингтона.
— Говоришь, что я тебе нравлюсь — а сама избегаешь.
— …….
— Говоришь, что ненавидишь Ремингтона — но каждый раз трешься рядом с ним.
Дункан холодным взглядом уставился на синий цветок в моей руке.
***
Дункан еще долго сверлил меня взглядом, а потом сел в машину и уехал. Возможно, из-за того, что яркий свет фар ослепил меня, после отъезда машины парк показался еще темнее.
В повисшей тишине я стояла как вкопанная. Сложно описать то, что я тогда чувствовала. Это стыдное, неловкое чувство, когда кто-то другой указывает тебе на твои же противоречия...
Ремингтон подошел и встал рядом. Мужчины, следившие за мной, уже куда-то испарились. И всё же Ремингтон проводил меня до комнаты.
— Не открывай кому попало.
Бросил он напоследок.
***
С того дня между мной и Дунканом пролегла пропасть. Вечеринка всё так же сверкала и гремела и днем и ночью, но Дункан, даже когда играла его любимая электронная музыка, сидел с безразличным видом где-то вдалеке от меня и молча ковырял торт.
Он не подходил и не заговаривал со мной. Он открыто меня игнорировал. Словно вокруг меня был какой-то защитный барьер.
Видя это, Элеонора была очень довольна собой, приговаривая: «Всё-таки я умею обращаться с людьми», но мне, честно говоря, было не по себе. Кажется, я боялась, что у Дункана возникнут подозрения насчет «Ночи в общежитии». Вдруг он сболтнет Элеоноре какую-нибудь чушь вроде: «Кажется, Дэйне нравится Ремингтон».
— Насчет тех парней.
— А?
Я резала сосиску, когда Ремингтон подошел и сел рядом. В ту же секунду Дункан метнул в нашу сторону злой взгляд, но Ремингтону, казалось, было абсолютно плевать.
— Они не были приглашены на вечеринку. Я достал у Элеоноры список гостей и сверил имена с лицами — таких людей там нет.
— А...
Мои глаза расширились от удивления. Не знаю, что поразило меня больше: собственная беспечность, из-за которой я напрочь забыла о них, или тот факт, что Ремингтон всё это время продолжал копать ради меня.
Я потеряла дар речи и, словно золотая рыбка, пару раз беззвучно открыла и закрыла рот, прежде чем выдавить:
— Спасибо. Я и не думала, что ты будешь это выяснять.
— Мы же бадди.
Равнодушно ответил он.
Да. Мы же бадди. Я пробормотала это про себя, словно под гипнозом. Напоминая себе не раздувать из мухи слона.
— Скажи отцу. Скоро выборы, могут привязаться всякие ненормальные.
Сказал он, забирая нож из моих замерших рук и нарезая сосиску на удобные кусочки. Он делал это так аккуратно и ловко.
Я только собралась сказать спасибо, как к нам, задыхаясь от ярости, подошла Элеонора, чье платье было насквозь мокрым.
— Дункан реально ненормальный! Я сказала, что это платье подарил мне ты, Ремингтон, а он взял и столкнул меня в воду! Ни черта не делает, а жажда победы прет изо всех щелей... Почему ему всегда так хочется тебя уделать?!
— Как обидно. Но ты и сейчас красавица.
Я протянула Элеоноре полотенце, пытаясь ее утешить. Покосившись в сторону, я увидела Дункана, который, сидя в бассейне, сверлил меня взглядом. Когда наши глаза встретились, он глубоко нырнул под воду.
***
— Сенатор Родерсон сказал, что немедленно пришлет к вам охрану. А если вам слишком страшно, велел всё подготовить для вашего возвращения. Что прикажете делать?
На слова Анны я покачала головой.
— Я в порядке. То, что это не люди отца, наоборот, меня успокаивает.
Я рассказала Анне о том, что разузнал Ремингтон, и мне тут же перезвонили. Уж лучше страдать от преследований сталкеров, чем от людей отца. У сталкера всего пара глаз, а люди отца — как тот самый стоокий монстр из греческих мифов: видят всё и везде.
Поговорив с Анной, я отдыхала в комнате, когда кто-то постучал в дверь. Тук-тук-тук. Я медленно встала с кровати. Но гость за дверью, не выдержав заминки, забарабанил еще сильнее.
Бах-бах-бах!
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    — Это я. Открой дверь.
Из-за двери донесся голос Дункана. В растерянности я впустила его.
— Что случилось?
Дункан, стоявший на пороге, был одет в ярко-красный спортивный костюм. Пожалуй, это был его самый приличный вид за всё лето. Едва увидев меня, он с ходу бросил на меня недовольный взгляд.
— Ты всем так легко открываешь дверь? Даже не спросив зачем я пришел?
— Разве не поговорить со мной?
— А это как здесь оказалось.
Дункан проигнорировал мой вопрос и ткнул пальцем в синий цветок на столе.
— Ты в курсе, что это искусственный цветок? Такие от воды только портятся.
— Я знаю.
Я забрала у него вазу. Дункан с ревностью уставился на вазу в моих руках и бесцеремонно уселся на кровать.
— Я тут думал последние пару дней, и у меня кое-что никак не сходится.
— Что именно?
Пока я раздумывала, куда поставить вазу, он принялся нервно хлопать своей огромной ладонью по матрасу.
— Судя по моей информации, я тебе так нравлюсь, что ты выпрашивала мои фотки у других и даже покупала инфу обо мне. К тому же на «Ночи в общежитии» ты сама поцеловала меня в щеку. Так?
Повеяло чем-то зловещим. Прижав вазу к груди, я села на стул.
— ...И что с того?
— Тогда почему я не могу поверить в то, что нравлюсь тебе?
— …….
— Что с лицом? Я попал в точку?
Случилось то, что должно было случиться. Я отвела взгляд и только сильнее прижала к себе вазу. В этот момент у меня было два выхода: признаться во всем или солгать еще раз. Но лгать я не умела. Если бы умела, меня бы не раскусили так быстро.
— В общем, дело в том...
Я украдкой посмотрела на Дункана. Его глаза, ожидающие моего ответа, казались круглыми и невинными, как у животного.
Ради того, чтобы избежать гнева Элеоноры, мне стоило продолжать врать, но смотреть в эти глаза и снова лгать было выше моих сил. Если Элеонора снова ополчится на меня — что ж, это будет моей расплатой.
— Прости, что всё это время обманывала тебя.
Я вежливо сложила руки на коленях и извинилась.
— Я сделала это, потому что мне сказали, что если я сделаю вид, что ты мне нравишься, Элеонора перестанет надо мной издеваться. Мне очень жаль. Если ты захочешь всё рассказать Элеоноре, я не буду тебя останавливать. Это моя вина.
— Я тебе ни капельки не нравился? Ни разу?
Спросил Дункан с таким лицом, будто отказывался в это верить. Я покачала головой.
— Нет.
— Да как так-то?
— ...Но ты нравишься мне как друг.
— Агх! Засунь эти слова знаешь куда!
Дункан завалился на кровать и, заорав как капризный ребенок, начал беспорядочно сучить руками и ногами. То, как он дико размахивал своими мускулистыми, крепкими конечностями, напоминало бьющуюся в истерике лошадь, и от этого было жутковато.
Побушевав так какое-то время, Дункан резко вскочил и подошел ко мне. Я вжала голову в плечи, всё еще обнимая вазу.
— ...Т-ты чего?
— Но знаешь.
Дункан схватил меня за плечи.
— Кто тебе сказал, что если ты сделаешь вид, что я тебе нравлюсь, Эл станет твоей защитницей? Твоя соседка по комнате вряд ли могла такое знать.
— А, это...
— Это Ремингтон, да?
— Нет, это...
— Похоже на правду. Ну да, кто еще, кроме Ремингтона. Значит, в ту ночь Ремингтон тоже не пустил тебя ко мне? И вы, проигнорировав все мои звонки, устроили ночное свидание в парке?
— Нет же! В тот вечер за мной шли какие-то мужчины с вечеринки. Я просто пыталась от них спрятаться в саду и случайно наткнулась на Ремингтона!
— Ты могла позвонить мне.
— …….
Слова застряли в горле. Дункан с окаменевшим лицом посмотрел на меня сверху вниз.
— Так тебе нравится Ремингтон.
— ...Это не так.
Но он меня уже не слушал.
— Черт! Походу, этот ублюдок решил забрать у меня вообще всё!
Дункан свирепо хлебнул воды из бутылки, вытер подбородок и метко забросил пустую пластиковую бутылку в урну. Снова усевшись на край кровати, он, видимо, от жары, скинул с себя красную олимпийку. Оставшись в белой майке, он наклонился ко мне и заговорил:
— Если честно, Дэни, я к тебе тоже не то чтобы прям серьезно отношусь. Притворялась, что я тебе нравлюсь из-за Элеоноры? Да ради бога. Мне на это вообще насрать. Но я не вынесу, если ты побежишь к другому. А уж тем более к такому гнилому ублюдку, как Ремингтон.
— Почему ты так говоришь? Вы же друзья.
— Да какие мы, к черту! Блядь...
— Что между вами произошло?
— Дэни.
Дункан посмотрел на меня с решительным выражением лица.
— Хочешь, я расскажу тебе секрет Ремингтона? Я давно думал, что пора бы вынести это на всеобщее обозрение. Но пока скажу только тебе.
Ох, лучше бы я тогда этого не слышала.
— Ремингтон — любовник моей матери.
— Что?
— Моей родной матери. Директора Эрратума.
Я застыла как вкопанная. Лицо Дункана, напротив, выглядело так, словно он сбросил тяжелый груз. Не похоже, что он врал. Но поверить в это было невозможно. Ремингтон и директор Лестер — любовники? Я покачала головой.
— Быть такого не может. Не знаю, какой человек директор Лестер, но тот Ремингтон, которого знаю я, никогда бы так не поступил.
— Да что ты вообще о нем знаешь?
— Может, я не знаю твою мать так хорошо, как ты, но Ремингтона я знаю точно лучше других. Я тоже очень наблюдательна, поверь мне. Ремингтон не из тех, кто пойдет против правил.
Твердые слова сами слетели с моих губ. Я сама удивилась, насколько уверенно это прозвучало. Дункану явно не понравилось, что я выгораживаю Ремингтона.
— Дэни, ты же понимаешь, насколько это серьезно. Этот ублюдок — студент, а моя мать — замужняя женщина. Да еще и директор школы. Я считаю, что нужно перетрясти всё: от оценок Ремингтона до его внеклассной деятельности. Уверен, там полно грязи. Их отношения зашли слишком далеко.
— У тебя есть доказательства?
— Я сам видел и слышал.
— Я не об этом. У тебя есть весомые доказательства?
— Да зачем они нужны? Я свою мать знаю лучше всех!
Услышав, что доказательств нет, мое сердце, бешено колотившееся в груди, быстро успокоилось.
— Раз нет доказательств, я не могу тебе поверить, Дункан.
— Говорю же, я видел и слышал! Знаешь, как часто этот ублюдок трется в ее кабинете? Он врет, что у него встречи, и таскается к ней даже в те дни, когда никаких встреч нет! Даже посреди ночи! Есть ребята, которые видели, как они вдвоем ужинали в городе.
— То, что ты сейчас говоришь — это не доказательства, а лишь догадки. А болтать о своих догадках направо и налево — это не «выносить на всеобщее обозрение», а распускать грязные слухи.
— Эй.
Голос Дункана угрожающе понизился до рычания. Делая вид, что мне не страшно, я посмотрела ему прямо в глаза. Пульс снова участился, но я изо всех сил старалась сохранять невозмутимость. Иначе я бы точно поддалась панике.
— Дункан, я понимаю, что ты переживаешь за свою мать. И спасибо, что беспокоишься обо мне. Но я не могу слепо поверить твоим словам без единого доказательства. А если это неправда? Представь... как это будет несправедливо по отношению к Ремингтону.
— Ах, вот как?
— Я не пытаюсь игнорировать твои слова. Просто я сама натерпелась от подобных беспочвенных слухов.
— Значит, ты выбираешь Ремингтона, а не меня. У тебя такой же хреновый вкус, как у Эл.
Дункан с обиженным лицом уставился на меня.
— Раз тебе нужны доказательства — я скоро их достану. Смотри только не пожалей потом.
Он раздраженно вылетел из комнаты. Когда наступила тишина, из моего тела словно выкачали все силы. Я без сил повалилась на кровать и уставилась в потолок.
Может, моя реакция только усугубила ситуацию. Наверное, стоило просто кивать и поддакивать. Но брать свои слова обратно я не собиралась. Если бы я бездумно поверила в беспочвенные слухи, я бы опустилась до уровня тех, кто всё это время издевался надо мной.
«Ремингтон — любовник моей матери».
А что, если это правда?
Я начала вспоминать всё, что знала о Ремингтоне. Староста параллели. Несменный отличник. Правильный до тошноты, словно заучивший устав школы наизусть. Парень, который в период экзаменов сидел в учебном зале допоздна, пока под глазами не появлялись темные круги.
Всё это не могло быть фальшью.
Но в то же время в памяти всплыли другие, более двусмысленные моменты.
«Ремингтон, мне кажется, из тебя вышел бы отличный бадди для Родерсон. Что скажешь?»
Неловкое напряжение между ним и директором. И то, как Ремингтон вел себя так, словно варианта отказаться просто не существовало.
«Элеонора — дочь директора».
Его многозначительный ответ на вопрос, встречается ли он с Элеонорой.
«Голова раскалывается...»
Я зарылась лицом в подушку. Услышав такую шокирующую новость о том, что Ремингтон, возможно, состоит в неподобающей связи с директором школы, мой разум всё равно был занят совершенно другими словами Дункана.
«Так тебе нравится Ремингтон».
Я зарылась лицом в подушку еще глубже.
***
Дункан был бомбой замедленного действия. Я начинала понимать, почему Элеонора так его опасалась и считала ходячей проблемой.
— Проблема в лицемерах. Слишком много людей, которые лгут без малейших угрызений совести, если им это выгодно.
Дункан то и дело бросал подобные фразочки в компании людей, пристально следя за моей реакцией. Каждый раз Элеонора закатывала глаза со словами: «Какую чушь он опять несет?», а Ремингтон продолжал есть, не меняясь в лице.
Я тоже изо всех сил старалась сохранять невозмутимость. Дункан, видимо, рассчитывал, что я начну плакать и умолять его остановиться, но я не собиралась этого делать. Если Элеонора узнает правду и снова отвернется от меня — что ж, я готова понести это наказание.
Видя, что я не поддаюсь на провокации, Дункан бесился еще сильнее и кружил вокруг меня, как цепной пес.
— Не пойми меня неправильно, Дэни. Это я сейчас про кандидата Хейдена.
Сказал Дункан, бесцеремонно таская сосиски с моей тарелки. У него были такие огромные ручищи, что, схватив четыре куска за раз, он оставил мою тарелку абсолютно пустой. Меня это взбесило.
— Хейден в последнее время агрессивно давит на сенатора Родерсона, да? А говорят, у него самого рыльце в пушку — любовницу завел. Столько денег вбухал в имидж примерного семьянина, и на тебе — подозрения в измене. Типичный лицемер. Впрочем, все эти демократы такие.
— Я считаю, что имена любовниц тоже нужно публиковать. Тот, кто изменяет, и та, кто с ним спит — оба одинаково мерзкие.
Кто-то другой подхватил слова Дункана и принялся обсуждать скандал вокруг кандидата Хейдена. Дункан с довольным видом наблюдал за реакцией Ремингтона.
Хоть я и верила, что заявления Дункана — это просто бред, я сама не заметила, как вслед за ним посмотрела на лицо Ремингтона.
Однако при словах «измена» или «любовница» ни один мускул на его лице не дрогнул. Он лишь незаметно пододвинул ко мне тарелку со свежепожаренными сосисками. Это взбесило Дункана еще больше.
— Как жаль, что директор Лестер не смогла приехать. Эл, может, позвонишь ей по видеосвязи?
— В Новой Зеландии сейчас глубокая ночь. Если позвоню — она только разозлится.
— Ну, если позвонишь ты — может быть. А вот если Ремингтон — реакция может быть другой. Директор ведь в нем души не чает, правда?
При этих словах лицо Ремингтона впервые окаменело.
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    Это было едва уловимое изменение, но я почувствовала холодок, промелькнувший в его глазах. Ремингтон мягко приподнял уголки губ, изобразив улыбку.
— Делай, как говорит Эл, Дункан. Звонить в такое время — это неуважение. К тому же она в отпуске.
— Тц. Вы все заодно.
Дункан с кислой миной плюхнулся рядом со мной. Я рефлекторно отодвинулась от его слишком близко оказавшегося тела, но он притянул меня за плечо и обнял.
— Сама видела? Какая у него фальшивая улыбка.
— ...Не видела. Отойди.
Я резко оттолкнула Дункана и встала. Дункан увязался за мной, продолжая болтать: «Правда не видела? Не притворяешься, а реально не видела? Ты вообще слепая?» Я шла вперед, не удостаивая его ответом.
Когда я на мгновение оглянулась на столик, Ремингтон всё так же с улыбкой разговаривал с остальными. Идеально выверенная улыбка. Такая идеальная, что, как и тот синий цветок, невозможно было отличить — настоящая она или фальшивая.
***
Не добившись желаемой реакции, Дункан серьезно надулся. С самого раннего утра он собирал толпу и уезжал на пляж серфить, а ближе к закату вваливался обратно и устраивал танцы. При этом он, словно гиена, выжидающая момент, не спускал глаз с меня и Ремингтона.
Как бы то ни было, благодаря этому днем на вилле было тихо.
Элеоноре, видимо, тоже наскучило послеобеденное чаепитие, поэтому днем она собирала девчонок и уезжала на шопинг или загорать на пляж, так что дома действительно никого не оставалось. Только похожие на трупы тусовщики, не способные открыть глаза после вчерашнего похмелья, да прислуга. А кроме них — только я и Ремингтон.
То, что я, ненавидящая выходить из дома, оставалась на вилле, было понятно, но то, что Ремингтон сидел взаперти, было действительно неожиданно.
Я всегда считала его экстравертом, но Ремингтон, которого я видела здесь, оказался на удивление замкнутым. Несомненно, он относился к тому же редкому виду людей, ненавидящих вечеринки, что и я.
Среди людей Ремингтон лишь искусно скрывал свою скуку за потрясающей внешностью и блестящим красноречием, но, казалось, он никогда по-настоящему не вслушивался ни в чьи слова и никогда искренне не смеялся ни над чьими шутками. Даже когда его хвалили, его глаза смотрели куда-то вдаль, так же отстраненно и пустынно, как смотрят на бескрайний океан.
Но днем, когда все уходили, Ремингтон выглядел более расслабленным, чем когда-либо.
Кабинет, комната с пластинками, домашний кинотеатр... Я часто натыкалась на него в доме, и каждый раз лицо Ремингтона, которое я видела, было самым близким к его настоящему «я».
Лицо, с которого спала лишняя шелуха.
Я не знала, как это описать. Но в какой-то момент я подумала, что, возможно, мы с ним слеплены из одного теста.
Люди, которые заряжаются энергией в тишине и находят успокоение среди книжной пыли и тихого потрескивания старых пластинок.
Но то, что мы оказались похожи, меня не радовало. В этом было больше минусов. Ведь из-за этого мы то и дело сталкивались в этом огромном доме.
И в тот день тоже.
— Дэни, я подскажу тебе идеальное местечко, где ты сможешь читать, и где Дункан тебя точно не достанет. Если хорошенько осмотреть кусты у черного входа, там есть маленькая калитка. Выйдешь через нее — и увидишь апельсиновое дерево. Вот там просто кайф. Море совсем рядом, тихо и прохладно.
Элеонора по секрету сдала мне это тайное место. Сразу после завтрака, спасаясь от назойливого взгляда Дункана, я прямиком направилась туда.
Но в тени огромного апельсинового дерева, о котором говорила Элеонора, уже был хозяин. В тот момент, когда я увидела Ремингтона, одетого в удобную, чистую одежду нейтральных тонов и читающего книгу, в моей голове мелькнула мысль: «Опять ты?», смешанная с тайной радостью. Я помялась и тихо повернула назад. Но Ремингтон остановил меня.
— Куда ты?
Сердце екнуло. Я взяла себя в руки и повернулась к нему.
— Ты пришел первым. Не хотела мешать.
— Не помешаешь.
Быстро ответил он. И, видимо, поняв, что это прозвучало слишком охотно, добавил:
— Если ты будешь тихо читать свою книгу.
— ...Ну, я буду читать тихо.
— Тогда ладно.
Ремингтон снова уткнулся в книгу. Его поведение всем своим видом показывало, что мое присутствие его совершенно не волнует, и во мне почему-то проснулось упрямство. Меня ты тоже не особо волнуешь. Мне хотелось показать именно такое отношение.
Я села под деревом, посаженным шагах в четырех от того, где сидел он.
Мы оба уткнулись в свои книги.
Сначала я то и дело поглядывала на Ремингтона, но вскоре книга полностью захватила меня. Элеонора не преувеличивала, называя это место идеальным для чтения. Оно было далеко от зоны вечеринок, поэтому сюда не доносились ни запахи еды, ни шум; мягкое солнце, прохладная тень и освежающий ветерок сливались воедино, и просто сидеть здесь уже было удовольствием.
На следующий день, и на следующий, и еще на следующий я приходила к апельсиновому дереву, и Ремингтон тоже всегда сидел на том же месте и читал.
Пока он читал «Итана Фрома» и «В дороге», я осилила половину «Колец Сатурна», закрыла ее и перешла к «Девственницам-самоубийцам». Эта книга была очень интересной. Как раз начиналась глава, где мальчишки собирались спасать девочек.
Я всё глубже погружалась в чтение, когда вдруг почувствовала на себе взгляд. Резко повернув голову, я встретилась глазами с Ремингтоном. Он вздрогнул, торопливо отвел взгляд, но тут же медленно повернулся обратно. И с неловким лицом выдал оправдание, о котором его никто не просил.
— Да так. Просто интересно, что ты читаешь.
Вместо ответа я показала ему обложку. Не знаю, действительно ли ему было интересно название, но он лишь бросил короткое, пренебрежительное «А-а».
Я дежурно переспросила:
— А ты?
На мой вопрос Ремингтон так же молча показал обложку. «Красное и черное». Я собиралась так же коротко бросить «А-а», но импульсивно задала вопрос:
— Слушай, а главный герой этой книги. Разве он не плохой человек?
— Почему?
— Ради того, чтобы подняться по социальной лестнице, он специально соблазняет женщин из высшего общества. А его отношения с мадам де Реналь — это вообще измена.
Вопрос был явно с подвохом. Едва произнеся его, я пожалела, но всё равно ждала ответа Ремингтона. Он быстро ответил совершенно непринужденным тоном:
— А я его понимаю. Если бы он родился буржуа, его талантов с лихвой хватило бы, чтобы сделать блестящую карьеру. Наверное, именно потому, что он умен, он и придумал такой способ.
— И всё равно, нельзя же добиваться своего грязными методами?
Сама того не замечая, я повысила голос. Ремингтон с легким недоумением попытался меня успокоить.
— Остынь. Это всего лишь роман.
— ...Я и так знаю.
— Смотри не читай «Госпожу Бовари». Боюсь, от нее ты вообще в обморок упадешь.
— Пф. Не такая уж я и ханжа.
Холодно бросив это, я снова отвернулась. Сама не понимаю, почему его ответ мне так не понравился.
Мне до смерти хотелось сказать ему: «Знаешь, что Дункан распускает о тебе странные слухи? Если ты правда ни в чем не виноват, веди себя нормально».
Но чем больше я об этом думала, тем сильнее в памяти всплывали слова Ремингтона.
«Почему ты не сказал мне заранее, что он опасен?»
«Потому что тогда бы ты не согласилась на этот план».
Око за око. Да. Я тоже не буду вмешиваться. На равнодушие отвечу равнодушием.
...И всё же это не давало мне покоя. Я резко вскочила и подошла к Ремингтону.
— В чем дело?
Ремингтон настороженно смотрел, как я приближаюсь.
— Отвечай честно.
Я наклонилась, схватила его за плечи и посмотрела прямо в глаза. С такого близкого расстояния его темно-синие глаза казались глубокими, как океан. На языке крутились тысячи слов, готовых сорваться с губ, но я сдержалась и задала только один вопрос:
— Ты делаешь что-то плохое?
— Что?
Брови Ремингтона изогнулись, как смятая бумага. Посмотрев на мои руки, сжимающие его плечи, он недоверчиво хмыкнул.
— О чем ты вообще?
— Отвечай только «да» или «нет». Ты делаешь что-то плохое?
Чтобы он не мог отстраниться, я крепче сжала его плечи и наклонилась еще ближе, заглядывая в глаза. И тогда Ремингтон впервые отвел взгляд. Его уши горели огнем.
— Отойди... Ты слишком близко.
— Смотри мне в глаза и отвечай.
— ...Что за цирк ты устроила.
С тихим вздохом он медленно повернулся ко мне. В его синих глазах читалась полная растерянность; его дрожащий взгляд медленно блуждал между моими глазами и губами. Я подумала, что он в панике. Разочарование нарастало.
— Отвечай. Ты ведь не такой, как главный герой романа, который ты читаешь. Я права?
— ...И почему это так важно?
— Потому что если ты совершил что-то подобное, я возненавижу тебя. Оправданно.
Вместо ответа Ремингтон просто смотрел на мое лицо. Я уже начала сомневаться, слышит ли он вообще, что я говорю.
Его широкие плечи напряглись, а взгляд подозрительно опускался всё ниже. Словно глубоко обеспокоенный человек, он облизнул пересохшие губы, блуждая глазами. Мне было страшно услышать его ответ.
— Дэни.
Ремингтон протянул руку и накрыл мою ладонь, сжимающую его плечо. Давно не виделись. Точнее, давно я не слышала, чтобы он называл меня по имени. Я задержала дыхание от неожиданности и посмотрела на него.
— Разве тебе и сейчас мало? Причин ненавидеть меня.
— …….
В его глазах, похожих на океан, отражалась я. Мое отражение в них было маленьким, но очень четким. Отражается ли он в моих глазах так же? Казалось, время замедлило ход, словно мы оказались заперты в синем круге.
Но в этот момент откуда-то раздался хруст ломающейся ветки.
Последнее, что я помню — это расширившиеся от шока глаза застывшего Ремингтона. Большая рука крепко зажала мне рот, и после этого я потеряла сознание.
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    Голова раскалывалась. Всё тело ныло, словно меня жестоко избили, а веки казались свинцовыми.
Я с трудом разлепила глаза, но передо мной была лишь темнота. Ледяной воздух, окутывающий всё тело, и мертвая тишина. В голове стоял туман, всё кружилось и расплывалось. Долгое время я лишь медленно моргала. Где я? В голове крутилась только эта глупая мысль.
— Угх...
Я попыталась опереться руками о пол, чтобы встать, но мои запястья были крепко стянуты веревкой за спиной. Дернувшись, я задела локтем старую стену, и на голову посыпалась многолетняя пыль. Закашлявшись, я огляделась.
Глаза постепенно привыкали к темноте, и обстановка комнаты начала вырисовываться из мрака. Огромная старая люстра без единой горящей лампочки, сгнившая от времени деревянная дверь и пол, когда-то роскошный, но теперь безнадежно грязный ковер.
Где это я. Я даже представить не могла, что со мной произошло. Последнее, что я помнила... глаза Ремингтона, свежий и сладкий аромат апельсинового дерева, шум волн вдалеке.
Сколько прошло времени — тоже было неясно. В одном из углов стояли напольные часы, но их стрелки давно замерли, а окна были заклеены черной пленкой.
...Где я?
В этот момент за дверью раздался скрип деревянных половиц и мужские голоса.
— Может, лучше спросим у Марио, что с ним делать? А вдруг всё пойдет по пизде из-за этой самодеятельности?
— Телефоны не ловят, как ты собрался спрашивать? Мы сюда, блядь, по такому дерьму тащились, а теперь предлагаешь обратно пилить? Сам поедешь?
— И что делать?! Блядь, так и будем этого пацана у себя держать?
Голоса были грубыми, с сильным акцентом и звучали раздраженно. Меня охватил ужас.
Скрип. Когда деревянная дверь с грохотом распахнулась, я вжалась в стену и съежилась.
— Я же говорил, приказано было привести только девчонку! Нахрена ты притащил еще одного!
Один из мужчин первым вошел в комнату. Увидев его лицо, я оцепенела от ужаса. Это было знакомое лицо.
— О-па, принцесса. Трясешься?
Усмехнулся мужчина, затягиваясь сигаретой.
Это был тот самый мужчина, который следил за мной на вечеринке. Тот, которого не было в списке приглашенных.
В отличие от вечеринки, сейчас на нем была грязная рабочая одежда, а длинные волосы были собраны в небрежный пучок, как у хиппи. При виде этого человека, от которого веяло чем-то гораздо более низким и грязным, чем от мафии, мое тело начала бить крупная дрожь.
— Слышал, тебе плоховато в помещениях без окон? Сорян, но окна я все заклеил. Придется потерпеть.
— ...Чего вы хотите?
Я изо всех сил постаралась придать глазам твердость и спокойно посмотрела на него. Мужчина выпустил длинную струю дыма и рассмеялся мне в лицо.
— Ой, как страшно. Принцесса злится?
— Вы наверняка уже знаете, но мой отец — Генри Родерсон. А бабушка — Элизабет Родерсон, судья Верховного суда. Если вы просто вернете меня в целости и сохранности, они заплатят любую сумму, которую вы назовете, и вы останетесь довольны. Говорю это лишь для того, чтобы избавить вас от лишних хлопот.
— Вау, бля... Ха-ха-ха!
Мужчина схватился за живот от хохота, а затем его лицо вдруг свирепо исказилось.
— Блядь, в этой семейке что папаша, что дочурка — оба бесят до тошноты. Вот же суки богатые.
Он харкнул на пол и крикнул за дверь:
— Тони! Хули ты там так копаешься?
— Подожди! Думаешь, этот пацан пушинка?
Дверь распахнулась так резко, что чуть не слетела с петель. И снова знакомое лицо. Тот самый невысокий мужчина, который вместе с длинноволосым наблюдал за мной на вечеринке. Он волок за собой Ремингтона.
— Сука, тяжелый пиздец.
Мужчина швырнул Ремингтона на пол рядом со мной, как мешок. Увидев его состояние, я едва не закричала.
Ремингтон выглядел ужасно. Его руки были крепко стянуты веревкой за спиной, а вокруг глаз и губ багровели кровоподтеки от лопнувших сосудов. Вдобавок его белая рубашка была вся в следах от ботинок и грязи. Его вид явно говорил о яростном сопротивлении и долгой драке.
Тяжело и хрипло дыша, он всё равно продолжал сверлить похитителей непокорным взглядом. Заметив это, невысокий мужчина выругался, подошел и со всей силы пнул Ремингтона в живот.
— Блядь, бесит меня твой взгляд.
— Угх...
Ремингтон глухо застонал, а я закричала:
— Не бейте его!
Я была в панике. От страха дыхание перехватило. На мой крик длинноволосый лишь усмехнулся, затушив сигарету о стену, а невысокий вразвалочку направился ко мне.
— Что, малышка, этот красавчик — твой хахаль?
Спросил он, наклонившись и погладив меня по затылку. Казалось, эта загорелая, мозолистая рука вот-вот вцепится мне в волосы.
От ужаса я не могла нормально дышать, не то что ответить. Мужчина, видимо, принял мое молчание за согласие и мерзко захихикал.
— Какая великая любовь. Значит, когда я сказал, что отпущу его, и велел валить, этот ублюдок упирался и лез в драку именно поэтому? А я-то думал, хули он так рвет жопу, крича, чтобы я отдал тебя... Угх!
— Не смей ее трогать.
Ремингтон внезапно вскочил, сбил мужчину с ног ударом плеча и закрыл меня собой. Я в шоке посмотрела на него снизу вверх.
Я впервые видела у него такое лицо. Несмотря на то, что его уже избили до полусмерти, Ремингтон сверлил похитителей таким взглядом, словно был готов разорвать их на куски, будь у него возможность.
Только сейчас я узнала, что он может выглядеть настолько безрассудным и яростным.
— Ах ты ж мелкий ублюдок...!
Упавший мужчина, побагровев от ярости, вскочил на ноги, но длинноволосый тут же его остановил.
— Остынь, Тони. Марио сказал держать их в целости и сохранности.
— Этот сопляк только что меня ударил! Ты не видел?
— Так надо было ему и ноги связать. Твой косяк. Короче, мы не должны нарушать уговор.
— Но он меня бесит!
Похитители еще долго орали друг на друга на повышенных тонах, размахивая руками. Они перешли на испанский, поэтому я не понимала ни слова из их ругани.
Воспользовавшись моментом, Ремингтон обернулся ко мне, быстро оглядывая, нет ли на мне ран.
— Ты в порядке? Нигде не болит?
— Я-то в порядке. А вот ты...
— Что это за рана на щеке.
— О стену поцарапалась. Я правда в порядке. Они мне ничего не сделали. Кстати, почему ты не ушел? Они же сказали, что отпустят тебя.
— А что было бы с тобой.
От такого неожиданного ответа мои щеки вспыхнули от смущения. Но тут же накатила и злость.
— Спасибо, конечно, за заботу, но если они говорят, что отпустят — уходи сейчас же. С самого начала им была нужна только я.
— Ты правда веришь, что они бы меня просто отпустили?
— ...Ну!
— Забудь. Я всё равно один не уйду.
— Хватит строить из себя героя! Не похоже, что они похитили меня импульсивно. Это может быть куда опаснее, чем кажется.
— Именно поэтому я и остаюсь.
Ремингтон ответил своим обычным, невозмутимым тоном. Я даже засомневалась, понимает ли он вообще всю серьезность ситуации.
— И что ты сделаешь, оставшись здесь? У тебя есть план?
— Нет. Но плана нет и там, снаружи. Если опасность одинакова, уж лучше быть вдвоем.
Взгляд Ремингтона был спокоен, как у человека, который уже всё просчитал и принял решение. Он снова отвернулся от меня и уставился прямо на похитителей.
***
Как я узнала позже, длинноволосого звали Бруно, а невысокого — Антонио. Не знаю, о чем они договорились, но Бруно развязал нам руки. Правда, взамен на наши лодыжки надели длинные цепи, прикрепленные к стене, как у преступников.
— Если будете сидеть тихо, мы вас не тронем. Так что без фокусов. Вы всё равно отсюда без нашей помощи не выберетесь, так что даже не думайте рыпаться.
Пока Бруно приковывал нас, Антонио принес хлеб, молоко и одеяла. Он еще долго буравил Ремингтона злым взглядом, так и не остыв после стычки, и только потом вышел.
Когда они ушли, Ремингтон осмотрел комнату. Дверь была намертво заперта снаружи, окна, заклеенные черной пленкой — тоже.
Со злостью пнув старые напольные часы, он тяжело опустился на пол примерно в трех шагах от меня.
— Черт. Все выходы заблокированы. Сети нет.
— Я слышу шум волн. Кажется, мы на острове.
— Наверняка это заброшенная вилла на каком-нибудь необитаемом острове.
— ...Значит, остается только ждать?
— Пока да.
Ремингтон откинулся на стену и устало закрыл глаза. Он выглядел измотанным. Как бы он ни старался казаться спокойным, он был таким же старшеклассником, как и я. Который тоже никогда не думал, что его похитят прямо во время каникул.
— ...Спасибо, что остался со мной. Если бы я была одна, мне было бы куда страшнее.
Ремингтон не ответил. Он сидел с закрытыми глазами, но не казалось, что он спит. Я еще сильнее сжалась в комочек и уткнулась лицом в колени.
Тело было тяжелым, как мокрая вата, но сон не шел. Запахи этого места постоянно вызывали у меня мерзкие, пугающие воспоминания. Застоявшийся, влажный и спертый воздух. Режущий нос запах гнилых досок и едкой золы.
Даже уткнувшись лицом в колени, я то и дело поднимала голову и с тревогой косилась на дверь. Оттуда периодически доносился смех похитителей, и каждый раз я вздрагивала, как напуганный кролик. Стены словно надвигались на меня со всех сторон, а грудь сдавило, будто меня заперли в тесном ящике.
«Отец у нас такой добрый. Вместо того чтобы отправить такую убийцу, как ты, за решетку, он взял тебя к себе и растит как дочь, не так ли?»
Услышав голос Максвелла, я резко вскинула голову, но передо мной высились лишь черные напольные часы, молча смотрящие на меня сверху вниз.
Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста. Я снова спрятала лицо между коленями и обхватила ноги руками.
Страшнее самого страха была моя собственная слабость, неспособная с ним справиться. К тому же вчера и сегодня я пропустила прием таблеток.
...Я смогу продержаться. Всё хорошо.
Я шептала это, пытаясь себя загипнотизировать, но чем больше я старалась, тем активнее жуткие голоса расползались по моему сознанию, как мерзкие насекомые.
«Дэйна, я избранный. Какой бы грех я ни совершил, мне всё простят».
Это был голос Дэниала. Я отчаянно зажала уши, но его голос продолжал пожирать меня изнутри, окрашивая всё в черный цвет. Дышать становилось всё труднее.
«Бедная Дэйна. Я спасу тебя. Мы проведем ритуал».
Хватит!
«Знаешь ли ты, что Сатана изначально был самым любимым ангелом? Тогда кем могу стать я, самый любимый сын отца?»
Прекрати, пожалуйста!
«С сегодняшнего дня ты моя дочь, Дэйна. Теперь ты Родерсон. Никогда не разочаровывай меня».
Когда напоследок прозвучал голос отца, я не смогла сдержать рыданий. Из глаз, полных ужаса, градом хлынули слезы.
— Всхлип, нк... Хватит...
Пятясь назад, я забилась в самый глубокий угол комнаты. Сложившись пополам и зажимая уши, я уткнулась лицом вниз, просто роняя слезы. И тут чья-то большая рука мягко обхватила оба моих запястья.
— Что с тобой? Всё в порядке?
— Угх, хнык...
Я медленно подняла голову. Всё мое поле зрения заполнило взволнованное лицо Ремингтона.
— Всё хорошо. Сделай медленный выдох.
Ремингтон осторожно обнял меня и погладил по спине. От его прикосновений по телу начало разливаться тепло.
— Всхлип, хнык...
Дрожащими руками я вцепилась в воротник его рубашки. В этот момент он был моим единственным источником кислорода, а я хотела жить.
— Выдыхай медленно. Медленно. Считай про себя. Да, вот так.
Ремингтон продолжал успокаивающе похлопывать меня по спине. Его голос звучал ровно и спокойно, а руки, гладящие меня, были теплыми. Мои рыдания постепенно стихали. Это было просто удивительно. Раньше, если у меня начиналась паническая атака, ее было практически невозможно остановить без успокоительных.
И вот она прекратилась. Лишь от твоего тепла. От нескольких прикосновений твоих рук.
Так легко.
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    — Теперь лучше?
Вместо ответа я опустила голову и медленно отстранилась от него. Когда паника улеглась, накатило смущение. Но Ремингтон упрямо схватил меня за лицо.
— Подними голову.
— Не хочу. Не смотри.
Я попыталась увернуться от его руки, тянущейся к моему подбородку. Мое лицо сейчас наверняка было залито слезами и соплями. Но Ремингтон был настойчив.
— Посмотри на меня. Салфеток всё равно нет.
Он бесцеремонно обхватил мое лицо ладонями и заставил поднять голову. Зрелище было наверняка жалким, но Ремингтон ни разу не усмехнулся и с серьезным лицом начал вытирать мне лицо рукавом своей рубашки.
— Почему ты вдруг так? Испугалась?
— ...Не знаю.
Он держал меня за подбородок и тщательно вытирал лицо. Зная его маниакальную любовь к чистоте, мне было вдвойне стыдно. Насколько же мерзко я выгляжу? Но Ремингтон невозмутимо закатал рукав, испачканный в моих слезах и соплях, и сел рядом.
Мы долго сидели молча. Из-за того, что мы оказались так близко, тишина казалась еще более неловкой. Мне хотелось посмотреть на лицо Ремингтона, но я не решалась повернуть голову. Наверное, было страшно. Страшно узнать, что он обо мне думает.
Вдруг он считает меня абсолютно ненормальной? Может, он сейчас вспоминает все мои прошлые поступки и думает, что во мне всегда было что-то не так?
Сидела себе нормально, а потом вдруг начала видеть галлюцинации и рыдать — даже если меня сочтут сумасшедшей, мне нечего будет возразить.
Даже Максвелл уже пару лет твердит, что меня нужно отправить не в школу-интернат, а в психиатрическую клинику.
— ...Э-это потому, что я не выпила таблетки.
Сказала я, первой нарушив тишину. Нервно теребя заусенцы на пальцах, я продолжила:
— Обычно я в порядке. Наверное, просто сегодня стрессанула, вот и накрыло сильнее обычного. Если я нормально пью лекарства, такого не бывает.
Ремингтон лишь молча смотрел на меня. От его взгляда мне почему-то стало стыдно, я отвела глаза и опустила голову. Что бы я ни плела в свое оправдание, я всё равно буду выглядеть сумасшедшей.
— ...Я подумала, вдруг ты решишь, что я странная. Не то чтобы меня волновало, что ты обо мне думаешь, но всё же.
Бормоча это как оправдание, я с силой потянула за тонкий заусенец у основания большого пальца. В тот момент, когда на оторванной коже выступила круглая капля крови, Ремингтон резко перехватил мою руку.
— Не отрывай. Кровь идет.
По белой коже возле ногтя скатилась струйка красной крови. Подержав мою кровоточащую руку в своей, Ремингтон резко встал и подошел к двери.
Бам-бах-бах. Он настойчиво забарабанил в дверь, и вскоре в комнату вошел Антонио.
— Дайте чем-нибудь обработать рану.
Четко и требовательно сказал Ремингтон, словно пришел в школьный медпункт. Из-за двери не было видно лица Антонио, но я чувствовала, насколько его бесит эта ситуация.
— Я вам что, дворецкий?
— Дэйна Родерсон ранена.
— И че?
— Если эта девчонка умрет от сепсиса, вы точно не получите тех денег, на которые рассчитывали.
— Ты че несешь, блядь?
Антонио явно не знал, что такое сепсис. В его голосе послышалась заметная паника, и вскоре он швырнул нам аптечку первой помощи. Словно спрашивая у Ремингтона: «Этого хватит?». Получив желаемое, Ремингтон с невозмутимым лицом вернулся ко мне.
— Давай руку. Я обработаю.
Я нерешительно протянула ему руку. Сев напротив меня, Ремингтон сосредоточенно занялся моими царапинами. В его руках моя ладонь казалась нелепо крошечной.
Я смотрела на него как завороженная. На лицо парня, который, будучи избитым и покрытым кучей куда более серьезных ран, возился с моей пустяковой царапиной. На тебя, который кричал, что я тебе не интересна, но реагировал на меня острее и быстрее всех остальных.
Сегодняшний Ремингтон действительно странный. Сегодня он ведет себя со мной неоправданно мило и заботливо. Вдруг я снова впаду в какую-нибудь глупую иллюзию? А ты ведь даже не собираешься брать за это ответственность.
Мне хотелось спросить у него. Скажи мне, как расшифровать твой язык? Знаешь ли ты сам, как мне истолковать этот сбивающий с толку диссонанс?
— Моя младшая сестра тоже, попадая в темные, тесные помещения, плакала так, что не могла нормально дышать. Диагноза у нее не было, но, скорее всего, это была клаустрофобия.
Нарушив молчание, Ремингтон заговорил первым.
Я с удивлением посмотрела на него. Лицо Ремингтона тоже выглядело смущенным. То, что он сам заговорил о себе, было редкостью. А уж то, что он заговорил о своей семье, случалось и вовсе в первый раз.
— Каждый раз, когда у нее начиналась паника, Олли цеплялась за меня и умоляла рассказать ей смешную историю. С таким же побелевшим лицом, залитым слезами, как у тебя.
— …….
— Когда она была маленькой, ей нравились сказки, которые я придумывал на ходу, но когда пошла в школу — ей стало скучно. И у меня из-за этого жутко болела голова. Наверное, поэтому я начал запоем читать книги и смотреть фильмы. Мне нужно было постоянно пичкать свою голову новыми историями, чтобы было что ей рассказать.
Сказал Ремингтон, наклеивая пластырь на мой указательный палец. В отличие от его огромных рук, движения, с которыми он тщательно разглаживал края пластыря, были очень деликатными.
— ...Какой заботливый старший брат.
— У нас же нет отца. Я был для Олли вместо папы.
— Даже если бы у тебя был отец, он бы не стал так с тобой возиться. Если бы я в панике прибежала к нашему отцу, он бы просто накачал меня снотворным, чтобы я уснула.
— Быть такого не может.
Ремингтон нахмурился, словно не веря моим словам. Почему-то мне понравилась его реакция. Словно я стала бедной, несчастной девочкой. Я ненавидела, когда меня жалела Анна, но перед Ремингтоном почему-то мне хотелось казаться еще более жалкой.
— Это правда. Хотя, надо признать, это самый эффективный метод.
— Если бы ты была моей сестрой, я бы никому не позволил так с тобой поступать.
Решительно отрезал Ремингтон.
Он, конечно, сказал это, представляя свою сестру, но для меня это прозвучало так, словно он волновался обо мне. Стало еще более странно. В ступнях закололо, и я заерзала пальцами ног в кроссовках.
— ...Спасибо, что сказал это. И за историю о сестре тоже.
— Я сказал это, чтобы ты не переживала, что я считаю тебя странной. Если бы моя сестра вот так сидела где-то, забившись в угол, я бы взбесился.
Ремингтон ответил, вернув себе привычное равнодушное выражение лица. На моей руке после его обработки красовались идеально наклеенные пластыри. Я остановила его, когда он собирался убрать аптечку.
— Я тоже тебе обработаю. Честно говоря, тебе это нужнее.
— Обойдусь.
— Не упрямься. С таким лицом ты на выпускном даже корону короля не наденешь.
Я забрала у него мазь. Только тогда Ремингтон с кислым лицом закрыл глаза и позволил мне прикоснуться к своему лицу. Выдавив каплю мази на кончик пальца, я так и замерла, не в силах отвести взгляд.
Сказать, что с таким лицом он не наденет корону короля выпускного бала — было ложью. Я ошибалась. Красные ссадины и синяки. Даже покрытый этими уродливыми ранами, Ремингтон оставался прекрасным.
Если бы это было кино, и в моих руках была камера, я бы снимала его лицо очень долго. Максимально длинным планом. Максимально крупным планом.
Выступающие надбровные дуги, длинные ресницы, высокий, точеный нос, мягкая линия, идущая от носа к губам. И чтобы обличить, насколько безупречным было сочетание всего этого, я бы держала камеру, словно выдвигая обвинение.
Я сглотнула и осторожно нанесла мазь на его лицо. Когда я дотронулась до раны, Ремингтон поморщился от боли. Я видела это, но не убрала руку. Наоборот, мне пришлось сдерживать желание сделать ему еще больнее.
Я плохая. Рядом с Ремингтоном, сама того не замечая, я стала понемногу становиться хуже.
Пусть тебе будет так же больно, как запутанно мне. Попробуй и ты сломаться от одного моего прикосновения. Я лечила его, представляя, как безжалостно разрываю его на части. Представляя, как снова расковыриваю, раздираю и пускаю кровь из тех самых ран, которые сама же обработала.
— ...Всё.
Ремингтон медленно открыл глаза. Он не сказал спасибо. Лишь с неловким видом отвел взгляд и расстегнул пару пуговиц рубашки на груди.
— Жарко.
Пробормотал Ремингтон себе под нос с каким-то странным выражением лица. А мне было совсем не жарко. От злых мыслей у меня, наоборот, похолодели руки и ноги.
Но Ремингтон с покрасневшим лицом оттягивал ворот рубашки. Я украдкой поглядывала на него, складывая аптечку. В вырезе расстегнутой рубашки мелькнуло его тело. Правильное телосложение с крепкими мышцами.
У меня возникло богохульное чувство, словно я подглядываю за тем, на что нельзя смотреть, и я резко отвернулась.
«Знаешь, почему Элеонора не может смотреть в лицо Ремингтону? Потому что стоит хоть на секунду отвести взгляд, и ты уже пялишься на его тело».
Кажется, это говорила Кэсси. Вспомнив эту пошлую шутку, я вздрогнула, когда Ремингтон пододвинулся ближе.
— Дай еще один ватный диск.
— А, вот.
Я протянула ему вату, глядя куда-то в район его колен. Его огромные ноги долго стояли прямо передо мной. Слегка подняв взгляд, я увидела, что Ремингтон приподнял рубашку и обрабатывает рану на животе. Отчетливо выделяющийся пресс бросился в глаза. Инстинктивно я хотела тут же отвернуться, но в этот момент заметила кое-что еще.
— У тебя на теле...
— М?
Закончив обрабатывать рану, Ремингтон одернул рубашку и переспросил. Его тело снова скрылось под белой тканью. Я покачала головой.
— Нет. Ничего.
Если мне не почудилось, его тело было покрыто мелкими шрамами. На свежие они были не похожи — скорее, застарелые, превратившиеся в рубцы.
Такие шрамы совершенно не вязались с тем Ремингтоном, которого я знала и каким его себе представляла. Скорее, такие отметины подошли бы телам тех похитителей.
Но я не была экспертом по шрамам.
Опершись спиной о стену, я закрыла глаза. Накатило жуткое утомление.
— Тебе верится, что всего пару часов назад мы сидели под апельсиновым деревом и читали книги? Как сон.
— Если бы это был сон, то сном было бы то, что происходит сейчас. От снов же нужно просыпаться.
Ответил Ремингтон, садясь рядом со мной. Расстояние между нами сократилось, но это больше не казалось мне странным. Как будто это всегда была наша дистанция.
Когда я, нервничая, начала ковырять ногти, Ремингтон протянул мне руку.
— Дай руку.
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    Я замялась, и тогда он просто взял меня за руку. Казалось, между нашими сцепленными ладонями пробежал ток. Ладонь защекотало.
— Так ведь лучше? Олли говорила, что лучше.
— Да. Лучше.
Я кивнула, отвернув лицо в другую сторону. Не хотела, чтобы он увидел мои красные щеки.
Неужели он становится мягче перед теми, кто слабее? Я мысленно перебирала те немногие моменты, когда он был со мной ласков. Слабость — его слабое место? А может, чувство долга?
— Это тоже потому, что ты мой бадди?
— Что?
— Ты хорошо ко мне относишься, потому что мы бадди?
Вместо ответа Ремингтон лишь чуть крепче сжал мою руку. Казалось, он сделал это бессознательно. Мне хотелось посмотреть на его лицо, но я не стала. Наверное, было страшно. Я и так всегда была трусихой, но после знакомства с Ремингтоном стала бояться еще больше.
За окном послышался шум проливного дождя. Это было удивительно. Звук дождя так легко проникал в эти темные руины, куда не мог пробиться даже свет.
Мы сидели плечом к плечу, держась за руки, и позволяли тишине течь сквозь нас. Эта тишина была куда более спокойной и мягкой, чем прежде. Может, это прозвучит странно, но в центре этого безмолвия я чувствовала связь с Ремингтоном. Как то слабое тепло, растекающееся от наших соединенных рук.
— Расскажи и мне смешную историю.
В этот раз я первой нарушила тишину. Ремингтон фыркнул, словно услышал нелепицу.
— Нет у меня историй.
— Почему нет?
— Мне не о чем с тобой разговаривать.
— А я хочу кое-что узнать.
— Что именно?
— Почему ты сделал вид, что не знаешь меня, хотя у тебя был мой номер?
— …….
Его рука снова крепче сжала мою. В этот раз я подняла голову и посмотрела на него.
Ремингтон помедлил, а затем, посмотрев на меня тем самым раздраженным взглядом, который я так часто видела, бросил:
— Потому что ты мне не нравишься.
Он всегда ранил меня так легко.
Опытному убийце не нужно много оружия. Как коротким ударом ножа бьют в жизненно важную точку, так и Ремингтон легко ранил меня парой слов. Я, закипая от обиды, переспросила:
— И сколько раз ты меня видел, чтобы ненавидеть?
— Ты, видимо, не в курсе, но первое впечатление о тебе оставляет желать лучшего.
Он ответил равнодушно, словно ему было плевать на мои чувства. Меня начало это бесить. Если бы мы стояли друг напротив друга, я бы, наверное, пнула его по голени.
— Не ври. Я всё слышала.
— Что именно?
— Что ты... проголосовал за меня как за самую красивую.
Хорошо, что было темно. Иначе он бы точно заметил мое пылающее лицо. Мне было стыдно, что я ляпнула такую глупость. Лицо Ремингтона исказилось, словно он услышал откровенный бред. А что, если Кэсси мне просто наврала? В голову лезли самые разные мысли.
В тишине послышалось, как Ремингтон сглотнул.
— Чертов Джун...
Рука Ремингтона, сжимающая мою, с силой напряглась. Он пробормотал это с раздраженным лицом, явно понимая, кто распустил слух.
Я почувствовала облегчение от того, что он хотя бы не стал отрицать этот факт, но в то же время мне стало до одури стыдно. Ремингтон может называть меня доброй. Может называть умной. Но то, что он назвал меня красивой — это как-то странно. Всё тело зачесалось.
— Значит, это правда. Ты за меня проголосовал.
— Не ищи скрытого смысла в таком жалком голосовании.
— Спасибо за смешную историю.
На мою шутку Ремингтон ответил раздосадованным взглядом. Но даже сейчас он не выпускал мою руку. И мне это нравилось.
— И спасибо, что остался сегодня со мной.
— Я не пожертвовал собой ради тебя, так что не преувеличивай. Даже если бы на твоем месте был Дункан, я бы всё равно остался.
От этого холодного тона мне теперь просто хотелось смеяться.
Я правда странная. Теперь я чувствую тепло даже в его холодности. Одно из двух. Либо я окончательно сошла с ума, либо Ремингтон и правда прячет за ней тепло.
— Я тебе правда не нравлюсь?
Спросила я, глядя на еле держащуюся люстру. Свет был тусклым, а вопрос — импульсивным. Ремингтон ответил медленно и спокойно:
— Я не говорю, что ты мне не нравишься. Просто у меня нет желания, чтобы ты мне нравилась.
На это я переспросила:
— ...А почему у тебя нет такого желания?
Тусклый свет люстры начал мелко мигать. Между нами повисла короткая тишина.
— Вот именно.
Спустя долгое время Ремингтон ответил голосом, туманным, как дымка.
— Я уже и забыл.
Голос человека, сбросившего бомбу, был спокойным и тихим. Как огромное озеро, на котором нет ни единой ряби.
У меня было много вопросов, но я просто застыла на месте. Сердце колотилось так, словно по нему пронеслось стадо слонов. Я часто моргала, в такт мигающему свету люстры.
— Такое... разве такое можно забыть?
Я пыталась спросить небрежно, но мой голос дрогнул, как у дурочки. Повисла напряженная тишина. Казалось, нас окружает тонкое стекло. Я боялась даже вздохнуть, чтобы оно не разлетелось вдребезги от малейшего дуновения.
— Верно. Такое забывать нельзя.
Его спокойный голос осел в воздухе, как пыль.
— Не переживай. Как только мы выберемся отсюда, я снова всё вспомню.
Сказал Ремингтон так, словно давал обещание. Что вспомнит. Что не собирается забывать. Но мое сердце всё равно продолжало неровно биться, как мигающий свет люстры.
По сути, мне должно быть плевать, что обо мне думает Ремингтон. Мне должно быть всё равно, что он за человек и что он говорит.
Но почему я беру каждое его незначительное слово под микроскоп, пытаясь найти скрытый смысл? Почему я расшифровываю его слова, как секретный код? Ведь даже если я его разгадаю, это ничего не изменит.
И зная это, я всё равно хотела прямо сейчас поднять голову и посмотреть на его лицо. Мне было интересно, какой я отражаюсь в его глазах. Исчезло ли то явное презрение. Какое сейчас выражение на лице у того, кто так сильно хотел убрать меня с глаз долой.
Какая же я дура.
Ха-а. В тот момент, когда у меня вырвался неровный, дрожащий вздох, Ремингтон с почти рефлекторной скоростью подался вперед и посмотрел на меня.
— Ты в порядке?
— …….
Я молча смотрела на его лицо, потеряв дар речи.
— Что такое. Опять плохо?
Я даже забыла, что нужно ответить. Я просто вглядывалась в его лицо, покрытое ранами.
Сегодняшний Ремингтон словно произведение искусства, созданное моими руками. Синяк под левым глазом — из-за меня. Лопнувший сосуд в уголке губ справа — тоже из-за меня. И эта помятая рубашка, и то, как близко мы сидим, и его большая рука, всё еще крепко сжимающая мою.
Всё это из-за меня, ради меня.
И сейчас ты за меня переживаешь.
Внезапно мне захотелось запустить руку глубоко в его тело. Разорвать плоть, раздвинуть кости и мышцы, добраться до самых глубин и проверить, что там внутри. Захотелось сжать в руке его сердце — вот такая жестокая мысль.
Потому что мне кажется, что за всё то время, пока ты меня ненавидел, пытался игнорировать и заставлял себя не влюбляться, я лишь сильнее заполняла тебя изнутри. И поэтому мне кажется, что во тебе меня гораздо больше, чем я думала. Что слишком большая часть тебя состоит из меня.
Скажешь, что и это мне только кажется?
Откуда-то подул сквозняк. В этот момент мигающий свет люстры погас, и комнату поглотила кромешная тьма.
В комнате без света царил абсолютный мрак.
Когда я испугалась внезапно наступившей темноты, Ремингтон сказал, что снимет черную пленку с окна, и попытался подойти к нему, но длины цепи на его лодыжке не хватило.
Бам, бам, бам!
Он стучал в дверь, но снаружи было тихо, чем бы они там ни занимались. Можно было бы ожидать, что Антонио появится и начнет орать, чтобы мы заткнулись, но в здании стояла странная тишина.
Ремингтон снова сел рядом со мной.
— Всё будет нормально.
Сказал он, осторожно обнимая меня за плечи. Кажется, его тоже посетила та же зловещая догадка, что и меня.
Что-то здесь не так.
В абсолютной темноте, где мы едва могли различить силуэты друг друга, мы сидели рядом, держась за руки, и молча разделяли тревогу.
— Хочешь хлеба?
Спросил Ремингтон, пронзая напряженную тишину. Я покачала головой. Аппетита не было от слова совсем.
— Нет. Я в порядке.
— Тогда хотя бы попей воды.
— Не хочу. А если в туалет захочется.
— До того, как захочется, мы отсюда выберемся.
Едва Ремингтон пробормотал это, словно давая себе обещание, как дверь с грохотом распахнулась, и в комнату хлынул яркий свет. Это был луч фонарика. Мы оба поморщились и отвернулись. Свет был настолько ярким, что было больно открыть глаза.
— Детишки, наверное, испугались. Электричество вдруг отрубилось.
Это был незнакомый голос. С трудом открыв глаза, я посмотрела на лицо мужчины, светившего на нас фонариком. Ему было около пятидесяти. Смуглая кожа, квадратное лицо, крепкое телосложение. Он тоже был латиноамериканцем, и, судя по всему, это и был тот самый «Марио», о котором пару раз упоминал Антонио. На его поясе висели пистолет и несколько ножей.
Мое тело инстинктивно почувствовало угрозу и оцепенело. От него исходила совершенно иная, гораздо более опасная аура, чем от тех двоих.
Он был похож на браконьера. На человека, привыкшего к запаху крови. Но от того, что он четко понимал, что делает, этот запах казался еще более опасным.
— А вы чего так зажались? Думаете, я пришел с вами что-то сделать?
Марио поставил фонарик на стол и плюхнулся на стул. Он хихикнул, оглядев нас, и вытащил кинжал из-за пояса. Кинжал с витиеватым узором угрожающе перевернулся в его руке.
Тем временем Бруно молча зажег свечи в канделябрах на стене. В мгновение ока комнату залил свет и наполнило тепло. И всё же меня начало трясти от еще большего страха.
Ремингтон крепко сжал мою руку и спрятал меня за спиной.
— Что вам нужно?
Спросил Ремингтон у Марио. Его рука была холодной. Марио усмехнулся, словно слова Ремингтона были жалкими.
— К тебе, красавчик, никаких дел нет, так что расслабься.
— Если у вас дело к Дэни, говорите мне.
— Какие они милые.
Марио легко поймал подброшенный в воздух кинжал и встал. Его плотное, как у крота, тело медленно двинулось к нам.
Ремингтон загородил меня собой, глядя ему прямо в глаза и не отступая. Но Марио лишь жутко усмехнулся, словно и это его позабавило.
— Малыш, извини, конечно, но мы тут не злодеи из массовки в вашей романтической драме.
Вжик.
Кинжал Марио в одно мгновение вонзился в живот Ремингтона. Ремингтон со стоном согнулся пополам, а я пронзительно закричала. Марио со смехом вытащил окровавленное лезвие.
— Не ори. Не сдохнет. Я и не собирался его убивать. Тони! Пацан нам не нужен, так что свяжи его нормально или выруби. Только мешается.
— Понял!
По зову Марио в комнату вбежал запыхавшийся Антонио. Ремингтон, зажимая кровоточащую рану на животе, другой рукой всё еще крепко держал меня.
— ...Беги, Дэни.
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    — …….
Я лишь медленно пятилась назад, переводя остекленевший от страха взгляд с Марио на Ремингтона и обратно. Перед глазами всё застилало красной пеленой. Почему? Мне вдруг захотелось спросить, за что они с нами так поступают. За что мне всё это.
— Страшно?
В тот момент, когда Марио посмотрел на меня и усмехнулся, что-то твердое с силой обрушилось мне на затылок.
— Угх...
Мир перед глазами закружился, и мое тело рухнуло на пол, как лист бумаги. Дэни! Кажется, я слышала крик Ремингтона, но в ушах стоял гул.
— Блядь, Бруно! Бей потише. Ты че, меру не знаешь?
— Это я еще легко ударил.
Железная труба, которой, судя по всему, меня ударили по затылку, с глухим стуком упала на пол. Я медленно моргала, глядя на расплывчатые силуэты. То ли от удара по голове, то ли еще от чего, но перед глазами всё побелело. Ничего не было видно.
— И как сильно нужно отделать эту девчонку?
— В меру, чтобы потом восстановилась. А, и смотри лицо не трогай. Я думаю, стоит сломать ей одну ногу. Так будет драматичнее.
— Нихуя себе заказ сложный.
Проворчал Бруно, останавливаясь передо мной. Я инстинктивно извивалась, пытаясь отползти от него подальше, но не успела я сдвинуться с места, как он схватил меня за волосы.
— Принцесса, потерпи немного, если будет больно. Я с детства слушал, как бабы визжат, так что твои крики меня вообще не тронут.
— П-помоги... Угх.
Не успела я даже до конца осознать слова Бруно, как огромный ботинок вонзился мне в живот. Боль перехватила дыхание. Тело само собой свернулось в клубок, а на плечи и живот посыпался град ударов ногами.
Вместо мольбы о помощи из моего рта вырывались лишь животные хрипы. Казалось, я вот-вот задохнусь. Над головой раздавался смех — я уже даже не понимала, чей именно.
— Бей в меру, в меру.
— Думаю, ребра три я ей уже сломал. Как? Достаточно?
— Нет. Еще разок.
Я не понимала, что означает их «в меру». Я была уже в полубессознательном состоянии.
Было больно. Больно и страшно.
Отец... Если бы отец узнал, он бы ни за что не простил их. Зрение становилось всё более размытым. Я подумала, что, возможно, умираю.
Я, как сумасшедшая, бормотала, чтобы они прекратили, но мой голос, казалось, вообще до них не долетал. Дышать было невыносимо трудно.
В медленно моргающем, мутном поле зрения появился Ремингтон. Антонио прижал его к полу. Ремингтон кричал, как раненый зверь, ему явно было больно. Казалось, он даже плачет. А может, это плакала я. А может, я сошла с ума.
— Хватит с нее, добей ногу. Сделай просто небольшую трещину.
— Понял. Будет сделано.
Издевательский смех Бруно доносился словно издалека. Я почувствовала, как он подходит ко мне со спины, пока я лежала ничком. Шершавая рука схватила мою левую голень, но даже тогда я находилась в прострации. Я видела, как Ремингтон, вырвавшись от Антонио, шатаясь, пытается подняться; я потянулась к нему, и в этот самый миг мою икру пронзила невыносимая, жуткая боль.
— ААААААААХ!
Я издала полный боли вопль.
Это было моим последним воспоминанием. Больше я ничего не чувствовала и потеряла сознание.
***
Я не помню этого в точности.
Когда я с трудом подняла тяжелые веки, я увидела спину Ремингтона, который что-то искал, а когда я закрыла и снова открыла глаза, я уже была у него на спине.
Ремингтон нес меня на себе, пробираясь сквозь заросли. Влажная земляная тропа была скользкой, он пошатывался, но крепко держал меня.
Я была вся в холодном поту от боли. Каждый раз, когда я издавала мучительный стон, Ремингтон что-то говорил мне, но я не помню ни единого слова. Помню только, что его голос тогда был очень нежным, и что от задней части его шеи исходил приятный, успокаивающий аромат.
Я изо всех сил цеплялась за его шею, словно он был моим обезболивающим, и, находясь в полубреду, продолжала всхлипывать. Всё тело разрывалось от боли, а еще мне было обидно из-за этого дурака Ремингтона, поэтому я плакала.
Его рана к тому моменту наверняка уже была в ужасном состоянии. Время от времени он останавливался, хватаясь за живот и тихо постанывая. Я ненавидела это безрассудство Ремингтона, который в таком состоянии нес меня на себе. Ненавидела его глупость — то, что он не смог бросить меня и уйти.
Он должен был спуститься один и привести помощь. Нет, он с самого начала не должен был оставаться со мной.
Если в будущем кто-нибудь скажет, что Ремингтон рационален и умен, я рассмеюсь этому человеку в лицо. Потому что это полная чушь.
— Мистер Ховард? Нашли! Они здесь!
Мы долго ждали людей на пляже и в итоге были найдены полицией, которая приехала по звонку Ремингтона.
То ли человек, дующий в свисток, был полицейским, то ли агентом, присланным отцом — я не знала, но даже сквозь туман в голове я четко осознавала, что среди них затесались журналисты. Потому что в нас стреляло такое количество фотовспышек, что даже с закрытыми глазами было больно от яркого света.
— Мисс Родерсон! Скажите пару слов о том, что произошло! Мисс Родерсон!
— Говорят, это дело рук нелегальных иммигрантов, недовольных миграционной политикой сенатора Родерсона. Вы видели лица похитителей?
— Отойдите назад. Интервью запрещены!
Между теми, кто пытался нас защитить, и журналистами началась потасовка. В ушах звенело так, что они вот-вот лопнут. Свистки, крики, шквал вопросов и гул толпы.
— ...Мне страшно.
Я еще крепче обхватила шею Ремингтона. Но вскоре кто-то подошел и оторвал меня от него. Я яростно сопротивлялась до тех пор, пока меня не уложили на носилки. Наверное, я боялась разлучиться с Ремингтоном.
— Отпустите! Не трогайте меня!
Я плакала и кричала, но через капельницу в руке мне ввели какое-то лекарство, и я провалилась в беспомощный сон. Так и не успев поблагодарить Ремингтона. Даже не спросив, в порядке ли он.
***
Мне снился сон. Во сне я была совсем маленькой девочкой. Я сидела на спине отца, как ребенок, а он гулял со мной по саду. В нос ударил запах мокрой от дождя травы. Туфли отца оставались чистыми, как новые, даже когда он наступал на мокрую землю.
«Если Бог есть, почему люди должны страдать? Если Бог любит нас, разве он не должен защищать нас от боли?»
Спросила я. Но голос, вырвавшийся из моего горла, принадлежал Дэниалу. Испугавшись, я попыталась дотронуться до своего горла, но тело окоченело и не двигалось.
Отец, медленно прогуливаясь по саду, ответил:
«Божественность изначально находится на самой грани отчаяния. Бог разрушает то, что любит, а затем спасает. Очень жестоко».
«Отец, это богохульство!»
«Даже Бог так унижает нас, чтобы показать свою силу, почему же нам нельзя немного поунижать других? Разве нельзя?»
Отец с улыбкой опустил меня на скамейку. Окружающий пейзаж превратился в парк Фронц в Эрратуме, а я, одетая в школьную форму, крепко сжимала ледяные руки на коленях.
Отец наклонился и заглянул мне в глаза.
«Так что, Дэни».
«.......»
«Будь осторожна. Если кто-то пытается тебя сломать, возможно, этот ублюдок просто хочет стать твоим богом».
Руки отца, как сеть, потянулись ко мне. На мое лицо упала темная тень, и я беспомощно смотрела на огромные руки, накрывающие меня.
Руки отца раздавили мое лицо, как грецкий орех. Было невыносимо больно.
Я хотела закричать.
Но у меня не было рта.
Сквозь глаза, полные слез, я с трудом посмотрела поверх головы отца. И увидела Дэниала, который висел вниз головой на ветке дерева, как летучая мышь. Кар-кар. Он каркал, как ворона. Словно хотел, чтобы отец его услышал.
Но у отца не было ушей.
Чувствуя свои слезы, текущие между ладонями отца, я смотрела на Дэниала сквозь щели между его пальцами.
***
Я проснулась, тяжело дыша.
Первым делом в глаза ударил ослепительно белый свет лампы; зажмурившись от яркости, я повернула голову и увидела Анну, сидящую у кровати. Она сидела, крепко сжав руки, словно в молитве, а увидев меня, с покрасневшими глазами резко вскочила.
— Мисс! Вы пришли в себя?
Я, прижавшись к Анне, растерянно кивнула и огляделась.
Это была больничная палата. Безопасная, стерильно чистая палата, залитая белым светом LED-ламп. Мое лицо, отражающееся в зеркале напротив, было чистым. Как и больничный коридор, как и гипс, охватывающий мою левую голень.
— Как вы себя чувствуете? Голова не кружится, не тошнит?
— ...Всё нормально.
— Врачи сказали, что операция прошла успешно, но вы проспали два дня подряд, я так переживала!
Анна, утирая слезы, тепло сжала мою руку. В этот момент я вздрогнула от неожиданности. Потому что вспомнила Ремингтона, который так же крепко сжимал мою руку.
«...Беги, Дэни».
Та широкая спина, пытавшаяся меня защитить, и тепло его большой руки, крепко державшей меня.
— Вам нехорошо, мисс?
Я медленно перевела дыхание. Всё было похоже на сон. Темнота, похожая на пещеру, мигающая старая люстра, запах сырых досок, шум дождя и даже Ремингтон.
— ...Что произошло?
— Вы не помните, мисс?
— Не знаю. Помню только обрывками, но голова очень болит...
Ответила я, хватаясь за раскалывающуюся голову. Зрение было расплывчатым, в мыслях царил полный хаос. Анна, с лицом, готовым вот-вот расплакаться, крепко обняла меня.
— Моя бедная девочка. Это неудивительно. Какой кошмар... Вы были вся в синяках и ссадинах. Такое лучше вообще не помнить.
Сказала Анна, мягко поглаживая меня по спине.
— Я слышала, как Ремингтон давал показания; эти ублюдки сбежали сразу после того, как сделали это с вами. И цепи с ног тоже сняли. Видимо, Ремингтон вынес вас на себе. Из-за этого его рана раскрылась еще сильнее...
— …….
— В общем, когда вы выбрались, вас сразу нашла полиция. Какое счастье, правда? Вы оба выглядели просто ужасно. Я в жизни такого не видела. Думала, у меня сердце разорвется.
Я растерянно кивнула и спрятала дрожащие руки под одеяло. Всё тело ныло от боли.
— ...А Ремингтон? Как он сейчас?
— Он в порядке. К счастью, рана на животе оказалась неглубокой. Крови потерял немного.
— Позовите его на минутку. Мне нужно с ним поговорить...
— Он уже уехал домой, мисс.
— ...Что?
Анна заговорила со мной успокаивающим тоном.
— Та девочка, о которой вы рассказывали, Элеонора Лестер или как ее там... она подняла такую панику и забрала его.
— …….
— Его мать, говорят, уехала на другой конец света волонтерить. Журналисты писали, что она срочно возвращается. Я уж думала, хоть раз вживую увижу Джулию. Как жаль!
Шутливо добавила Анна.
Я лишь безучастно кивнула. Слава богу, Ремингтон в порядке. Но, несмотря на облегчение, то, что он уехал вместе с Элеонорой, вызывало странное чувство. Словно я выбралась из длинной, страшной сказки и снова вернулась в реальность.
— ...Он не оставлял мне никаких сообщений?
— Не знаю. Он даже не заходил к вам в палату. Сказать полиции, чтобы вернули вам телефон?
— Нет. Просто спросила, на всякий случай.
Хватит, Дэйна. Ремингтон уехал. Да еще и с Элеонорой.
Как и сказал Ремингтон, сны созданы для того, чтобы от них просыпаться, и если уж чему-то и суждено было стать сном, то именно этому. Сократившаяся дистанция, соприкасающиеся плечи, сцепленные руки, разговоры полунамеками, и тот страх и боль, которые мы разделили в тот день.
Теперь это реальность. Он — на своем месте, я — на своем. Вот наша настоящая дистанция.
Я медленно моргнула, заставляя себя смотреть правде в глаза. Тело всё еще было тяжелым, из-за сонливости голова была пустой.
Меня больше ничего не интересовало. Кто, почему, и за что они с нами так поступили. Поначалу мне было любопытно, но в какой-то момент всё это перестало иметь хоть какое-то значение. Я выпроводила Анну, которой не терпелось обсудить случившееся, и весь день просто спала, как животное.
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    Многие навещали меня в палате. Мне приходилось давать бесконечные интервью, заново переживая тот день, рассказывая о своем ужасе и страхе. Журналисты фотографировали мое бледное лицо и просили рассказать поподробнее, «насколько жестокими и безжалостными были эти нелегальные иммигранты».
Меня выписали только спустя месяц.
Я медленно поправлялась. Поначалу из-за кошмаров я просыпалась по ночам, и меня рвало, но когда врач увеличил дозу лекарств, кошмары постепенно отступили.
Анна каждый раз проверяла мой рот, убеждаясь, что я проглотила таблетки. После приема лекарств призраки, бушевавшие внутри меня, действительно немного затихали. Я даже не видела снов.
Но если я, выпив таблетки, ложилась на кровать, крест на потолке начинал вращаться. Он превращался в зрачок, а синие обои тут же окружали его, становясь радужкой.
Глазами Ремингтона.
«Если бы ты была моей сестрой, я бы никому не позволил так с тобой поступать».
Если бы это был сон, он должен был бы становиться всё более размытым, но его образ в моей голове становился лишь четче.
«Не переживай. Как только мы выберемся отсюда, я снова всё вспомню».
Иногда я специально проверяла свою лодыжку, чтобы убедиться, что действительно пережила весь этот кошмар.
Та ночь должна была оставить во мне лишь память о насилии. О боли и страхе.
Но казалось, эта ночь оставила во мне Ремингтона. Глаза, которые волновались за меня, следили за мной, заботились обо мне. Глаза, которые читали меня как открытую книгу. Глаза, которые заставляли меня обманываться и превращали в плохую девчонку.
— Мисс, врачи сказали, что рана первое время может болеть и жечь, как при ожоге. Не забывайте принимать лекарства.
Сказала Анна, укрывая меня одеялом. Я спросила:
— Анна, а человек может получить ожог от чужого взгляда?
Могут ли глаза человека оставить на сердце больший шрам, чем побои?
Пострадала нога, но мне было интересно, почему грудь горит так, словно обожжена. Анна лишь крепко обняла меня, приговаривая, что мне нужно хорошенько выспаться, чтобы поскорее поправиться и вернуться в школу.
***
Острые края металлического креста болезненно царапали мою ладонь. Кожа покраснела и вздулась в форме креста, из царапин начала проступать кровь.
— Угх...
Я стиснула зубы от боли, но пастор с суровым лицом лишь с силой продолжал царапать мою руку. Анна стояла у двери, крепко сцепив руки, и с тревогой наблюдала за мной.
— Господь знает всё. Он знает слёзы, труды и даже грехи своей верной слуги.
Низким голосом пробормотал пастор, пристально глядя мне в глаза. Я вцепилась в простыню и отвела взгляд.
Я ненавидела это время.
Благодаря фиксатору на ноге мне удалось избежать той жуткой процедуры, когда мне сдирали кожу до крови, но лежать прикованной к кровати и выслушивать проповеди пастора было не менее мучительно. От этого перехватывало дыхание.
Опустив руку с крестом, он сказал:
— Господь видит наши слабые сердца. Он видит наши грехи еще до того, как мы их совершаем, и ждет нашего покаяния. Поэтому, если вам есть в чем исповедаться — исповедуйтесь сейчас.
— ...Н-нет, мне не в чем.
Его серые глаза холодно смотрели на меня. Я торопливо добавила:
— Я была наедине со студентом, но между нами ничего не было. И те люди... тоже не сделали со мной ничего такого. Я чиста и непорочна.
Не знаю, сколько раз я повторяла это. Пока на обеих ладонях не появились одинаковые царапины, мне приходилось раз за разом отвечать на одни и те же вопросы.
Но я не совершала никаких грехов.
Если думать о Ремингтоне по сто раз на дню — это грех, тогда я заслуживаю смертной казни; а раз это такое тяжкое преступление, то правильнее будет скрывать его до самой смерти.
Когда пастор ушел, я кое-как намазала ладони мазью и вышла в гостиную. Там на диване сидел Максвелл и смотрел телевизор. Видимо, устав от этих нудных ритуалов не меньше моего, он выглядел очень раздраженным. Под закатанными рукавами его рубашки виднелась покрасневшая кожа.
— Че уставилась.
Раздраженно бросил он и опустил рукава. В новостях показывали интервью отца. Я встала у дивана и тоже стала смотреть.
«В связи с инцидентом, произошедшим с вашей дочерью Дэйной, многие граждане высказывают мнение, что политика ограничения иммиграции действительно необходима нашему обществу. Благодаря этому ваш рейтинг стремительно растет. Что вы об этом думаете?»
«Я благодарен за поддержку, но у меня нет ни малейшего желания использовать то, что случилось с моей дочерью, в политических целях. Как отец я чувствую лишь глубокую скорбь и стыд».
На видео отец выглядел изможденным, но при этом великолепным, казалось, он вот-вот прольет горькие слезы. На экране он больше не был строгим и элегантным аристократом. Он был обычным отцом, страдающим из-за того, что едва не потерял дочь. Бесконечно человечным...
— Не понимаю, почему люди так рвутся в актеры. Если хочешь по-настоящему играть — иди в политики. Почему они этого не понимают?
Язвительно хмыкнул Максвелл. Я холодно ответила:
— Отец волнуется за меня. Как только я сказала, что видела подозрительного мужчину на вечеринке, он сразу же прислал пятерых охранников. Почему ты называешь это игрой?
— Видимо, из-за глубокой скорби он ни разу не навестил тебя в больнице?
Усмехнулся Максвелл, глядя на меня.
Я не ответила. Максвелл — двуличный. Перед отцом он готов ползать на коленях, отдавая ему всего себя, но стоит отцу отвернуться, как он готов вонзить ему нож в спину. За это я его и ненавидела.
«Порядок необходим для того, чтобы защитить наших близких от насилия и ненависти. И я — человек, который этот порядок устанавливает. Кто-то называет его угнетением и дискриминацией, но я назову это «защитой».
Отец завершил свою речь уверенно и харизматично. Отовсюду раздались бурные аплодисменты. Максвелл тоже похлопал отцу в телевизоре.
— И правда, гордость берет.
Сухо пробормотал он. В новостях крупным планом показали фотографии трех похитителей. Ведущий сообщил, что все они — нелегальные иммигранты, и признались, что спланировали этот политический акт в знак протеста против миграционной политики сенатора Родерсона.
«Хотя они заявили, что совершили это, чтобы разоблачить жестокость миграционной политики, избиратели холодно восприняли этот беспрецедентный акт насилия. Суд состоится на следующей неделе...»
То, что преступников поймали, было хорошей новостью, но избавиться от осадка было сложно. То, что их так легко поймали, и то, что мотив похищения был политическим — всё это казалось странным. Люди, которых я видела своими глазами, совершенно не походили на политических активистов.
— Тебе не кажется это странным? Зачем они сначала отпустили нас, а потом так быстро попались?
— Говорят, тот сынок Джулии, которого похитили вместе с тобой, прихватил с собой их вещи с отпечатками пальцев.
Равнодушно ответил Максвелл. Но это не развеяло моих сомнений.
— И то, что они действовали так небрежно, тоже странно. Отец же прислал на виллу столько охранников. Если при похищении они были настолько профессиональны, что смогли обмануть всех, почему потом так глупо подставились при побеге?
— Такие люди изначально не блещут умом. Не просто же так они бросают свою родину и ползут в чужую страну.
— ...Это странно. Возможно, за ними кто-то стоит. Мне показалось, что они выполняли чей-то приказ.
— Ахаха!
Услышав мои слова, Максвелл расхохотался как сумасшедший. Он схватился за живот, а потом даже вытер выступившие слезы.
— Очнись! Заперлась в комнате, слушаешь свои странные песенки, вот и придумываешь всякий бред! Ты вообще ничего не смыслишь ни в политике, ни в том, как устроен мир. Отец наконец-то вырвался вперед, а ты тут пытаешься всё испортить.
— Не строй из себя умника только потому, что играешь роль помощника отца. Это я была там, на месте событий.
— Можно подумать, твоей памяти можно доверять. Ты же там наверняка ползала по полу как ненормальная, задыхаясь от паники? А?
Максвелл схватился за грудь и изобразил, как задыхается. Я сжала кулаки. Мне хотелось взять стеклянный стакан с тумбочки и засунуть ему в глотку.
— Раз молчишь, значит, я прав?
— ...Заткнись.
— А этот пацан не говорил, что ему было страшно находиться рядом с тобой? Или у него специфические вкусы, и он заводится от такого?
Он указал на экран телевизора и хихикнул. По телевизору шла какая-то программа сплетен, маскирующаяся под аналитическую передачу, и экран во весь размер занимало лицо Ремингтона.
Я злилась, но когда показали интервью Ремингтона, невольно уставилась на экран.
«Как вам пришло в голову в такой ситуации прихватить с собой улики?»
«Это была единственная месть, на которую я был способен».
Лицо Ремингтона во время интервью было мрачным. Он выглядел еще более бледным и измученным, чем отец, когда выражал свою скорбь.
«В каком состоянии была мисс Родерсон?»
«В таком, как вы знаете. Я не хочу вдаваться в подробности».
«Некоторые предполагают, что имело место сексуальное насилие. Что вы скажете на это?»
«Дэни всё время была со мной, и ничего подобного не было. Более того, я считаю подобные домыслы в адрес жертвы недопустимыми».
Ремингтон отвечал твердо, сверля взглядом репортера, который казался откровенно мерзким. Рядом с его лицом появилась огромная фотография.
Ремингтон, сжимающий меня на руках и смотрящий в камеру.
Его измученное, но прекрасное лицо и бескрайнее море на заднем плане выглядели как кадр из фильма. Его белая рубашка, пропитанная кровью на животе, казалась художественным приемом для усиления трагизма.
Гости студии бурно обсуждали фотографию.
«Говорят, мистер Ховард и раньше пользовался огромной популярностью у девушек, но после этого инцидента его популярность взлетит до небес».
«Да кто бы не влюбился? Любая девушка сейчас хотела бы оказаться на месте Дэйны Родерсон. Мало того, что отец — Родерсон, так еще и такой парень. Ей просто повезло с мужчинами».
«А если учесть еще и состояние Джулии на данный момент...»
Я, прихрамывая, подошла к Максвеллу и вырвала пульт у него из рук. И выключила телевизор. Максвелл громко рассмеялся.
— Наша Дэни, которой так везет с мужчинами. Ты же исповедалась пастору во всех своих грехах?
— ...Между мной и Ремингтоном ничего нет.
— Ха-ха! Если сомневаешься в организаторах, покопайся в прошлом своего красавчика-бойфренда. Это же гениальная сделка, разве нет? Провести ночь с чокнутой девчонкой, получить легкое ранение в живот — и стать национальным героем.
Максвелл язвил изо всех сил, словно действительно ему завидовал.
— Какая мать, такой и сын. Эти актеришки знают толк в привлечении внимания. Мерзость. Представляю, как он там про себя вопит от счастья.
Я почувствовала, как внутри всё пересохло. Люди с упоением обсуждают ножевое ранение Ремингтона, но не замечают, каким опустошенным был его взгляд на фотографии. Не видят, сколько усталости было в его глазах во время интервью.
Мне казалось, что я всё еще слышу наши крики, и меня поражало, что никто больше этого не слышит. Люди, решившие не слушать, действительно ничего не слышат. Я могу петь, могу кричать во всё горло — они всё равно не узнают.
— ...Не говори так о Ремингтоне, если ничего о нем не знаешь. Он куда красивее и умнее тебя. Про оценки я вообще молчу. Он — лучший на потоке. И староста. И в Челлн он наверняка поступит с лучшими баллами.
Слова в защиту Ремингтона сорвались с моих губ сами собой, я и сама от себя такого не ожидала. Оценки были слабым местом Максвелла. Он задрожал от злости и уставился на меня. Так тебе и надо. Я фыркнула и повернулась к нему спиной.
В этот момент что-то твердое ударило меня по затылку.
— Угх.


    Том 1 Глава 30

    Я осела на пол, схватившись за ушибленное место. У моих ног лежал телефон. Мой телефон.
— Будь осторожна. У этого твоего Ховарда, видимо, весьма специфические вкусы. Раз он звонил тебе каждый день, зная, в каком ты состоянии, он стопроцентно извращенец.
Услышав слово «звонил», я тут же схватила телефон. В нем действительно остались следы от звонков Ремингтона — по одному каждый день. А на последний из этой кучи пропущенных, судя по всему, ответил Максвелл.
— Почему мой телефон был у тебя?
— Могла бы и спасибо сказать за то, что я забрал его у копов. Чего зенки вылупила?
— Надеюсь, ты не наговорил Ремингтону ничего лишнего?
— Я просто по-дружески посоветовал ему: будь я на его месте, даже несмотря на красивое личико, я бы не стал трахать такую чокнутую, как Дэни.
Мерзко хихикнул он. Я знала, что Максвелл, для которого безупречный имидж был всем, вряд ли сказал бы такое на самом деле, но само то, что он отпускал подобные шуточки, вызывало у меня тошноту.
— Зачем парню, у которого всё есть, портить себе жизнь, связавшись с такой, как ты?
— Иди поучись, Макс. Раз уж поступил за счет пожертвований, нужно хотя бы выпуститься с отличием, чтобы отцу не было за тебя стыдно.
Бросила я с каменным лицом, и физиономия Максвелла тут же исказилась. Тоже мне. Только я, довольная тем, что утерла ему нос, собралась выйти из гостиной, как меня окликнула Анна.
— Мисс! К вам пришел друг, Ремингтон Ховард. Видимо, навестить вас.
— ...Что?
— Я пригласил. Он сказал, что хочет тебя проведать.
Я удивленно посмотрела на Максвелла. Он лишь фыркнул и пожал плечами. А затем наклонился и шепнул мне на ухо:
— Если хочешь отблагодарить — позаботься о контрацепции. Представляешь, в каком неловком положении окажется отец, если ты залетишь?
— Максвелл!
— Теперь и у меня есть на тебя компромат. Пригласить парня домой, Дэни... Если отец узнает, тебе конец...
Словно и не он только что говорил эти мерзости, Максвелл расплылся в вежливой улыбке, как и подобает хорошо воспитанному молодому господину.
***
— Привет.
— ...Привет.
Мы с Ремингтоном стояли в прихожей и неловко здоровались, как дети, только начавшие учить английский. Ко мне впервые пришел гость. На нем была строгая рубашка, а в руке он держал пакет, видимо, с подарком. А на мне было тонкое платье на бретельках, и я едва успела мазнуть по губам прозрачным блеском. Было жутко неловко.
Пока я стояла столбом, в разговор вмешалась Анна.
— Пройдете в комнату? Я принесу вам чай и закуски.
— А, да, хорошо.
Я неуклюже повела Ремингтона в свою комнату на втором этаже. Ремингтон с тревогой посмотрел на то, как я прихрамываю, и тут же подхватил меня под локоть, помогая идти.
— ...Спасибо.
— Не за что.
От его прикосновения сердце екнуло. Я хотела, чтобы он поскорее убрал руку, но в то же время надеялась, что это продлится еще хоть немного. Странное чувство.
— Вот моя комната.
— Красивая.
Моя комната была точной копией комнаты в общежитии. Синие обои, напоминающие синий бархат, деревянный крест на потолке и клетчатый пол. Интерьер, который так нравился отцу.
Я села на кровать, а он — на деревянный пуфик рядом. Мы просто сидели и молча смотрели друг на друга. Ремингтон выглядел очень уставшим, его лицо было мрачным. Видимо, из-за журналистов.
— Угощайтесь, и если что-то еще понадобится — говорите.
Принесшая закуски Анна в открытую разглядывала лицо Ремингтона. Я попыталась ее выпроводить, но она продолжала его разглядывать. А затем прошептала мне на ухо:
— Ваш друг такой красавчик. Но мне кажется, я его где-то видела. Очень знакомое лицо.
Видимо, Анна не знала, что он сын Джулии. Я могла бы объяснить, но мне хотелось поскорее выставить ее за дверь. Когда я поторопила ее, Анна с понимающей улыбкой, словно смотря на дочь-подростка, покинула комнату.
Когда Анна ушла, в комнате повисла неловкая тишина. На столе стояли теплый кофе и печенье, но никто к ним не притронулся. Спустя долгое время он заговорил первым.
— Как ты?
Его взгляд был прикован к моей ноге. Я кивнула.
— Да. Я в порядке. А ты?
— Тоже.
— Хорошо.
И снова тишина. Над головой тикали часы: тик-так, тик-так. Ремингтон сидел, плотно сжав губы и сцепив руки в замок, лишь изредка потирая большие пальцы друг о друга. Я украдкой посмотрела на его руки. Не верится, что совсем недавно я держалась за эти самые руки. А сейчас они кажутся такими далекими...
— Знаешь, мне снятся кошмары.
Слова сами сорвались с моих губ. Ремингтон перестал теребить пальцы.
— Мне часто снится та ночь.
— …….
— Те мужчины, и ты тоже. Врач сказал, что первое время так и будет.
— ...Прости.
Спустя долгое время губы Ремингтона разомкнулись, и он тяжело извинился. Я так удивилась, потому что никак не ожидала от него извинений. Его лицо помрачнело, а пальцы, сцепленные на коленях, побелели от напряжения. Я энергично замотала головой.
— Нет! Тебе не за что извиняться.
— Это моя вина. Я не смог тебе помочь.
— Это не так. Ты...
— Я был там. Если бы я был сильнее... тогда бы эти ублюдки ничего с тобой не сделали.
В его темно-синих глазах читались бессилие и глубокое чувство вины.
— Я ничего не смог сделать.
Он прикусил губу изнутри и замолчал. Казалось, он пытался подавить эмоции. Его кадык дернулся несколько раз, словно он сглатывал подступающий ком. От этого зрелища у меня защемило сердце.
Мы были слишком юны.
Слишком юны, чтобы нести бремя того, в чем не было ничьей вины.
— Послушай, я правда в порядке. Честно.
Я постаралась заглянуть в опущенные глаза Ремингтона и специально заговорила более бодрым голосом.
— Про кошмары я просто так сказала. Решила пожаловаться. Вообще-то, мне и раньше часто снились кошмары. Дело не в том случае.
— …….
— Это я должна извиняться. Из-за меня тебе пришлось пережить то, чего ты мог бы избежать. Если подумать, я отделалась лишь временно неработающей ногой. К тому же в итоге это помогло отцу на выборах, так что всё сложилось как нельзя лучше. Мне этого достаточно. Всё правда хорошо.
Желая показать, что ему не нужно винить себя, я улыбнулась еще шире. Ремингтон посмотрел на меня сложным взглядом. Казалось, в его глазах читается целая история, но я не могла разгадать все скрытые в них эмоции. Чем больше проходило времени, тем меньше я его понимала.
— Не говори, что ничего не было.
Сказал Ремингтон, пристально глядя на меня.
— Я знаю, как тебе было больно. Я всё видел. То, что не случилось того, о чем судачат люди, не значит, что с тобой «ничего не было».
— …….
— По крайней мере передо мной можешь не притворяться. Мы ведь прошли через это вместе.
От его слов улыбка медленно сползла с моего лица. В горле встал ком.
Мы были свидетелями друг друга. Я видела его боль, а он видел мою. Мы запомнили друг друга в самые жалкие и уязвимые моменты. Мы стали свидетелями друг для друга.
— Тебе не обязательно стараться быть «в порядке». В этом не было ничего нормального.
В памяти пронеслись лица разных людей. Отец, который приехал в больницу только с журналистами ради фото, а потом больше не появлялся. Максвелл, который только и делал, что насмехался. Репортеры, выискивающие, как гиены, шокирующие подробности. И Анна, которая так сильно переживала, что перед ней я даже не могла показать, как мне тяжело.
Но Ремингтон сказал мне: «Можешь не быть в порядке, я всё понимаю».
— Ну вот, опять плачешь.
Ремингтон с растерянным лицом потянулся ко мне. И только тогда я поняла, что плачу. Я торопливо вытерла мокрые щеки.
Ремингтон, не зная, куда себя деть, подсел ко мне на кровать. Матрас прогнулся под его весом. Я посмотрела на него.
— Не пугайся. Я плачу, потому что благодарна.
Зная, что выгляжу глупо, я всё равно улыбнулась ему.
— Я и сама не знала, но, кажется, мне очень хотелось услышать именно эти слова. Спасибо.
Сказала я, шмыгая носом.
Ремингтон лишь молча смотрел на меня. Его уши пылали. Он беспокойно пошевелил пальцами, а затем крепко сжал кулаки, опершись ими о бедра.
— Перестань плакать. Я и так слишком часто видел твои слезы.
— Хорошо. Обещаю, после сегодняшнего дня больше не буду.
— Не думай, что меня как-то волнуют твои слезы. Мне вообще плевать.
— Да. Я знаю. Всё хорошо.
— ...Черт, прекрати постоянно говорить, что всё хорошо.
Ремингтон еще сильнее сжал кулаки. Оглядевшись, он взял с принесенного Анной подноса печенье и салфетку и сунул мне в руки.
— Вытрись. И поешь.
Казалось, если я не съем это печенье, он просто взорвется. Вытерев слезы, я откусила кусочек и попыталась его успокоить.
— Вкусно. И я правда в порядке. Тебе не о чем волноваться. Мне недавно даже гипс сняли.
— ...Я знаю.
— Откуда?
— Всякие помойные каналы вроде «Wikiz» ведут прямые трансляции о твоем выздоровлении.
— Ты тоже смотришь такие дурацкие каналы?
— Ты так часто ревела в моих снах, что меня это достало, вот я пару раз и поискал инфу.
— Надо же, я теперь в твоих снах появляюсь. Какое повышение статуса.
Мои слова заставили Ремингтона тихо рассмеяться.


    Том 1 Глава 31

    Мы пили кофе, ели печенье, принесенное Анной, и много разговаривали. О фотографии на главной странице таблоида, о назойливых журналистах, о настоящих преступниках.
Вместе посмотрели мой книжный шкаф. На его полках было полно вещей, которые могли бы ему понравиться: множество книг, пластинок, DVD-дисков. Сначала Ремингтон осматривал всё с равнодушным видом, но постепенно его лицо менялось, и он стал похож на ребенка, нашедшего сокровище.
— Это же распроданный тираж, как ты его достала?
— Сестра Боуэн привезла с аукциона в Лондоне. Круто, да?
Он причмокнул губами. Видимо, завидовал. Пока он разглядывал коллекцию, я достала одну пластинку и включила ее. У альбома было отличное название: «Что бы люди обо мне ни говорили, это не я».
— Я тоже люблю этот альбом.
Сказал Ремингтон, нахмурившись и повернувшись ко мне. Видимо, он очень ему нравился. Он всегда хмурился, когда ел что-то вкусное.
Мы сидели рядом на кровати, слушали музыку и болтали обо всем на свете. Каждый раз, когда я включала ему новую песню, Ремингтон поддакивал: «Неплохо» или «Я тоже люблю эту песню», и, воодушевленная его реакцией, я даже показала ему свои тайные сокровища.
— Раз ты прячешь их так глубоко, значит, это твои самые любимые альбомы?
— Ага!
Пи Джей Харви, Фиона Эппл, Blonde Redhead... Всех этих исполнителей любил Дэниал.
— Это музыка, которую я слушаю чаще всего. Но отец ее терпеть не может. Кажется, он считает ее богохульной.
— Наверное, просто не хочет, чтобы его дочь увлекалась депрессивными песнями.
Ремингтон постукивал ногой в такт музыке, льющейся из колонок. Женщина с голосом, словно находящимся на грани нервного срыва, пела пророческие слова о том, что он снова останется один.
— На самом деле все эти альбомы собрал Дэниал. А после его смерти, когда выходят новинки, я покупаю их сама и пополняю коллекцию.
— Хороший друг.
Ремингтон не стал расспрашивать о Дэниале. История о втором ребенке в семье Родерсонов, погибшем в огне, и без того была слишком известна.
Многие верили, что поджог устроил мой родной отец или я сама; не знаю, что об этом думал Ремингтон. Считал ли он меня виноватой?
Я пристально смотрела на Ремингтона, увлеченно слушающего песню. Музыка подходила к концу, обещая: даже если ты станешь монстром, я всё равно буду рядом с тобой.
— Слушая такую музыку, начинаешь думать, что в мире существует множество форм крика. И каждый кричит по-своему.
Сказал Ремингтон, читая заднюю обложку пластинки.
— Наверное, поэтому такая музыка и популярна. Людям нужны те, кто будет кричать вместо них.
— То, что ты сейчас сказал... Это очень красиво. Почему-то это утешает.
— ...Да ладно тебе.
От моих слов Ремингтон тут же смутился и неловко кашлянул. Но я правда считала, что он сказал очень красиво.
После этого мы болтали еще очень долго.
Я впервые так много разговаривала с Ремингтоном. Вся неловкость, которая была, когда он только вошел в комнату, куда-то испарилась, и теперь мне было с ним просто комфортно.
Более того, наш разговор был по-настоящему интересным. Удивительное дело. Теперь мне с ним комфортно. Наши отношения определенно стали не такими, как раньше.
Я подумала, что было бы здорово, если бы мы и дальше оставались в таких отношениях. Я больше не хотела, чтобы он меня ненавидел, и не хотела, чтобы был ко мне равнодушен. Я хотела стать к Ремингтону немного ближе и узнать о нем чуть больше.
— Я тут подумала, пока мы были там заперты...
Сказала я, повернувшись и посмотрев ему прямо в глаза. Ремингтон, вертевший в руках обложку пластинки, тоже перевел на меня взгляд.
— Я никогда не забуду, что ты мне помог. И если с тобой что-нибудь случится, я не останусь в стороне.
— …….
— Неважно, хороший ты человек или плохой, нравлюсь я тебе или нет — я просто встану на твою сторону. Как ты встал на мою.
Ремингтон молча и серьезно смотрел на меня.
Я чувствовала, что он больше не слушает музыку. Он слушал меня, был сосредоточен на мне и думал обо мне.
— А что, если я и правда очень плохой человек?
Тихо спросил он. Я ответила быстро, словно только этого и ждала:
— Ничего страшного.
— Даже если я хуже, чем ты можешь себе представить?
— ...Мне всё равно.
— Даже если я совершил непростительный поступок?
— Непростительных поступков не бывает. В каждом из нас есть немного плохого.
Я мягко улыбнулась.
— Конечно, я заступлюсь за тебя только один раз. Ты ведь тоже помог мне один раз.
Я добавила это шутливым тоном, и Ремингтон, до этого смотревший на меня с напряженным лицом, расслабился и тихо рассмеялся. Почему-то он выглядел так, словно с его плеч упал тяжелый груз.
— Какая же ты эгоистка. Такое огромное дело считаешь за один раз. Чтобы было честно, нужно засчитать как минимум за три.
— Ладно. Хорошо. Пусть будет ровно три раза.
Увидев его улыбку, я тоже не смогла сдержать смеха. Когда я улыбнулась, глядя на него, он кашлянул и снова отвернулся. Его уши всё еще были красными.
Смотря на профиль Ремингтона, я мысленно читала заклинание: «Я помогу тебе. Будь то Дункан или мерзкие репортеры — я остановлю их, что бы ни случилось. Поэтому, пожалуйста, не вспоминай. Причину, по которой ты должен меня ненавидеть, какой бы она ни была — не вспоминай».
— Хотелось бы, чтобы каждый день был таким, как сегодня.
Тихо пробормотала я, меняя пластинку. Нам нужна была музыка повеселее.
***
Когда Ремингтон ушел, я позвонила отцу и честно призналась, что он приходил меня навестить. Тогда отец велел передать трубку Максвеллу.
«Макс, дай Дэни пощечину».
Едва прозвучал приказ, как Максвелл наотмашь ударил меня по щеке. Раздался резкий звук, и моя голова резко мотнулась в сторону. Максвелл с бесстрастным лицом тут же отчитался отцу:
— Ударил.
Звонок сразу же оборвался. Анна, чуть не плача, тут же приложила к моей щеке пакет со льдом. Такое наказание было сущим пустяком. Пока я спокойно держала лед, Максвелл раздраженно стиснул зубы.
— Тебе настолько не хочется, чтобы я имел на тебя компромат?
Я ничего не ответила и просто ушла в свою комнату.
Максвеллу никогда не понять, какое у меня сегодня настроение. Жалкий человек.
***
Отец одержал уверенную победу с огромным отрывом. Телевидение, интернет, газеты — всё пестрело новостями о его триумфе. Некоторые издания даже делали смелые прогнозы о том, что через два года он станет сильным кандидатом в президенты. Если так пойдет и дальше, возможно, он превзойдет даже своего деда, прославившего фамилию Родерсон.
Я вернулась в Эрратум только после того, как победа отца была официально подтверждена. Я давно поправилась, но мне пришлось пропустить школу, чтобы ситуация казалась более серьезной. Политика — сложная штука.
День моего возвращения в Эрратум. В тот день тоже шел снег. В машине играли ранние рождественские песни, а за окном, на фоне темнеющего неба, кружили крупные хлопья снега.
«Говорят, в Эрратуме есть легенда: если в снежный день загадать желание на этом мосту, оно обязательно сбудется. Может, и вы загадаете, мисс?»
Глядя в окно, я на мгновение закрыла глаза. Что я загадывала, когда впервые оказалась на этом мосту? Тогда у меня и желаний-то толком не было. Жизнь казалась мне лишь тем, что нужно просто перетерпеть.
Но теперь и у меня появилось маленькое желание.
Пожалуйста, пусть мне не будет грустно.
Пожалуйста, позволь мне быть такой же счастливой, как в последние дни.
Впервые в жизни я по собственной воле сложила руки в молитве.
***
Зимний Эрратум был таким же мрачным и прекрасным, как и в день, когда он впервые встретил меня. Но меня больше не подавляли эти белые замки. Теперь я была выпускницей, и сильно отличалась от той себя, что была год назад.
— Как же мне ее жаль. Жизнь у нее — не позавидуешь.
— И чего ее жалеть. Может, ее и не похищали по-настоящему. Говорят же, что это могло быть просто подстроенное шоу ради выборов.
Ребята всё так же любили посплетничать, но эти слова меня больше не задевали. Кто-то хотел, чтобы мне было еще больнее, кто-то хотел, чтобы моя боль оказалась ложью. Но то, чего хотят другие — это не мои проблемы.
Для меня куда важнее было заполнить с Кэсси заявление на продление совместного проживания и срочно научиться игнорировать Дункана, который то и дело пытался меня задеть.
А еще Ремингтон.
«Программа бадди завершена. Отправьте сообщение с благодарностью вашему бадди за его помощь»
Когда я получила это уведомление, мне, честно говоря, стало страшно. То, что программа завершилась, означало, что закончилось и его чувство долга по отношению ко мне. У него больше не было причин заботиться обо мне или заговаривать со мной.
Едва эта мысль пришла мне в голову, как показалось, что все нити, связывающие нас, оборвались. Я боялась, что всё то, что он показал мне, когда приходил навестить, исчезнет, словно сон, и станет неправдой.
Но мои опасения не оправдались.
— Что слушаешь?
— ...А?
Я сидела в столовой, ела обед и слушала музыку, как вдруг наушник выпал из моего левого уха. Я вздрогнула и подняла голову — передо мной стоял Ремингтон с подносом. Он сел рядом со мной и вставил наушник себе в ухо.
— Хорошая песня.
Сказал он, открывая свой ланч-бокс. Всё произошло так естественно. На моих губах появилась улыбка, и мы, словно по договоренности, сидели рядом и обедали.
Как и всегда, он дождался, пока я доем. После обеда он взял мою сумку и проводил меня до кабинета мисс Жаклин. А потом сказал:
— Увидимся после урока. Я зайду за тобой.
— А, угу.
Я растерянно кивнула.
Не знаю, что заставило его так измениться. Возможно, я была для него просто заменой Элеоноры. Но я не помню, чтобы он когда-нибудь провожал Элеонору до кабинета или ждал ее после занятий.
Тогда почему он делает это для меня?
Я думала об этом весь урок. О том, как Ремингтон изменился.
Впрочем, неловкость, вызванная его сопровождением, исчезла уже через неделю. Как известно, даже самые непривычные вещи становятся обыденными, если повторить их пять-шесть раз.
Я постепенно привыкала к Ремингтону, который меня ждал. К тому, что он ждет, пока я медленно жую; ждет, когда я последней выхожу из аудитории; и к тому, что он замедляет шаг, подстраиваясь под мою медленную походку.
Казалось, и наши чувства продвигаются вперед с такой же неспешной скоростью.
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    На улицах уже вовсю играли рождественские песни. По засыпанным белым снегом тротуарам прогуливались стайки учеников в темных пальто, а я наблюдала за ними из окна библиотеки. Зима в Эрратуме была очень холодной. Не зря зимние каникулы здесь длились на неделю дольше, чем в других школах.
Сидя за столом возле батареи, я писала эссе и ждала Ремингтона, который обычно появлялся в библиотеке в это время. Я то и дело ерзала на стуле, когда кто-нибудь входил, и вдруг мистер Бенджамин, подошедший со спины, спросил:
— Ждете кого-то?
— А, нет.
Я торопливо перевела взгляд на ноутбук и сделала вид, что печатаю, но продолжала чувствовать на себе его пристальный взгляд.
— Ремингтона ждете?
— Нет.
Быстро возразила я, но мистер Бенджамин, потирая жесткую бороду, усмехнулся.
— Говорят, сегодня заседание студсовета затянется. Я слышал, как Анжела жаловалась. Так что Ремингтон появится здесь разве что к вечеру.
— Я... я правда просто пришла писать эссе!
— Ну да, ну да. Если собираетесь ждать его до вечера, помогите пока расставить эти книги. Их много.
— Я, конечно, могу помочь, но я правда не ждала Ремингтона!
Вспылила я, захлопнув ноутбук. Мистер Бенджамин громко рассмеялся и накинул мне на шею библиотечный фартук.
— Вы же Родерсон, нужно держать лицо. Негоже вести себя как щенок, которому приспичило в туалет.
— Это правда недоразумение! Я... О, Дункан! Я искала Дункана. Он всё не шел, вот я и волновалась. Почему так долго, Дункан! Я же ждала!
Я помахала рукой Дункану, который как раз попался мне на глаза, и широко, даже немного преувеличенно, улыбнулась мистеру Бенджамину. Библиотекарь лишь усмехнулся, найдя это забавным, и ушел.
— Я смотрю, ты уже мастерски научилась меня использовать?
Съязвил Дункан, бросив сумку на пол. Вместо ответа я подтолкнула к нему тележку с книгами, которые нужно было расставить.
Пока я сидела в библиотеке, делая уроки и дожидаясь Ремингтона, я часто сталкивалась с Дунканом. Он говорил, что отрабатывает часы общественных работ за нарушение школьных правил. Для него это было сущей мукой. Парню, который даже не знал, что его имя упоминается в «Макбете», приходилось тратить все свои вечера на расстановку книг.
— Дэни, если хочешь увидеть Ремингтона, сходи в кабинет директора. Этот ублюдок в последнее время туда частенько захаживает.
Я расставляла книги по просьбе мистера Бенджамина, когда Дункан, бросив свой участок, подошел ко мне. При этом он опасно жонглировал книгами толщиной со словарь.
— У меня нет никакого желания его видеть.
— А зачем тогда так раздражающе косишься по сторонам? Я же могу неправильно понять.
— ...Просто отвлекаюсь на проходящих мимо людей.
— Да? Ну, тогда ты и глазом не моргнешь, если я скажу, что вчера нашел галстук Ремингтона под диваном в кабинете директора. Там еще его инициалы были так красиво вышиты.
— …….
Моя рука, скользящая по корешкам книг, замерла в воздухе. Я посмотрела на Дункана: он расслабленно напевал что-то себе под нос, засунув книги под мышку. На его лице читалось удовлетворение от того, что я наконец-то обратила на него внимание. Он наклонился и прошептал мне на ухо:
— Если не веришь, приходи сегодня вечером ко мне в комнату. Я тебе его прямо под нос суну.
— …….
— Пф. Че за лицо? До сих пор не веришь? Дэни, моя мамочка обожает таких молодых красавчиков, как Ремингтон. Она из тех женщин, которые даже заказывая баранину, обязательно уточняют, молодого ли барашка ей подадут. А уж от телятины вообще без ума!
— ...Если всё, что ты говоришь, — правда, твоей матери будет трудно удержаться на посту директора. Ее ждет суровое наказание.
— Да мне насрать на будущее женщины, которая меня бросила.
Дункан подбросил книгу высоко вверх, как баскетбольный мяч, и поймал ее, явно рисуясь. Я отвернулась, сделав вид, что не заметила. Как хорошо, что рядом никого не было. Если бы кто-то услышал этот бред... какой кошмар.
— Видела часы, которые Ремингтон носит в последнее время?
Из-за того, что я его хладнокровно игнорировала, Дункан придвинулся ко мне вплотную и начал откровенно провоцировать. От него пахло лосьоном после бритья вперемешку с сигаретным дымом. Он обнял меня за плечи своей тяжелой рукой и прошептал:
— Эта модель выпущена тиражом всего в тысячу штук на весь мир. Недавно я слышал, что мама купила такие часы, и вот они чудесным образом оказались на запястье Ремингтона. Какое невероятное совпадение, правда?
— Отойди от меня...!
— Подожди немного, Дэни. Я принесу тебе те самые доказательства, о которых ты так умоляла, и ткну прямо в лицо.
Предвкушая этот момент, Дункан что-то вообразил и громко расхохотался. Наверняка вся библиотека сейчас смотрела на нас.
— Заткнись и отойди.
— Если бы тебя похитили со мной, а не с Ремингтоном, ты бы так не пострадала. Как жаль, какая жалость!
— И о чем же ты так жалеешь?
Последняя фраза принадлежала Ремингтону.
Обернувшись от неожиданности, я увидела Ремингтона в черном пальто. Со скривившимся лицом, словно глядя на брошенный на улице мусор, он снимал шарф, подходя к нам.
— Давно не виделись, Дункан.
— Тебе же было некогда. Ты был слишком занят: то в роли представителя выпускников блистал, то бросил Элеонору и развлекался с новой девчонкой.
— Допустим. Тогда не мог бы ты убрать руки от моей новой девчонки?
Ремингтон невозмутимо парировал выпад Дункана, схватил меня за запястье и притянул к себе. Тяжелая рука Дункана бессильно упала вниз.
Я прекрасно понимала, что он сказал это просто так, чтобы отшить Дункана, но от слов «моя девчонка» сердце заколотилось так сильно, что в голове помутилось. Он всё еще держал меня за запястье.
— Пойдем, Дэни.
— Вы оба трупы!
Не обращая внимания на детские вопли Дункана за спиной, Ремингтон, держа меня за руку, вывел меня из библиотеки.
Снаружи меня встретил морозный воздух, разительно отличавшийся от теплой атмосферы библиотеки. От ледяного ветра тело само собой сжалось. Ремингтон, заметив это, укутал меня своим шарфом.
— О чем вы говорили с Дунканом?
— Да так, ни о чем...
Я мельком взглянула на руки Ремингтона, повязывающего мне шарф. В глаза бросились часы на его запястье. Те самые дорогущие часы, о которых говорил Дункан? Я резко отвела взгляд, чтобы они исчезли из поля зрения.
— Ничего особенного. Сказал, что открылась новая закусочная с мясными пирогами, и предложил сходить. Ну, в общем, такое.
— Передай ему, чтобы забыл об этом. Таких пирогов я могу купить тебе хоть сотню.
Сказал Ремингтон тихим, обиженным голосом. Уши парня, плотно сжавшего губы, были такими красными, что, казалось, обожгут, если до них дотронуться. Мне это понравилось, и я едва заметно улыбнулась.
Дункан, ты ошибаешься. Мне хотелось побежать к нему прямо сейчас и высказать это в лицо.
Если речь идет о Ремингтоне, то я знаю его куда лучше тебя. Уж в этом я точно в сто раз проницательнее тебя.
***
— Может, пригласим Ремингтона на новогоднюю вечеринку?
Я сама предложила это отцу.
В этом не было ничего странного. Репортеры называли инцидент в Норвиче главной причиной этой беспрецедентной победы, и каждый раз, когда это упоминалось, публиковались наши с Ремингтоном фотографии, из-за чего мы естественно выглядели как главные герои этого триумфа.
Отец с радостью согласился на мое предложение и пригласил на вечеринку и семью Ремингтона.
— Добро пожаловать, мистер Ховард. Вы уже навещали Дэйну в больнице, так что наш дом вам не в новинку. Мне следовало пригласить вас раньше, но я рад видеть вас хотя бы сейчас.
— Спасибо за приглашение, сенатор. Для меня это большая честь.
Нарядно одетый Ремингтон был похож на принца из сказки. Даже Анна смотрела на него с нескрываемым удивлением. И это при том, что красивых людей она в своей жизни повидала немало.
К тому же мать Ремингтона была одной из самых красивых женщин, которых я когда-либо встречала. В глазах Ремингтона, который всю жизнь смотрел на такую красоту, я, наверное, выгляжу совершенно ничтожной. Какое счастье, что я Родерсон. Пусть даже это украденное имя.
— У вас замечательный сын. А в жизни вы еще прекраснее.
— Благодарю вас. А это мисс Родерсон? Очень хотела с вами познакомиться. И вот, наконец-то мы встретились. Реми мне много о вас рассказывал. Говорил, что вы красивая и умная девушка.
Услышав это, Максвелл шепнул мне на ухо: «Ух ты, умная Дэни?» и усмехнулся. Я незаметно, но с силой наступила ему на ногу.
— Давайте сделаем совместное фото. Мистер Ховард, встаньте рядом со мной. Макс, отойди.
Отец решительно прогнал Максвелла. Так тебе и надо.
Грег сфотографировал нас вчетвером: меня, отца, Джулию и Ремингтона. Мы выглядели как настоящая семья, а Ремингтон органично вписался в старомодную атмосферу нашего дома. Я улыбалась в камеру, как подобает леди. Максвелл, наблюдая за нами, хлопал с кислой миной.
Сделав с полдюжины снимков для прессы, отец увел Ремингтона и Джулию, чтобы познакомить их с остальными гостями.
— Вас многие хотят увидеть. Позвольте мне лично вас представить.
В этот раз роль брошенной досталась мне.
Я стояла, словно забытая игрушка, и только Ремингтон обернулся ко мне. Меня это не задело, но, когда наши взгляды встретились, я почувствовала себя жалкой девочкой, и на душе стало как-то странно.
«Я в порядке».
Я одними губами прошептала это, чтобы успокоить Ремингтона, но он, даже скрывшись в толпе, оборачивался еще несколько раз.
Члены семьи Родерсон должны понимать, когда нужно появиться, а когда — уйти в тень. Отец уже достаточно поводил меня за собой по вечеринкам, давая возможность рассказать, каким страшным и ужасным было похищение в Норвиче, и теперь моя роль была просто исчерпана.
Я тоже затерялась среди гостей. Потягивая напиток, я наблюдала за людьми. За теми, кто пытается угодить; кто рисуется; кто не может закрыть рот; кто ищет выгоду; кто просто пришел повеселиться.
Здесь были самые разные люди, но почему не было никого похожего на Ремингтона? Это была загадка. Человек, чьи истинные мысли скрыты, но именно эта загадочность пробуждает непреодолимое желание докопаться до его настоящего «я».
Почему Ремингтон такой один? Какими бы роскошными драгоценностями ни были увешаны остальные гости, никто из них не вызывал у меня ни капли любопытства. Ремингтон. Кроме Ремингтона...
— Блядь, бесит меня эта семейка.
Я на время спряталась в углу, когда ко мне подошел Максвелл, чье лицо перекосило от злости.
— Эта баба, Джулия, полностью очаровала отца. А этот твой хахаль перетягивает на себя всё внимание, которое по праву должно принадлежать мне!
— Выбирай слова. Между мной и Ремингтоном ничего нет.
— Вы не переспали в тот день?
— Ты с ума сошел?
— А что? Ты же уже совершеннолетняя.
Максвелл мерзко захихикал.
— О, Дэни. Если между вами ничего нет, советую поскорее это исправить. Потому что, когда отец сожрет мамочку этого пацана, отношения станут сложными. Вы станете родственниками. И спать с ним будет всё равно что тебе спать со мной. А ты ведь ненавидишь инцест.
Максвелл скользнул пальцами по моим ключицам, открытым вырезом платья, и сально улыбнулся.
Прямо над ними висел крест, но этот мерзавец не знал стыда. Из-под его дорогих часов виднелся синяк, но я, сделав вид, что не заметила, холодно отшвырнула его руку.
— Зачем отцу лезть к Джулии? Он бы так не поступил.
— Какая же ты дура. Ты вообще ничего не знаешь об отце. Думаешь, раз он читает молитву перед едой, значит, он какой-то там аскетичный святоша?
Я проигнорировала слова Максвелла. Ему нельзя верить. Только я собралась вернуться на вечеринку, как увидела отца, идущего в мою сторону. С пугающе жутким выражением лица.
— Не знаю, что стряслось, но походу тебе пиздец.
Шепнул Максвелл мне на ухо и торопливо скрылся. Трусливый ублюдок... Я стояла как вкопанная и смотрела только на отца.
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    Отец привел меня в мою комнату на втором этаже. Как только дверь закрылась, его лицо окаменело. Сложив руки на груди, он присел так, чтобы наши глаза оказались на одном уровне.
— Дэни.
— ...Да?
Из-за двери доносился приглушенный гул голосов, но в комнате воцарилась тишина, холодная, как тонкий лед. Острый взгляд его серо-карих глаз, казалось, прошивал меня насквозь. Тело начало мелко дрожать. Почтительно сложив руки, я осторожно спросила:
— Может быть, вы из-за того, что я, угх...
Не успела я договорить, как его огромная ладонь мертвой хваткой вцепилась мне в горло. От неожиданности я едва не закричала, но крик был мгновенно задушен сдавившей шею силой. Я захрипела, как раненое животное, а отец ледяным тоном прошептал мне на ухо:
— Слышал, ты болтала Селе, что, возможно, есть другой настоящий преступник?
— Э-это, угх...
— И почему ты продолжаешь нести одно и то же? А? В чем твоя проблема, Дэни?
Глаза отца жутко блеснули. Я зажмурилась и с трудом выдавила:
— М-мне сказали, что в семье Селы много полицейских... Вот я и подумала, вдруг она м-может дать совет, угх...
— Тупая сука.
Хватка отца становилась всё сильнее. Я начала задыхаться, лицо горело, глаза наполнились слезами. Но страшнее страха смерти был этот бесчувственный, холодный взгляд, которым он смотрел на меня.
— Я надеялся, ты понимаешь, что этот инцидент — не просто твое личное приключение. Ты меня разочаровываешь.
Отец швырнул меня на пол и начал расстегивать часы. Лодыжка, которая еще не до конца зажила, отозвалась пульсирующей болью.
— О-отец...
Я поползла назад, волоча тело по полу. Мое лицо наверняка было жалким, всё в слезах и соплях.
— И почему вы все так меня разочаровываете.
Отец холодным взглядом окинул комнату, явно подыскивая что-то, что могло бы заменить розги. Я упала на колени и, умоляюще сложив руки, запричитала:
— Я виновата. Всхлип, я б-больше так не буду...!
— Тсс. В доме полно гостей.
Отец вытащил с моей полки тяжелую книгу, похожую на словарь. Его рука с книгой угрожающе взметнулась вверх. Острые углы переплета пугающе блеснули. В ужасе я зажмурилась. Но за секунду до того, как удар должен был обрушиться на меня, раздался стук.
Тук-тук.
— Можно войти на минуту?
Это был голос Ремингтона. Чтобы не выдать свое прерывистое дыхание, я зажала рот рукой, а отец, недовольно поморщившись, подал мне знак. Я тут же вскочила на ноги. Я не знала, зачем Ремингтон пришел, но всё мое существо заполняло лишь одно: дикое облегчение от того, что меня не ударили.
— Прошу прощения, что прерываю ваш разговор.
Открыв дверь, Ремингтон уверенно шагнул в комнату. Лицо его было невозмутимым, как всегда, но само это бесцеремонное вторжение было совсем на него не похоже.
— Дэни обещала одолжить мне пару пластинок, но я забыл их забрать. Дэни, как назывался тот альбом?
— А...
Не совсем понимая, что происходит, я просто вытащила несколько дисков группы, которая, как он когда-то говорил, ему нравилась, и протянула ему. Тогда Ремингтон вдруг снова заговорил невпопад:
— Думаешь, этого хватит? Ты обещала еще и DVD.
— А?
— Можно я сам выберу?
Ремингтон принялся сосредоточенно изучать полки, делая вид, что выбирает. Только тогда я поняла: он пытается меня защитить. Где-то глубоко в груди защемило от боли.
— Выбирай не торопясь.
Вернув лицу привычное благородное выражение, отец бросил на меня взгляд, означающий «поговорим позже», и вышел. Дверь закрылась, послышались его шаги по лестнице. Только тогда Ремингтон выпрямился.
— Твой отец, когда злится, бывает весьма строгим, да?
— А, да. Немного.
К счастью, он, кажется, не заметил, что секунду назад меня душили. Слава богу. Делая вид, что поправляю воротник, я попыталась скрыть покрасневшую кожу на шее. Мое лицо, наверное, было мертвенно-бледным. Тело всё еще мелко дрожало от пережитого ужаса.
— Как ты узнал, что я здесь?
— Да так. Случайно.
Равнодушно ответил Ремингтон, поднимая с пола мою упавшую заколку. Я протянула руку, чтобы забрать ее, но он подошел и сам аккуратно заколол ее мне в волосы.
Ремингтон ни о чем не спрашивал. Ни за что меня наказывали, ни почему мое лицо было залито слезами. Он просто вытащил несколько салфеток и вложил мне в руку.
— Давай немного посидим, прежде чем выходить.
Он непринужденно сел на мою кровать и похлопал по месту рядом с собой. Сжимая салфетки, я села рядом.
Иногда тишина утешает лучше любых, даже самых правильных слов. Мне нравилось его молчание. И эта его небрежная забота — просто быть рядом. Страх постепенно отступал.
— ...Как стыдно.
Я промакивала щеки салфеткой, когда рука Ремингтона молча потянулась к моему лицу. Кажется, он хотел убрать прилипший клочок бумаги. Теперь мне было уже не так неловко. Он и так слишком часто видел меня в жалком состоянии.
— Отец не всегда так злится.
Выпалила я, боясь, что Ремингтон может превратно подумать о моем отце. Ремингтон не ответил. Скрестив руки на груди, он просто смотрел куда-то вдаль за окном. А затем вдруг повернул голову и внимательно посмотрел на меня. Я растерялась и отшатнулась.
— Т-ты чего...
— Смотрю, пришла ли ты в норму.
Лицо вспыхнуло. Я смущенно отвела взгляд, а Ремингтон с усмешкой выудил из моей руки смятую салфетку и забросил ее в мусорную корзину. Парень, который морщится от брезгливости, если в кафетерии на стол упадет хоть капля соуса, сейчас без малейшего колебания взял салфетку, которой я вытирала слезы и сопли. Это было странно и вызывало щемящее чувство.
— Тебе не противно?
— О чем ты?
Казалось, он искренне не понимает, о чем я.
— ...Да так. Ничего.
Я покачала головой.
— А почему этот цветок стоит здесь?
Спросил Ремингтон, указывая на вазу на столе. В ней стоял тот самый искусственный синий цветок из сада Элеоноры.
— Мне он так понравился. Я спросила Элеонору, где такие продаются, и она прислала его мне. Красивый, правда?
— Неожиданно. Я думал, тебе нравятся цветы понежнее.
— Я тут подумала... этот цветок очень крутой.
Я взяла вазу и поднесла ближе к Ремингтону. Кончики моих пальцев, горящие от слез, всё еще были красными.
— Посмотри. Это ведь подделка, но как ни глянь — выглядит как живой. Пока тебе не скажут, ни за что не догадаешься.
— И что с того?
— А то, что это потрясающе. Чтобы фальшивка стала настолько похожей на оригинал, нужно приложить массу усилий. Чтобы стать такой идеальной подделкой, заставляющей всех верить в свою истинность, нужно стараться куда усерднее остальных.
Сказала я, поглаживая лепестки синего цветка.
— Я — фальшивая Родерсон. Клеймо «приемная» останется со мной до самой смерти. Я никогда не смогу стать настоящей.
Ремингтон наблюдал за моими движениями, а затем перевел взгляд на меня. Когда наши глаза встретились, мне стало неловко. Я впервые говорила кому-то подобные вещи.
— Раз так, я хочу стать как этот цветок. Стать такой идеальной подделкой, чтобы все верили, что я с рождения настоящая Родерсон. Более настоящей, чем оригинал... великолепной подделкой.
— …….
— Но мне еще многого не хватает. У меня нет таких способностей, как у тебя, я не умею общаться с людьми и плохо скрываю эмоции. Из-за меня Терри исключили, а тебе пришлось стать моим бадди. Я опять сболтнула лишнего, и сегодня отец меня за это наказал...
Вот в чем заключалась моя мечта. Не разочаровывать отца. Стать человеком, достойным фамилии Родерсон. Кто-то бы посмеялся: «Разве это можно назвать мечтой?», но в моем мире всё было именно так.
Ремингтон молча и пристально смотрел на меня. Он вряд ли мог понять мои чувства. Чувства фальшивки. Чувства такой девчонки, как я, которой приходится постоянно бороться, подвергать себя цензуре и держать в узде. Смутившись, я просто принялась без нужды нажимать пальцем на лепестки. И тут раздался его голос:
— Этот цветок называется синий гранат.
— М?
— Он не фальшивка, имитирующая что-то настоящее. Синий гранат — это цветок сам по себе. Просто он был создан искусственно.
Когда я подняла глаза, лицо Ремингтона было таким нежным, что казалось беззащитным.
— Этот цветок не был скопирован с другого цветка, и его создавали не для того, чтобы заменить настоящий. Это просто цветок по имени синий гранат.
— …….
— Так что ты — это просто ты. Твоя фамилия может быть Родерсон, но твое имя — Дэйна. И в этом имени нет никакой фальши.
В тот момент я почувствовала, как всё вокруг замерло, словно время замедлило свой ход. Губы Ремингтона казались невероятно четкими; я медленно втянула воздух и с трудом выдохнула. Каждое слово, слетевшее с его губ, окутывало меня, как ноты. Словно музыка, ставшая частью пространства; его голос и его дыхание растворились в воздухе, и мне хотелось вдыхать их до тех пор, пока легкие не заболят.
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    В тот день Ремингтон оставался со мной до самого конца вечеринки. Он непринужденно вел беседу, а когда люди задавали мне неудобные вопросы, ловко менял тему.
Рядом с ним я чувствовала себя под защитой. И хотя каждый раз, когда нас спрашивали, не встречаемся ли мы, он категорично отвечал «нет», мне было всё равно.
После вечеринки отцу нужно было ехать по другим делам, и он, видимо, забыв обо мне, больше меня не наказывал.
Я легла спать с пылающим от жара телом. Снова и снова вспоминая глаза Ремингтона, его прикосновения. Заполняя голову мыслями о другом мужчине, а не об отце. Обнимая грудь, которая болела сильнее, чем раненая нога. И едва сдерживая улыбку, которая так и рвалась наружу.
Так я совершала еще один грех, о котором не смогла бы признаться отцу. Узнай он об этом — неизвестно, какое наказание меня бы ждало.
Я — девчонка, которая заслуживает того, чтобы ее избили.
Потому что каждый день у меня на уме одни плохие мысли.
***
Я ворочалась, пытаясь уснуть, как вдруг в дверь торопливо постучали и она резко распахнулась.
— Мисс! Я поняла. Поняла, почему мне казалось, что я уже где-то видела мистера Ховарда!
Анна ворвалась в комнату с раскрасневшимся лицом, словно девочка, отгадавшая убийцу в детективе. Я хотела побыть одна, но не могла просто так выгнать Анну.
— А, да. Я тоже сегодня заметила. Ремингтон очень похож на свою маму.
— Да нет же! Это, конечно, тоже, но, мисс, вы что, не помните? Эрнинг Лейк!
Эрнинг Лейк? Я непонимающе склонила голову.
— В тот день, когда вы выписывались из санатория в Эрнинг Лейк, мы же видели там одного мальчика! Мне еще тогда показалось, что у него очень знакомые глаза. Так и знала, что это сын Джулии...
— О чем вы говорите?
Я никак не могла уловить нить разговора. Увидев мое озадаченное лицо, Анна опустила брови.
— Ох, моя бедная девочка. Вы не помните. И неудивительно. Эрнинг Лейк — это, наверное, то место, которое вам хотелось бы забыть навсегда.
— Я не то чтобы совсем не помню Эрнинг Лейк. Но Ремингтон не имеет к нему никакого отношения.
Эрнинг Лейк и Ремингтон. Какое нелепое сочетание. Это место уж точно не подходило для богатых мальчиков из высшего общества.
— Неудивительно, что вы его не помните. Тогда он выглядел, как бы это сказать, как бездомный сирота. Лицо всё в крови, одежда такая грязная, будто он ее неделю не менял. Наверное, на то были причины? Может, он был в гриме для съемок.
— Я что-то не припоминаю...
— Да как же! Того мальчика избивал какой-то мужчина. Честно говоря, я не хотела вмешиваться, но вас было не отговорить. Неужели правда не помните?
— А...
Только тогда в памяти смутно всплыли воспоминания. Серое небо на рассвете, старая парковка и затхлый запах бездомных. И тот мальчик.
«Скажите охранникам, чтобы помогли ему. Его же бьют».
Приказала я Анне. Анна испуганно ахнула и поспешно закрыла мне глаза.
«О боже. Мисс, не смотрите на такое. Это вредно для психики. И чего они приперлись именно сюда...»
«Анна!»
«Ох, да, хорошо, мисс».
В итоге Анна махнула охранникам, и те без труда спасли подростка. Я отмахнулась от Анны, пытавшейся меня удержать, и подошла к мальчику, лежащему у стены.
Этот пацан, несмотря на то, что ему только что помогли, смотрел на меня сквозь растрепанную челку с явной враждебностью. Глазами, полными презрения, отвращения и какой-то темной злобы.
Но, если честно, мне было абсолютно плевать, как он там на меня смотрит. Всё мое внимание было приковано к омерзительному зловонию, исходившему от него, и его одежде, перепачканной кровью и грязью.
В то время я только-только прошла трехмесячный курс в санатории, чтобы стать девушкой, достойной фамилии Родерсон, и потому это был период, когда я мыслила и чувствовала себя так «по-родерсоновски», как никогда в жизни.
Возможно, именно поэтому.
«...Какая грязь».
Кажется, я пробормотала что-то в этом роде, сама того не осознавая.
— Вспомнила. Тот мальчик в тот день...
— Вы тогда велели охранникам купить ему воды и еды. Совершили такой благородный поступок. Как же я вами гордилась!
С еще большей гордостью произнесла Анна. Воспоминания всплывали обрывками. Но тот мальчик — Ремингтон? Быть такого не может.
— Но с чего вы взяли, что это Ремингтон? Вы, должно быть, ошиблись, Анна. Это же было так давно. Как вы могли запомнить лицо, которое видели всего один раз?
— Для такой девочки, как вы, четыре года — это огромный срок, но для такой старухи, как я, четыре года назад — это всё равно что четыре часа назад.
— И всё равно!
Я энергично замотала головой.
— Нет. Это точно не Ремингтон. Он сам говорил, что никогда не бывал в центральной части страны. К тому же он вообще ничего не знает о трущобах. Он вырос в тепличных условиях, Анна, вы даже не представляете насколько. В таких вещах он разбирается еще меньше, чем Максвелл.
Даже когда Ремингтон узнал, что Терри родом из Роблона, района рядом с Эрнинг Лейк, он ответил: «Я не очень хорошо знаю те места». А еще он рассказывал, как с детства мотался по самым роскошным отелям мира вслед за своей матерью-актрисой.
— К тому же, знаете, какой гонорар получила Джулия за «Горизонт»? Десять миллионов долларов! Ее состояние превышает сорок миллионов. И это женщина, которая добилась всего сама.
— Ладно, ладно. Видимо, я ошиблась.
Анна поправила мне одеяло и велела спать. Я хотела убедиться, что она действительно мне поверила, но Анна быстро вышла из комнаты. А я ведь еще столько всего ей не рассказала. Покрутив в руках синий гранат, я провалилась в сон.
***
В ту ночь мне приснился тот оборванный мальчишка. Он смотрел на меня темно-синими глазами, точь-в-точь как у Ремингтона. Взяв ластик, я стерла его зрачки. И закрасила пустое место зеленым цветом.
«Так-то лучше».
Сказала я, и мальчик уставился на меня с еще большим презрением.
«Не смей лезть мне в душу».
***
Весна наступила быстро. Моя жизнь в Эрратуме, которая, казалось, никогда не закончится, подходила к концу — оставалось всего около двух месяцев.
Будущее каждого было более-менее определено. Ремингтон поступил в Челлнский университет, как и хотел, и я тоже собиралась в Челлн, следуя семейной традиции. Кэсси сказала, что будет путешествовать по миру, пока не кончатся накопленные деньги. Дункан планировал окончить гуманитарный колледж на Западном побережье, а затем унаследовать бизнес отца, хотя, судя по всему, эта перспектива его не особо радовала.
Мы с Ремингтоном часто виделись на улице. Весна в Эрратуме была короткой, и он настаивал, что нужно наслаждаться ею, пока она здесь.
— Это мое тайное место. Здесь красивый вид, тихо, и люди почти не ходят.
Ремингтон показал мне небольшую скамейку позади Мэнни Хаус. Это было идеальное место, чтобы наслаждаться весной в Эрратуме. Красиво поблескивающее озеро, отражающее солнечный свет, и цветущие белые магнолии на территории кампуса, которые открывались взгляду, стоило лишь немного повернуть голову.
После уроков мы собирались здесь, слушали вместе пластинки или обсуждали прочитанные книги. Когда мы сидели плечом к плечу, нежась в теплых лучах весеннего солнца, мне казалось, что я самый счастливый человек на свете.
Тот день был одним из таких. Ремингтон сидел рядом и читал книгу Сильвии Плат, а я, тихонько прижав свою книгу к груди, рассматривала профиль Ремингтона, словно делая мысленные зарисовки.
Аккуратно уложенные волосы, идеальная линия лица, серьезный взгляд, прямая осанка...
«Неудивительно, что вы его не помните. Тогда он выглядел, как бы это сказать, как бездомный сирота».
Внезапно вспомнились слова Анны, и я невольно усмехнулась. Бред какой-то. Анна точно стареет. Как можно было так перепутать.
— Ремингтон, ты случайно в детстве не наносил грим для съемок? Такой, знаешь, чтоб выглядеть совсем чумазым.
— Что-то не припоминаю. А что?
— Моя няня сказала, что когда-то видела человека, очень похожего на тебя.
— На меня? Где?
— В Эрнинг Лейк. Смешно, да?
В этот момент лицо Ремингтона начало поразительно медленно каменеть.
Ох, ну почему я была такой недогадливой.
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    — Я видела там одного мальчика из трущоб. Видимо, сбежал из дома, был ужасно грязным. Сейчас думаю: наверное, у него глаза были похожи на твои. Точно не помню... Но моя няня свято верит, что это был ты!
Я засмеялась, рассказывая это, но Ремингтон не поддержал мой смех. Выражение его лица в тот момент было... как у призрака. Призрака, который даже забыл, почему он умер.
— ...И что ты ответила?
— Сказала, что просто похожий человек. Что ты — тепличный мальчик из богатой семьи, который никогда не бывал в центральной части.
— …….
— Анна такая упрямая. Мне пришлось найти и показать ей фотографии вашего дома, которые публиковали в «Пеннсил-лейн». Но когда она увидела статью о том, что у твоей мамы больше двадцати человек прислуги, она всё же признала свою неправоту. У нас-то их всего десять. Отец любит скромность.
— ...Забавно.
Ремингтон кивнул, улыбнувшись. Той самой улыбкой-завесой, которую он обычно демонстрировал всем подряд. Внезапно между нами образовалась огромная дистанция. Я осторожно посмотрела на него.
— Прости. Тебя задело, что я сравнила тебя с мальчиком из трущоб? Мне вообще не стоило этого говорить...
— Нет. Я просто задумался о другом.
— Анна вечно всё путает. После того как посмотрела «Связанных насмерть», она долгое время верила, что Джереми Айронс на самом деле близнецы!
— Жаль. Если бы он был близнецом, это принесло бы миру больше пользы.
Он улыбнулся, и я успокоилась.
Мы продолжили обычный разговор. Перемывали косточки занудным учителям, шутили о популярных нынче телешоу. Ничего странного. За исключением того, что с тех пор Ремингтон больше ни разу не посмотрел мне в глаза.
***
Подделка не причинит мне вреда. У искусственного цветка нет ни шипов, ни яда. По-настоящему пугает только настоящее. Правда.
Поэтому не стоит бояться быть обманутым.
Потому что «настоящее» вовсе не так прекрасно, как мы думаем.
Жаль, что я не поняла этого раньше.
***
После того дня Ремингтон выглядел подавленным.
Он несколько раз отменял наши встречи, ссылаясь на занятость, и мы едва успевали пообедать вместе. Но даже за обедом он появлялся с уставшим лицом и ел почти молча.
Я до смерти испугалась, что мы вдруг вернемся к нашим прежним отношениям. Но я ничего не могла с этим поделать. Потому что даже не догадывалась, что сделала не так.
— Кэт, если кто-то постоянно обо мне заботится, заходит за мной и ждет меня, значит ли это, что я ему нравлюсь?
Спросила я, лежа на кровати и ожидая сообщения от Ремингтона. Кэсси, планировавшая маршрут путешествия на ноутбуке, отложила мышку и закатила глаза, но дельного ответа не дала.
— Наверное? Я же так с тобой делаю. Напоминаю выпить таблетки, вру за тебя на вечеринках, чтобы ты могла сбежать, и молча жду, когда ты по полчаса сидишь в туалете!
— Да не про это я. Я имею в виду... если парень так относится к девушке, означает ли это симпатию?
— Ты про Дункана или про Ремингтона?
— ...Я не о себе говорю.
От такого вопроса в лоб я отвернулась и отвела взгляд.
— О-одна моя няня любит одного мужчину, но она не уверена, нравится ли она ему. Судя по поступкам — они словно встречаются, но они никогда об этом не говорили.
— Вы переспали?
— Что? Нет! Разве можно так необдуманно!
Я резко села и уставилась на Кэсси. Она хитро заулыбалась. Она меня полностью раскусила.
— Дэни, о чем тут думать? Не знаю, Дункан это или Ремингтон, но будь я на месте этой твоей «няни», я бы пошла и призналась. Парни, которые мнутся и не могут определиться — это отстой!
Было очевидно, что она поняла, что речь обо мне. Сгорая от стыда, я пробормотала: «Понятно...» и снова легла, притворившись спящей.
Но спустя некоторое время Кэсси, щелкающая мышкой и продолжающая планировать поездку, тихо ахнула.
— О, Боже мой.
Я приоткрыла глаза и увидела Кэсси, которая чуть ли не носом уткнулась в экран ноутбука. Яркий свет от монитора освещал ее потрясенное лицо. Глаза, нос, рот — всё на ее лице расширилось до максимума.
— Ох, Дэни... Кажется, с Ремингтоном тебе ничего не светит.
— Что случилось? В чем дело?
— Кликни по ссылке, которую я тебе скинула.
С неохотой я поднялась и взяла телефон. Открыв ссылку от Кэсси, я попала на сайт таблоида. Чей скандал на этот раз? Но, дождавшись загрузки страницы, я тут же подскочила на кровати.
— Это...
Джулия Ховард и сенатор Родерсон замечены на романтическом ужине
***
На фотографии, украшавшей главную страницу таблоида, были отец и мать Ремингтона.
Они ужинали в шикарном ресторане. Отец улыбался, и казалось, вот-вот раздастся звон их чокающихся бокалов с вином.
Но если подумать спокойно, ничего страшного в этом не было. Это всего лишь ужин, а если бы всё было действительно серьезно, они бы не пошли туда, где их легко могли сфотографировать.
Но люди восприняли это серьезнее, чем я ожидала, и это всё больше выводило меня из себя.
— Джулия и Родерсон? Сенатор, видимо, очень привлекателен как мужчина. Сомневаюсь, что Джулия стала бы встречаться с кем попало.
— Жалко Джулию. Если они поженятся, ее благотворительную деятельность будут использовать в политических целях!
— Джулия просто сорвала джекпот. Это же Родерсон. К тому же красавчик.
Казалось, вся школа Эрратум только и обсуждала эту сплетню. Я позвонила Анне, но ее ответ лишь усилил мою тревогу.
— Ну, знаете, он может жениться в любой момент, и это не будет странным. Прошло много времени с тех пор, как он овдовел.
— И всё равно это неправильно!
Впервые в жизни я грубо оборвала разговор с Анной и бросила трубку. К горлу подступил ком обиды.
Так нельзя... Грызя ногти, я бродила вдоль озера. Озеро, отражающее небо, было ультрамариновым, а из-за высаженных в ряд деревьев казалось, что над головой плывут облака из белых магнолий.
В этот момент кто-то схватил меня за руку, которую я нервно кусала.
— Испортишь ногти. Не делай так.
Это был голос Ремингтона. Я даже не заметила, как он подошел, и с радостным лицом обернулась к нему.
— Давно ты здесь?
— Шел в студсовет и увидел тебя. Пошел следом.
Он тепло улыбнулся, но мне показалось, что он выглядит уставшим. Под глазами залегли темные круги, и лицо немного осунулось по сравнению с тем, что я видела в последний раз.
— Тяжело писать прощальную речь выпускника?
— Нет. Всё нормально. Ты поела?
— Ага. Поела.
— Много съела?
— ...Угу.
Он улыбнулся, сказав, что я молодец, но на душе скребли кошки. Человеком, которому нужно было плотно поесть, выглядела не я, а Ремингтон.
Мы немного прогулялись вдоль озера. Ремингтон молчал, а я шла рядом, то и дело поглядывая на него. Внутри всё сжималось.
Я подумала, что было бы здорово, если бы пошел дождь. Грязный, кислотный дождь. Если бы он пошел, я бы открыла рот и ловила капли. Смочила бы горло этой грязной водой и промокла до нитки.
— Ты тоже видел?
Внезапно выпалила я.
— Фотографию твоего отца и моей матери в «Пеннинге».
— ...А.
С опозданием на полсекунды Ремингтон невозмутимо кивнул. Его неожиданно спокойная реакция заставила меня занервничать еще сильнее.
— И что ты об этом думаешь?
— О чем?
— Мы можем стать сводными братом и сестрой.
— Ну, если это действительно произойдет... Думаю, я буду лучшим старшим братом, чем Максвелл.
Я резко остановилась.
— То есть тебе всё равно, если мы станем братом и сестрой?
Сама того не замечая, я повысила голос. Подул ветер, и голубое озеро, отражающееся в глазах Ремингтона, покрылось рябью. Он тихо ответил:
— Я не верю тому, что пишут в желтой прессе.
— Я спрашивала не о том, веришь ты или нет.
— …….
— Если это правда, если всё действительно так и будет, я спрашиваю: тебе и тогда будет всё равно?
Я ждала, что он скажет что-то вроде: «Я тоже не хочу быть твоим братом», но Ремингтон, помолчав, произнес:
— Дэни, мы с тобой совершенно разные люди.
Снова этот взгляд. Непроницаемый, покрытый десятками слоев тумана.
— ...Что это значит?
Неужели то, что мы стали ближе — это лишь моя иллюзия?
В его темных, синих глазах, смотрящих на меня, было скрыто так много историй. Я хотела, словно ребенок, роющийся в коробке с игрушками, запустить туда руки, вытащить все истории Ремингтона и рассмотреть их каждую.
Расскажи мне всё.
Ничего от меня не скрывай.
Но Ремингтон отвел взгляд.
— Ты возвращаешься в общежитие? Я провожу.
Ремингтон потянул меня за руку. Послушно идя за ним, я опустила взгляд на свою руку, сжатую в его ладони.
Почему ты так добр ко мне?
Почему ты сбиваешь меня с толку?
Почему ты не даешь мне уверенности?
— Я так не хочу...
Я просто остановилась как вкопанная. В груди всё клокотало. Чувства рвались наружу. Ремингтон тоже остановился и медленно обернулся.
— Ты мне нравишься.
Эти слова вырвались у меня сами собой. Казалось, я слышу грохот собственного сердца. Грудь вот-вот разорвется.
— ...Я не хочу быть твоей сестрой.
Озеро, поглотившее мое признание, оставалось безмолвным. Маленькие птички с щебетанием пролетели по небу.
Ремингтон молча смотрел на меня, и его синие глаза, виднеющиеся из-под аккуратно зачесанных волос, становились еще темнее, чем раньше.
Как то большое круглое озеро.
Я опустила голову и посмотрела на озеро справа от себя. Как выглядел этот искусственный водоем до того, как стал озером? Понравилось ли ему то, что ему придется стать озером? А может, он хотел стать чем-то другим?
— Тебе только кажется, что я тебе нравлюсь.
Услышав этот голос, я медленно подняла голову. Ремингтон смотрел на меня.
— Ты меня не знаешь.
С лицом, которое отталкивало меня и отворачивалось.
С лицом, которое отказывалось быть прочитанным, которое отказывалось быть раскрытым.
***
Лежа на кровати, я смотрела на висящий на потолке крест. Коричневый крест на фоне темно-синих обоев.
С каких пор это началось? Каждый раз, глядя на этот крест, я вспоминала Ремингтона. Это означало, что моя последняя мысль перед сном и первая мысль после пробуждения — о Ремингтоне. Я больше не вспоминала об отце.
Но я его не знаю.
Я так долго думаю о нем.
Думаю о тебе больше, чем о самой себе.
И всё равно я тебя не знаю.
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    С того дня я начала избегать Ремингтона. Даже если мы случайно сталкивались, я делала вид, что не замечаю его, и отводила взгляд, а он не пытался меня окликнуть. Казалось, мы вернулись к самому началу. К дружелюбному со всеми Ремингтону Ховарду и одинокой Дэйне Родерсон.
Дэниал, если бы ты это видел, то наверняка бы возмутился: «Что ты ведешь себя как трусиха?», но, честно говоря, я, наверное, боялась Ремингтона.
Всё неопределенное и неясное, не дающее точного ответа на вопрос, как правильно поступить, всегда вселяло в меня страх.
Мне было страшно от осознания того, что есть вещи, которых не добьешься одними лишь усилиями. Что мир не вращается так, как я хочу, и что на одних только чувствах далеко не уедешь.
***
Большую часть времени я пряталась в своей комнате в общежитии, а когда было неловко перед Кэсси — отсиживалась в подсобке мистера Бенджамина.
Это место больше походило на затхлую каморку, чем на кабинет, но здесь меня никто не мог найти.
— Вы не должны никому говорить, что я здесь. Договорились?
Мистер Бенджамин ни о чем не спрашивал, когда я вот так внезапно вваливалась к нему. Он просто молча менял мигающую лампочку на новую.
— Когда читаете, обязательно включайте свет. Зрение легко испортить, а вот вернуть — трудно.
У мистера Бенджамина было уютно. Прямо как в моей комнате до того, как я стала Родерсон. Тесное, темное, но уютное место.
В этой маленькой каморке я запоем читала книги или смотрела фильмы. Потому что, стоило мне хоть на секунду задуматься о чем-то своем, перед глазами тут же всплывал холодный взгляд Ремингтона, и казалось, что у меня остановится сердце.
Я безвылазно просидела там вплоть до самого выпускного. Мистер Бенджамин стал для меня хорошим другом и советчиком.
— Бывало ли у вас так, что вы думали, будто знаете всё, а оказывалось, что ошибались?
Спросила я мистера Бенджамина. Он сидел на маленьком табурете в старой белой футболке и осматривал резиновые насадки на своих костылях.
— Если речь о людях, то постоянно. Ведь узнать правду бывает очень нелегко.
Ответил он, снимая старую резиновую накладку.
— С правдой, видите ли, всё обстоит так. Если человек состоит из ста крупиц информации, то правда — это лишь одна из них. Но штука в том, что даже если мы видим девяносто девять крупиц, дотянуться до этой последней, которая и есть правда, не так-то просто.
— Почему?
— Обычно от нее исходит весьма дурной запах. Поэтому люди инстинктивно пытаются ее скрыть.
— Получается, если я не знаю эту единственную крупицу, значит, я не знаю человека?
— Как вам сказать.
Мистер Бенджамин, надев новые резиновые насадки, постучал костылями по полу и задумчиво посмотрел на меня. А затем произнес:
— Если вы не знаете эту крупицу, это всё равно что вообще не знать человека. Но даже если вы ее узнаете, ничего кардинально не изменится.
— Это еще как? Так эта крупица важна или нет?
Я ничего не поняла и, расстроившись, уронила голову на стол. Мистер Бенджамин посмотрел на меня и улыбнулся.
— Это значит, что какой бы важной она ни была, она уже не будет иметь значения. То, что вы так отчаянно пытаетесь узнать эту самую крупицу о ком-то, означает лишь одно — вы любите этого человека.
— …….
— Правда тяжела и болезненна. Но в то же время — она ничто. Потому что знание этой правды не изменит вашей любви.
***
Правда.
Что же я упускаю, когда дело касается Ремингтона?
***
Церемония выпуска проходила в часовне.
Поскольку это было событие, на которое собирались целыми семьями, в Эрратуме было шумно как никогда. Ученики заранее сходили с ума от чувства свободы, а разодетые родители были заняты тем, что без конца фотографировали своих детей.
Моя семья тоже приехала в Эрратум в полном составе: бабушка, отец, Боуэн и Максвелл, но никто из них даже не похлопал мне, когда я стояла в мантии выпускника.
Бабушка и отец были заняты тем, что принимали приветствия от других родителей, а Максвелл в солнцезащитных очках пялился на женские задницы, и ему не было до меня никакого дела.
— Какая милашка, Дэни. Тебе идет черный цвет.
Только Боуэн поправила мою съехавшую шапочку-конфедератку и произнесла эти слова. Но мне повезло больше, чем другим. К таким, как Кэсси, например, вообще никто не приехал.
— Кажется, мы с Ремингтоном единственные, к кому не приехали родственники?
Шепнула мне Кэсси на ухо. Ремингтон как раз поднимался на сцену, чтобы получить награду как лучший выпускник. С аккуратно зачесанными назад волосами, полностью открывающими брови, он выглядел еще более строгим и серьезным, чем раньше. Это было красивое лицо человека, которого ждет исключительно блестящее будущее.
С трудом оторвав от него взгляд, я сжала руку Кэсси.
— Зато я поздравлю тебя в сто раз сильнее, Кэт.
— Расслабься. Мне плевать, приехал кто-то или нет. Кстати, твой отец и правда красавчик. Можно мне тоже пообедать с вашей семьей?
— Не лучшая идея. Гарантирую, через десять минут у тебя пропадет аппетит.
Категорично ответила я, но Кэсси, видимо, расстроившись, причмокнула губами и еще несколько раз оглянулась на мою семью. Сегодня мы виделись с ней в последний раз. Она уже собрала вещи и вечером должна была сесть на рейс в Европу.
— Было бы круто сходить вместе на торжественный ужин. Жаль.
— Как вернусь из путешествия — первым делом навещу тебя, Дэни.
Вместо ответа я легонько прижалась к плечу Кэсси.
Торжественный ужин начинался в пять вечера, но раз Кэсси не пойдет, мне там тоже делать было нечего. Всё равно там будут только трепаться о планах на выпускной бал или о том, кто с кем пойдет.
Но у отца всегда было свое мнение на мой счет.
— Вы уже уезжаете? А как же обед?
— С этим-то ты сама справишься?
Безразлично бросил отец, садясь в машину. Остальные уже тоже сидели по своим машинам. Максвелл опустил стекло и съязвил:
— Что, друзей нет? Может, мне остаться с тобой?
Я отвернулась, не удостоив его ответом. Я молча смотрела на отца, но он так и не сказал того, что я хотела услышать.
— Торжественный ужин — это последнее официальное мероприятие в Эрратуме. Так что будь добра, присутствуй.
— ...Это еще не конец. С сегодняшнего дня начинается неделя вечеринок. Поэтому и в общежитии можно оставаться до следующей недели.
— Завтра же собирай вещи и возвращайся домой.
— Но...!
Не успела я ответить, как окно закрылось. В черном тонированном стекле отразилось мое опустошенное лицо. Я чувствовала себя идиоткой. Вереница черных автомобилей во главе с машиной бабушки потянулась к выезду из Эрратума; лишь Боуэн приоткрыла окно и легко помахала мне рукой.
***
Я была уверена, что мы пообедаем вместе...
Мимо проходили ребята, громко смеясь и болтая со своими семьями. Я шла в противоположном направлении, и мне было стыдно. Стыдно за саму себя и за две порции лапши у меня в руках.
[Кэт, ты еще не обедала? Я взяла еду и иду в общежитие. Поедим вместе.]
Кэсси еще не прочитала мое сообщение. Но при мысли о ней я ускорила шаг. Как же она обрадуется, когда увидит меня, собирая вещи в одиночестве?
Но когда я подошла к двери, оказалось, что там уже был незваный гость.
— ...Делай, как велено...
Что?
Из комнаты доносился мужской голос. Я приложила ухо к входной двери и прислушалась.
— Заплатишь больше... и грязная работенка...
Что Дункан там делает?
Я не могла разобрать, о чем они говорили, но у меня появилось дурное предчувствие. Кэсси всё это время молчала — или просто говорила слишком тихо, — а после того, как Дункан долго что-то бубнил в одиночку, она вдруг сорвалась и крикнула:
— Я же сказала, плати больше! Я не дешевка!
— Ааа! Бесишь!
Разъяренно рявкнул Дункан. В моей голове тут же нарисовалась страшная картина.
Неужели Кэсси из-за денег теперь готова продать даже себя...
Минуты через три дверь резко распахнулась, и оттуда выскочил Дункан. Я поспешно спряталась за дверью. К счастью, он меня не заметил и побежал вниз по лестнице. Его силуэт в темно-синем поло и серых спортивных шортах быстро скрылся из виду.
Даже когда шаги Дункана окончательно стихли, я не сразу решилась сдвинуться с места. Было тяжело представить, как я посмотрю в лицо Кэсси.
— Привет, Кэт.
Глубоко вздохнув, я открыла дверь; Кэсси, направлявшаяся в ванную с жидкостью для полоскания рта в руках, испуганно замерла.
— Ого! Как ты так быстро вернулась, Дэни?
— Семья сказала, что они заняты. А ты чем занималась?
— Я? Да так...
Кэсси сделала глоток ополаскивателя, и ее глаза забегали из стороны в сторону. Никогда не видела человека, который так неумело врет.
Я посмотрела на полоскающую рот Кэсси и в итоге спросила прямо в лоб:
— Я только что видела, как отсюда выходил Дункан.
— Урхк.
Кэсси проглотила ополаскиватель, схватилась за горло и закашлялась.
— Видела Дункана? Да не может быть. О чем ты?
— Я стояла под дверью. Вы о чем-то серьезно говорили, вот я и не стала мешать.
— ...А ты слышала, о чем мы говорили?
— Нет.
По лицу Кэсси пробежало явное облегчение. Она суетливо забегала глазами, неловко рассмеялась и выхватила у меня из рук пакет.
— О, как я проголодалась! Как здорово, что свой последний обед в Эрратуме я проведу с тобой, Дэни. К тому же это моя любимая яичная лапша!
— Кэт.
Я схватила Кэсси за руку и посмотрела ей в глаза.
— Каким бы способом ты ни зарабатывала деньги, я всё равно буду считать тебя своей подругой. Но ты должна беречь себя.
Каким бы забавным и дурашливым ни казался Дункан в моем присутствии, он был настолько неконтролируемым парнем, что Элеонора отговаривала меня с ним встречаться. Если он попытается использовать Кэсси в плохих целях, я этого так не оставлю.
— Я не знаю, о чем вы говорили и что вы здесь делали. Но если вдруг случится что-то плохое, обязательно посоветуйся со мной. Дункан не плохой парень, но он в любой момент может стать опасным. Понимаешь?
— …….
— Я не хочу, чтобы ты подвергала себя опасности. И еще больше не хочу, чтобы ты позволяла обращаться с собой как с мусором.
— ...Дэни.
По усыпанным веснушками щекам Кэсси градом покатились слезы. А ведь она даже на «Титанике» ни слезинки не проронила. Растерявшись, я тут же обняла ее.
— Кэт? Ты чего плачешь. Я сказала что-то не то?
Кэсси уткнулась лицом мне в плечо и просто долго всхлипывала. Когда в этой всегда казавшейся такой веселой девочке скопилось столько слез? Как же мало я знаю о тех, кто мне близок.
«Если вы не знаете эту крупицу, это всё равно что вообще не знать человека. Но даже если вы ее узнаете, ничего кардинально не изменится».
В голове то и дело всплывали слова мистера Бенджамина.
Я подумала о том, как же смешно утверждать, что ты «знаешь всё» о ком-то. Я часто бывала смешной.
***
Даже во время обеда Кэсси сидела с озабоченным лицом. Я молча помогла ей собрать вещи, а когда закрывала крышку последнего чемодана, на глаза навернулись слезы.
— ...Вот и всё.
— Спасибо, Дэни. Ты теперь пойдешь на ужин?
Спросила Кэсси, обнимая меня. Я кивнула, и она, легонько похлопав меня по плечу, отстранилась.
— Тебе придется несладко. Пока поднимешься пешком на 12-й этаж, совсем без сил останешься.
— Зато ужин покажется в сто раз вкуснее.
— …….
Кэсси пошевелила губами, словно хотела что-то сказать. Но в итоге промолчала и взялась за ручку чемодана.
Посадив Кэсси в такси, я в одиночестве направилась к Блэр-холлу. Несмотря на то что было уже пять часов, на улице было светло как днем, напоминая о приближающемся лете. Приятный весенний ветерок мягко развевал подол юбки вокруг моих колен.
Перед лифтами толпились нарядно одетые выпускники. Покрутившись неподалеку, я всё же осторожно направилась к запасной лестнице. Если бы я рискнула поехать на лифте и у меня начался бы приступ на глазах у всех — это была бы катастрофа.
— Угх...
Но дверь на лестничную клетку оказалась тяжелой, как каменная глыба. Я навалилась на нее плечом, кряхтя от натуги. Дверь с трудом поддалась. В образовавшуюся щель я увидела до боли знакомые, аккуратные черные туфли. Это же...
В тот момент, когда я, округлив глаза от удивления, подняла голову, из-за двери протянулась рука и распахнула ее настежь.
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    Я буквально ввалилась на лестничную клетку, едва не потеряв равновесие. И когда мое тело уже начало заваливаться вперед, чьи-то большие руки крепко схватили меня за плечи, удержав на ногах. Я медленно подняла голову. Строгая рубашка, застегнутая на все пуговицы, идеально ровный галстук и до боли знакомый аромат, коснувшийся моего носа.
Это был Ремингтон.
— Я ждал тебя.
Ремингтон, стоя прямо как струна, смотрел на меня сверху вниз. Он отпустил дверь, которую придерживал, и она с лязгом закрылась за моей спиной.
— …….
— …….
Мы стояли и молча смотрели друг на друга. Грудь сдавило. Ремингтон выглядел таким же опрятным и безупречным, как когда стоял на сцене. Эта его невозмутимость выводила из себя.
...Я не хочу быть с тобой.
Но в тот момент, когда я собиралась развернуться, Ремингтон схватил меня за запястье, заставив снова посмотреть на него.
— Куда ты?
— Отпусти. Я поеду на лифте.
— Ты же не сможешь.
— Ничего, потерплю.
— Тут одним «потерплю» не обойдешься.
Тогда что ты мне предлагаешь. Я посмотрела на него с обидой, а Ремингтон со спокойным лицом произнес:
— Давай поднимемся вместе. Я понесу тебя на спине.
— Ха!
Я не сдержала нервного смешка.
— Ты всё забыл? Я тебе призналась, а ты...!
А ты просто растоптал меня своим молчанием.
Ремингтон пристально посмотрел на меня, а затем, присев, подставил мне спину.
— Залезай.
— …….
Я чувствовала себя идиоткой. Мне хотелось вонзить нож ему в спину. Хотелось сделать так, чтобы тебе, такому эгоисту, тоже стало больно. Тебе, который ведет себя как хочет, который дает ложную надежду, а потом так же легко отворачивается и уходит.
И всё же, как дура, я снова попадаюсь в твою ловушку.
Кусая губы, я забралась к нему на спину. От Ремингтона так близко пахло чем-то приятным. В животе всё щекотало.
Мы не разговаривали. Ремингтон молча поднимался по ступеням. Ему наверняка было тяжело, но он упорно шел вперед, не выказывая ни капли усталости.
А я, словно мертвая птица, приникшая к его спине, разглядывала его. Густые брови, синие глаза, по которым невозможно прочесть ни единой мысли. Плотно сжатые губы, от которых не знаешь, чего ожидать. Крупный кадык.
Когда-то Анна сказала мне:
«Мисс, никто не посмеет причинить вред Родерсонам. Если кто-то хоть ногтем вас поцарапает, сенатор оторвет ему голову. Запомните это».
Мое тело уже было сплошь покрыто шрамами. Если бы отец узнал, неужели он и правда наказал бы Ремингтона за меня?
Но я боялась, что до этого я сама могу пустить в ход нож. Потому что иногда казалось, что призрак, живущий внутри меня, готов поглотить меня целиком.
«Ты меня не знаешь».
Зачем ты сказал мне эти слова? Хотел сделать больно?
Мне хотелось задушить его. В своих фантазиях я проделывала это сотни раз. Скажи мне. Пока ты не скажешь, что любишь меня, я не отпущу твою шею.
Ах, ты довел меня до того, что я превратилась в совершенно непредсказуемую девчонку, но о чем, черт возьми, думаешь ты?
— ...Ты и правда плохой.
Пробормотала я, уткнувшись лицом в его плечо. В тот же миг шаги Ремингтона замерли. Но почти сразу же он продолжил подниматься, словно ничего не произошло. И только тихий стук его шагов эхом разносился по лестнице.
***
Добравшись до крыши, Ремингтон медленно восстанавливал дыхание и поправлял одежду. Я украдкой наблюдала за ним. То, как растрепался его безупречный вид, вызывало во мне чувство вины пополам с мстительным злорадством.
Я смотрела на тяжелые, дорогие часы на его запястье, когда он поправлял галстук.
«Недавно я слышал, что мама купила такие часы, и вот они чудесным образом оказались на запястье Ремингтона. Какое невероятное совпадение, правда?»
Мой главный враг — моя фантазия. Мои подозрения губят меня саму. Как и говорил пастор, возможно, я действительно злая ведьма.
— Эти часы тебе не идут.
Сказала я. Поправляющий галстук Ремингтон посмотрел на меня взглядом, в котором читалось: «Ты о чем?». Я протянула ему руку.
— Отдай их мне.
— Ты серьезно?
Я не убрала руку, и это было вместо ответа. Ремингтон посмотрел на меня, а затем без колебаний расстегнул ремешок.
Он вытащил из нагрудного кармана пиджака платок, обернул его вокруг моего запястья, а поверх надел часы.
Меня поражало и злило то, что он не отказывал мне в подобных просьбах. Единственное, что он отверг — это мои чувства.
— Теперь они мои?
— Да. Всё, что ты захочешь, — твое.
Ответил Ремингтон с поникшим лицом.
Я посмотрела на роскошные часы и прикусила губу. Всё, что я захочу, — мое? Лжец. Ты ведь не мой.
***
Торжественный ужин затянулся допоздна. В любом случае, для выпускников не осталось ничего, кроме вечеринок, вечеринок и снова вечеринок. Все с таким видом, будто завтрашнего дня не существует, весело болтали и запихивали в себя еду.
Я ковырялась в бататовой запеканке и поглядывала по сторонам.
«Когда соберешься в общежитие, позови меня».
Так сказал Ремингтон, когда провожал меня, но его нигде не было видно. Значит, он всё-таки сказал это просто так.
Пока я озиралась по сторонам, рядом со мной резко отодвинулся стул. Чья-то тяжелая рука обняла меня за плечи.
— Кого ищешь? Парня? Ах да, своего братика?
Раздался насмешливый голос Дункана над самым ухом. Я легонько оттолкнула его.
— Отойди.
— Давай. Можешь бить.
Дункан, даже отстранившись, продолжал весело скалиться. Я мельком оглядела его темно-синее поло и серые спортивные штаны. Он выглядел точно так же, как несколько часов назад, когда выбежал из комнаты Кэсси.
— Ты обедал?
— Какая забота. С чего вдруг ты беспокоишься о моем питании?
— Мне показалось, я видела тебя днем возле Строберри Хилл.
— Меня? Наверное, ты так сильно по мне скучала, что у тебя начались галлюцинации?
Дункан усмехнулся и ущипнул меня за щеку. Я решительно отбила его руку.
— Дункан, не трогай мою подругу.
— М?
— Я говорю, не трогай Кэсси Бирс.
— Ахаха, и что она тебе наплела? Сказала, что я просил ее о чем-то извращенном? А?
Дункан расхохотался так заливисто, словно действительно сделал что-то подобное. Это было очень странно. Он весь вечер выглядел так, словно наконец-то сбросил тяжелый груз после долгих трудов.
Дункан схватил меня за затылок, а другой рукой щедро зачерпнул вилкой запеканку и поднес к моим губам.
— Бедная Дэни. Подожди еще немного. Скоро я тебя спасу.
— Что ты вообще творишь?
— А, давай открывай рот. Это очень вкусно.
Сцена была пугающей — я боялась, что кто-то может это увидеть. Озираясь, я отпихнула руку Дункана. Тогда он засунул запеканку себе в рот и усмехнулся.
— Твой «братик» уже давно свалил отсюда. Так что хватит его высматривать.
— Ты про Ремингтона?
— Ага. Похоже, у этого ублюдка свидание. Как думаешь, с кем? Тебе не интересно, Дэни? А вот мне очень-очень интересно!
— …….
Дункан громко расхохотался и начал жадно поглощать запеканку, как сумасшедший.
***
3Я ушла с ужина ближе к закату.
Не пошла в общежитие, а решила в одиночестве побродить по кампусу. Пейзаж заходящего солнца, излучающего последнее красное тепло на фоне фиолетового неба, был настолько прекрасен, что заставил меня забыть даже о дрожи в ногах после спуска по лестнице.
Завтра я покину это место навсегда.
Подняв голову, я посмотрела на Фрэнц Холл вдали. На фоне заката белый замок выглядел особенно величественно. Это было первое место, куда я пришла, приехав в Эрратум, и там же я впервые встретила Ремингтона.
Я села на скамейку и принялась разглядывать часы и платок, которые дал мне Ремингтон.
«Да. Всё, что ты захочешь, — твое».
Казалось, тихий голос принес ветерок.
...Неужели это правда конец?
В этот момент зазвонил телефон. Это была Кэсси.
— Алло, Кэт. Ты уже в аэропорту?
— Прости меня!
Едва я поднесла телефон к уху, как Кэсси выпалила в панике.
— Я просто не могу тебе врать!
— О чем ты?
— Ох, Дэни. Я знаю, что ты всё неправильно поняла. Ты слишком добрая и не стала говорить мне это в лицо. Но я никогда не ходила на свидания с Дунканом. То есть, тело у него, конечно, шикарное, но об этом я думаю только в своих фантазиях.
Ее быстрая, сбивчивая речь лилась из трубки потоком. Видимо, она стояла перед самой посадкой — на фоне шумели двигатели и громко звучали объявления.
— Успокойся, Кэт. Можешь говорить помедленнее.
— Я знаю, что у тебя всё еще есть чувства к Дункану. И именно поэтому я тем более не хочу, чтобы между нами возникло такое недопонимание.
— Да не нравится мне Дункан...
— Вообще-то я должна держать заказы клиентов в строжайшем секрете, но ты для меня важнее. Видимо, я действительно к тебе привязалась. Раньше мне было так стыдно, что я даже дышать не могла.
Кажется, Кэсси вообще меня не слушала.
— Но это заказ, ради которого я реально рисковала. Я сделала это, прекрасно понимая, что меня могут исключить. Это катастрофа. Мне вообще не следовало брать этот заказ!
— Да что случилось-то?
Ждя ответа, я посмотрела на небо. На розовом небе самолет оставлял длинный белый след. Спустя мгновение Кэсси заговорила.
— Дункан попросил меня тайно установить камеры в кабинете директора.
— ...Что?
Ошеломленно переспросила я.
***
Раньше мне казалось, что у меня полно вариантов. Но когда я пришла в себя, то поняла, что в моих руках осталась лишь одна карта.
Только ты, Ремингтон.
Куда же делись остальные? Ведь всё, что я делала, — это избегала тебя, остерегалась и хотела узнать, почему ты меня ненавидишь.
«Я сама не знаю, для чего это. Я собиралась забрать камеры сегодня, но Дункан меня остановил. Видимо, он еще не снял то, что хотел. Чем дольше они там висят, тем выше риск, что их найдут, я так боюсь...!»
Мои ноги быстро и четко ступали по земле, усыпанной опавшими лепестками сакуры. Мое лицо побледнело от напряжения, а сердце билось так, что готово было вырваться из груди. Дыхание перехватывало.
Заходящее солнце следовало за мной по левую руку. Лодыжки ныли, но я не могла остановиться. В тот момент в моей голове была только одна мысль — я должна забрать камеры.
Задыхаясь, я взбежала на самый верхний этаж и увидела Мишель, дежурившую у кабинета директора, которая клевала носом, борясь со сном. На цыпочках, стараясь не издавать ни звука, я проскользнула мимо нее и тихо открыла дверь кабинета. На случай, если внутри кто-то был, я планировала притвориться, что просто ошиблась дверью, но, к счастью, кабинет оказался пуст.
Я медленно восстановила дыхание. Проникновение в кабинет директора. Если меня поймают — это минимум отстранение. В такое время это могло привести даже к аннулированию поступления в университет. И всё же...
Сглотнув, я шагнула внутрь. Огромный стол, книжные шкафы от пола до потолка, диван для гостей и столик. Через большие окна открывался вид на темно-синее небо и площадь Фронц.
Я обыскала каждый угол кабинета. Кэсси сказала, что спрятала три камеры. Одну в левом углу у дивана, вторую на книжной полке, и последнюю — под столом директора. Найти их не составило труда.
Но если бы всё прошло гладко, я бы сейчас не рассказывала эту историю.
— О, вы уже пришли?
Как раз в тот момент, когда я собиралась выскользнуть из кабинета с камерами в руках, из коридора донесся бодрый голос Мишель.
— Как удачно. Тогда я, пожалуй, пойду домой. Пока, Ремингтон. Заранее поздравляю с выпуском.
— Здравствуйте, Мишель. Спасибо.
Низкий, приглушенный голос Ремингтона и приближающиеся шаги. Черт... Я в панике юркнула под стол директора. Крепко прижимая к себе камеры, я смотрела в щель между столом и полом. Во рту пересохло.
— Ах, какой сегодня утомительный день.
Стук темно-красных туфель директора прошел прямо перед моим носом. А следом за ними появились безупречно чистые черные туфли Ремингтона. От напряжения я вцепилась в камеры мертвой хваткой.
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    Директор села на диван, а ноги Ремингтона остановились прямо перед ней. Мне так хотелось увидеть глаза Ремингтона, смотрящего на нее, но из-за его высокого роста я видела только губы. Губы Ремингтона были плотно сжаты.
— Знаешь, сегодня ты был просто отвратителен.
Сказала директор, наливая коричневую жидкость в пустой стакан. Судя по всему, это был какой-то алкоголь. Ремингтон стоял молча, заложив руки за спину.
— Мало того, что ты забыл о нашей встрече, так еще и посмел мне лгать. Ты меня так разочаровал. Сегодня там был даже ректор Челлнского университета! Я специально всё устроила, а ты, не сказав мне ни слова, бегал хвостиком за этой девчонкой?
— Это Дункан сказал вам, что я был на ужине?
— Следи за языком. Он мой сын.
Директор крепко сжала бокал с коричневой жидкостью. Казалось, ее длинные острые ногти, покрытые зеленым лаком, вот-вот сломаются от напряжения.
— Как же мне было смешно слушать, что ты бегаешь за Родерсон. Знай свое место, Ремингтон. Хоть эта девка и продает себя Генри Родерсону как шлюха, тебе до нее как до луны. Как ни крути, она носит фамилию Родерсон.
— …….
— И всё же. Что ты, что твоя дешевая мамаша — вы два сапога пара. У обоих аппетиты явно не по статусу, да?
Руки Ремингтона, спрятанные за спиной, напряглись. Его сжатые кулаки дрожали от сдерживаемого гнева, а губы были закушены так сильно, что, казалось, вот-вот пойдет кровь.
Почему Ремингтон не злится? Почему он это терпит? Мне хотелось прямо сейчас выскочить из-под стола и накричать на директора вместо него.
— Кстати, я заметила, что на тебе нет часов. Как это понимать?
Спросила директор, легонько пиная Ремингтона по ноге острым носком туфли. Ремингтон еще глубже спрятал руки за спину.
— Я отдал их другому человеку.
— Что? Ты хоть представляешь, сколько они стоят? Как ты посмел кому-то их...!
— Я отдал их человеку, который мне нравится.
Ремингтон, до этого смотревший в пол, впервые поднял голову. Он сказал это, глядя прямо на директора.
— Человек, который мне нравится, сказал, что хочет их, вот я и отдал. Они же всё равно мои.
— ...Ах ты ж наглый ублюдок.
Хрясь. Раздался резкий звук, и лицо Ремингтона мотнулось в сторону. Директор, резко вскочив и отвесив ему пощечину, тяжело дышала и яростно смотрела на него сверху вниз.
— Поступил в свой заветный Челлн и теперь думаешь, что тебе море по колено? Хам. Ты так же отвратителен, как твоя шлюха-мать. У вас там что, семейное соревнование? Поспорили, кто быстрее завоюет сердце Родерсонов?
Директор язвительно усмехнулась, словно не могла сдержать презрения.
— Пожалуй, ты и правда справишься быстрее. Эта чокнутая дочурка Родерсона выглядит так, словно готова раздвинуть перед тобой ноги в любой момент. Но она в этой семье — пустое место. Ты выбрал не ту мишень. Будущее таких девиц уже предопределено. Ее выдадут замуж за какого-нибудь пузатого старика, полезного для семьи Родерсонов, и так она отплатит сенатору за то, что тот ее подобрал. Для таких, как ты, там места нет.
— ...Не смейте так говорить о Дэни.
— Ошибаешься! Это тебе не следует так со мной разговаривать!
Директор снова со всей силы ударила Ремингтона по лицу. Видимо, ее острые ногти поцарапали его кожу, потому что на щеке Ремингтона появилась тонкая красная линия.
— Наглый щенок. За тобой бегают богатые девочки, и ты возомнил себя кем-то значимым? Зазвездился?
— …….
— Знаешь, почему я закрывала глаза на то, что моя дочь бегает за тобой? Эл нравится тебе только потому, что она верит, будто твоя мать — миллионерша с состоянием за сорок миллионов, а ты — прекрасный юноша, достойный Королевского общежития. Моя дочь из тех, кто считает, что всё лучшее должно принадлежать ей.
Сказала директор, бесцеремонно толкая Ремингтона, словно вещь. Ремингтон безвольно покачнулся от ее толчка, даже не пытаясь сопротивляться.
Тяжело дыша, директор оттолкнула его на диван. Ремингтон бессильно попятился и тяжело опустился на сиденье. Только тогда я смогла разглядеть его лицо. Пустое и печальное лицо, похожее на деревянную куклу, из которой вынули душу.
— Я превратила жалкую крысу из Эрнинг Лейк в такого блестящего молодого господина, а ты смеешь быть таким неблагодарным! Ублюдок!
Эрнинг Лейк, крыса, подделка, превратила.
Я не могла осмыслить ни одно из слов, слетавших с губ директора. Она словно говорила на каком-то другом языке. Ремингтон — крыса? Как он мог...
— Как думаешь, как они все изменятся, когда узнают твою истинную сущность? Думаешь, они будут любить тебя, зная, что всё в тебе — фальшивка? Черта с два! Они будут презирать тебя, игнорировать и ненавидеть! Когда поймут, что единственное настоящее, что у тебя есть, — это твоя смазливая мордашка и тело.
С каждым предложением она с силой била Ремингтона по лицу. Ремингтон принимал все удары с каменным лицом.
— И поскольку я всё это прекрасно понимаю, я и не запрещала такому ничтожеству, как ты, общаться с моей дочерью! К тому же мне нравилось, что Эл ради тебя начала вести себя как пай-девочка.
Мне было так больно, что я крепко зажмурилась. Я больше не могла на это смотреть. Видеть, как Ремингтон принимает такие оскорбления, словно это для него привычное дело...
— Я до сих пор в деталях помню день нашей первой встречи. Ты шантажировал меня, требуя зачислить в Эрратум. Уже тогда ты был таким... смешным и дерзким мальчишкой. Да. Возможно, из тебя и правда выйдет толк. Ведь успех благоволит тем, кто умеет выгодно обмениваться.
Директор выбрала со стены самую большую розгу-весло и вернулась к Ремингтону. Розга была длинной и огромной, почти в половину ее роста.
— Всё, что я от тебя требую, Ремингтон, предельно просто. Пока моя дочь не придет в себя, ты должен быть с ней милым. И оставаться моей верной собакой, как сейчас. Понял?
Хватит, пожалуйста, хватит... Я уткнулась лицом в колени и закрыла глаза. Если бы не камеры, которые я прижимала к себе, я бы и уши зажала.
Розга со свистом рассекала воздух. Глухой звук ударов, звон падающих и бьющихся предметов, тяжелое дыхание директора. Эти ужасающие звуки отдавались у меня в ушах.
Но среди них не было криков Ремингтона. И всё же я чувствовала тональность его беззвучного крика. Эту мелодию боли. Его безмолвный вопль.
— Я могу обзывать тебя как захочу и избивать, пока не выплесну всю свою злость. Точно так же, как мой бывший муж поступал со мной.
— …….
— Кажется, теперь я понимаю, почему он это делал. Нет большего удовольствия, чем видеть, как искажается от боли высокомерное лицо. Рядом с тобой я чувствую свободу.
Меня всю трясло от ужаса. Я изо всех сил вцепилась себе в плечо, но дрожь не унималась. Мне хотелось прямо сейчас выскочить и остановить директора. Сказать: «Не трогайте. Не смейте больше трогать Ремингтона». Но я, как парализованная, сидела скорчившись и только роняла слезы. Крепко сжимая часы, которые отдал мне Ремингтон.
— И даже когда уедешь в Челлн, по первому моему зову ты должен будешь примчаться, как сейчас, Ремингтон. Мы сможем совершать всё более крупные и выгодные сделки.
Директор со стуком бросила розгу на пол и удовлетворенно рассмеялась.
Я смотрела на нее сквозь щель в столе, обливаясь слезами. Вот и всё, на что я способна. Сидеть, плакать, размазывая слезы по лицу, и смотреть с ненавистью. От этого бессилия мне становилось еще тоскливее.
Я никого не могу спасти. Ни Дэниала, ни Боуэн, ни даже Ремингтона, который когда-то спас меня.
— ...Это не благодаря вашей власти, а благодаря моим собственным усилиям.
Ремингтон, пошатываясь, поднялся с пола. Когда он сел на диван, его лицо выглядело страшно изможденным, но глаза смотрели прямо на директора. Это был взгляд, в котором смешались ненависть, обида и отчаяние.
— Вы дали мне шанс, но ухватился за него, использовал и сделал своим именно я. Это я не спал ночами, чтобы хорошо учиться, это меня выбрали старостой, и это я старался ладить со всеми так, чтобы не выделяться. Всё это — моя заслуга.
— …….
— ...Мне нечего стыдиться.
Ремингтон, произнося это, казалось, пытался загипнотизировать самого себя, и в то же время выглядел отчаянно, словно искал одобрения. Директор лишь снисходительно улыбнулась.
— О, Ремингтон. Ты ошибаешься.
— …….
— Как бы ты ни старался, ты — подделка. Даже когда я поселила тебя в Королевском общежитии, ты проглотил это без лишних слов. Ты скрывал свою мать-наркоманку, спустившую всё состояние, и строил из себя богача. Притворялся благородным юношей из хорошей семьи, не знающим, что такое бедность. Ты обманул всех — и себя, и окружающих, чтобы они верили в эту ложь. Вот почему тебе должно быть стыдно.
— …….
— Потому что ты — дешевая подделка.
Эти слова убили в Ремингтоне последние остатки души. Он промолчал, и его лицо затопило тихое отчаяние. Свет в его глазах погас, он стал выглядеть абсолютно пустым, словно внутри него больше ничего не осталось.
Вот она, та правда о Ремингтоне, которую я не знала.
Та самая последняя крупица, которую он пытался скрыть до самого конца.
Мне хотелось обнять Ремингтона. Сказать: «Всё хорошо. Не слушай этот бред». Я опустила голову, ненавидя себя за свою беспомощность. И в этот момент одна из камер выскользнула у меня из рук и упала на пол.
Тук.
Звук получился довольно громким. Отрицать чье-то присутствие было невозможно. Головы Ремингтона и директора одновременно повернулись в сторону стола, под которым я пряталась.
— Что это было? Проверь, Ремингтон.
По приказу директора Ремингтон со вздохом поднялся с дивана. Я сжалась в углу под столом, дрожа как осиновый лист. С каждым шагом его аккуратных туфель мне становилось всё труднее дышать. Нет, нет, нет, пожалуйста.
— …….
— …….
В тот момент, когда он наклонился и наши глаза встретились, слеза, скопившаяся в уголке глаза, скатилась по моей щеке. Потому что взгляд, которым он смотрел на меня, заметив меня, был невыносимо печальным.
Ремингтон смотрел на меня с абсолютно сломленным лицом, как человек, разом потерявший всё, что у него было.
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    Экстра (Побочная история)
Люди ничтожны.
Если в моей насквозь пропитанной ложью жизни и была хоть одна единственная правда, то именно эта.
В мире полно хороших вещей. Хорошие дома, хорошие машины, хорошая одежда. Но печальный факт заключается в том, что всё хорошее стоит дорого.
Чем лучше, тем дороже.
Чем ничтожнее, тем дешевле.
Следовательно, уравнение таково: дешевые, такие как я, люди — абсолютно ничтожны.
***
Джулия Ховард. Первым, кому эта женщина продала меня, была публика.
— Мой сын. Очень на меня похож, правда?
Я часто позировал перед камерами как сын Джулии. Играя роль богатого, общительного и любимого всеми маленького господина.
Иногда я даже мелькал в фильмах вместе с ней. Играть было несложно. Кто-то восхищенно спрашивал: «У кого ты учился актерскому мастерству?», но это лишний раз доказывало, что они ничего обо мне не знали. Я нигде не учился, и мне это было не нужно. Я просто понял, как это делается. Потому что моя игра должна была начаться в ту самую секунду, как я оказывался на публике.
— Джулия Ховард всё еще кажется окутанной тайной. Она так загадочна. Ремингтон, ты должен всегда гордиться своей матерью.
— Какая Джулия дома? Наверное, такая же изящная и прекрасная?
— Везет тебе. Твоя мама — сама Джулия Ховард. Кажется, мы с тобой на разных стартовых позициях.
Что такое красота? Джулия Ховард была красивой женщиной. Будь это даже гнилой, смердящий фрукт, стоит обернуть его в ее роскошную обертку — и его выставят на самом почетном месте в галерее. Потому что люди всё равно его полюбят.
Но стоит им только попробовать, и они поймут: она — гнилые помои, к которым нельзя даже прикасаться.
Любимица всего мира.
Вечная юная леди в сердцах всех мужчин.
Но узнай они, каким демонам была подвластна эта целомудренная женщина, все пришли бы в ужас.
Жизнь прекрасной и наивной мисс Джулии не была помойкой с самого начала. Она была молода, богата и знаменита. Просто она слишком легко влюблялась.
Конечно, влюбляться — не преступление. Но то, что наивная женщина легко отдается чувствам, может стать ее проклятием. Полюбить мужчину, не стоящего любви, быть преданной, потерять всё, и всё равно снова слепо влюбиться...
Джулия постепенно разрушала себя. Когда мужчины больше не могли причинить ей боль, она начала разрушать себя сама. Расточительным шопингом, выпивкой и тусовками, азартными играми, и, наконец, жуткими наркотиками.
Джулии всегда не хватало денег. Она никогда и в руках не держала тех сорока миллионов, о которых все трепались. Роскошный пентхаус, о котором трубили репортеры, принадлежал мужчине, который безжалостно ее бросил, а огромные гонорары остались в далеком прошлом.
Молодость ушла, и хотя она изредка появлялась в кино или рекламе, полученных денег хватало от силы на неделю. Этого было недостаточно, чтобы имитировать жизнь на несуществующие сорок миллионов.
***
Журналы пестрели фотографиями шикарного пентхауса, в котором мы якобы жили, но на самом деле мы с младшей сестрой Олли скитались по дешевым мотелям.
А когда мать совсем забывала о нас, мы с Олли ночевали на улице. Поскольку нас не должны были узнать, мне приходилось искать самые скрытые и укромные места, и со временем я стал в этом настоящим профи.
Но вот добывать еду было тяжело. Олли было всего шесть, она часто плакала и говорила, что хочет есть. Тогда я заходил в какое-нибудь заведение и просил отдать нам остатки еды. Иногда люди узнавали меня, и тогда я, смущенно и по-детски озорно улыбаясь, говорил:
— Я сбежал из дома, чтобы проучить маму, но так проголодался. Можно я принесу вам деньги позже?
Взрослые умилялись и кормили меня. Говорили, что сами когда-то были фанатами Джулии, что денег не нужно, и просили в следующий раз зайти вместе с мамой.
С этой едой в охапку я возвращался к Олли. В переулке, освещенном мерцающим фонарем, мы съедали наш ужин. Вокруг было полно мусорных баков, и время от времени чумазые коты выглядывали из-за них, наблюдая за нами.
— Очень вкусно! Братик, ешь быстрее!
Олли двумя руками крепко держала огромный дешевый сэндвич со стейком и с аппетитом его уплетала. Глядя, как она наедается, я и сам забывал о голоде. Может, из-за того, что ей часто приходилось голодать, Олли обожала мясо и ела так жадно, что крошки вечно оставались у нее на губах, и для меня это было самое милое зрелище на свете.
Если бы не этот заваленный мусором переулок, все бы считали Олли очаровательной принцессой. Если бы нас освещал не свет луны и сломанного фонаря, а яркие софиты, все бы видели в ней милую маленькую леди.
Я убирал крошки мяса с ее губ, и мне вдруг становилось так грустно, что я крепко прижимал ее к себе.
— Олли, я стану богатым. Все будут меня любить, и я стану очень знаменитым. Поступлю в хороший университет, буду работать в крутой компании и добьюсь огромных высот.
— Тогда ты купишь мне красивый ободок?
Щебетала Олли, уткнувшись в меня. Я обнял ее маленькую головку еще крепче.
— Конечно. Я куплю тебе красивые ободки, красивые платья, красивые туфельки. И ты сможешь есть самый дорогой стейк в мире каждый раз, когда захочешь. Я обещаю, всё так и будет.
— Ура!
— Я обязательно это сделаю.
— Да! Мы станем богатыми!
Олли подпрыгивала в моих объятиях. В те моменты я чувствовал себя совсем взрослым, хотя сам был всего лишь десятилетним мальчишкой. Мальчишкой, бессильным перед лицом несчастий.
***
— Присмотри за моими детьми недолго, дядя Томпсон. Они оба послушные и умные. Олли еще мала, но всё понимает.
Джулия Ховард. Женщина, называвшаяся моей матерью, во второй раз продала меня — своему дяде.
Томпсону.
Все звали его так. Толстопузый Томпсон. Бородатый Томпсон. Злобный Томпсон, загребающий деньги лопатой.
— И что мне прикажешь делать с этими малолетками? Хоть бы денег оставила. С учетом питания и моих хлопот — это минимум две тысячи в месяц.
— Не переживай о деньгах. А если в какой-то месяц их не хватит, у тебя есть Ремингтон. Этот мальчик пользуется огромной популярностью.
Так мать бросила нас и ушла. Даже не сказав мне, что любит. Ни разу не обняв Олли, которой в тот день исполнилось семь.
Мы поселились в жалкой квартирке Томпсона. Тамошние обитатели совсем меня не узнавали. Потому что они никогда не смотрели в лицо. У всех людей там были пустые, мутные глаза. На улицах царило зловоние, постоянно слышались крики и плач.
Именно там я узнал, что у каждого крика есть своя тональность. Кто-то каркал как ворона, кто-то издавал звуки, похожие на всхлипывающий смех, а кто-то кричал молча, просто выдыхая сигаретный дым.
***
Срочные новости: младшая дочь Родерсона, «Дэниал Родерсон», погибла при пожаре.
Пожар в особняке семьи Родерсон: «3 погибли, 6 в критическом состоянии» ... Подозреваемый — азиатский водитель Родерсона.
Срочные новости: главный подозреваемый в поджоге найден мертвым.
В тот день было особенно шумно. Несчастный Родерсон, потерявший жену и дочь. Газеты пестрели фотографиями скорбящего красавца, и люди наперебой жалели его. Хотя этот мужчина наверняка носил одежду получше нашей и ел вкуснее, чем мы, которые его жалели.
В тот день, когда весь мир обсуждал трагедию семьи Родерсон, в моей жизни тоже произошли серьезные перемены.
— Я нашел, как извлечь из тебя пользу.
Сказал Томпсон. Он заставил меня надеть самую лучшую одежду и обувь. Превратившись в приятно пахнущего юного господина, я сел в машину. Это явно не было похоже на обычную поездку на съемки.
— Ремингтон, знаешь, что на свете самое дорогое?
— ...Икра?
Ответил я, вспомнив страницу из журнала, который Олли притащила пару дней назад: «Рейтинг самых дорогих блюд в мире». Томпсон громко рассмеялся.
— Ахаха, икра! Ну да, недешево! Но есть кое-что подороже, сынок. Это люди. Особенно такие чистенькие и правильные мальчики, как ты.
— …….
— Никому не интересно ломать то, что уже сломано. Настоящее веселье — портить то, что кажется безупречным.
Томпсон громко расхохотался, схватив меня за обе щеки.
И в тот день я увидел еще один мир. Мир, который был куда уродливее и страшнее тех темных улиц, за которыми я наблюдал из окна своей комнаты.
— Плачь, мальчик. Плачь еще громче! Да. Вот так. Именно так.
Одна пощечина приносила пятьсот долларов.
— Давай еще! Еще! Еще!
Некоторые требовали, чтобы я кричал на них матом и сопротивлялся. И тогда они избивали меня, называя невоспитанным щенком, и совали в руки огромные деньги. Денег было столько, что я мог бы взять Олли за руку и отвести ее поесть той самой икры.
Чем сильнее мне было больно, тем больше они веселились, и чем больше стыда и мучений я испытывал, тем больше они мне платили. Они поносили при мне мою мать, и казалось, находили извращенное удовольствие в том, что безнаказанно издеваются над сыном Джулии.
Я продавал свое унижение и продавал свое достоинство. И когда я продавал всё это, мне казалось, что я становлюсь чуть ближе к своей мечте. Ближе к миру, залитому солнцем, а не утопающему во тьме. К миру, где не нужно быть бедным.
***
Именно тогда я осознал тональность своего собственного крика.
Я кричу тишиной.
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    Получив карманные деньги, я всегда покупал в книжном по книге и по одной пластинке. А все оставшиеся деньги тратил на подарки для Олли.
В мире было так много прекрасных вещей, которые подошли бы такой девочке, как Олли, но я не мог купить их все. Существовали вещи, которые нельзя было купить, даже если бы меня избили до полусмерти.
Томпсон говорил, что люди — это самое дорогое, но он ошибался. Я дешевый. Раз уж на деньги, вырученные от моей продажи, столько всего нельзя купить. В мире было слишком много вещей, которые стоили дороже меня.
— Братик, посмотри на эту девочку. Дочку поджигателя, который устроил пожар в доме Родерсонов, удочерили сами Родерсоны. Родерсон решил сам воспитывать дочь убийцы, который убил его собственную дочь!
Олли прибежала ко мне в комнату с газетой в руках. В газете было напечатано лицо азиатской девочки, похожей на бледную фарфоровую куклу.
— Была дочкой водителя Родерсона, а теперь сама стала Родерсон. Круто, да?
— Ничего крутого. Тебе пора спать.
Я вырвал газету, бросил ее на пол и закрыл Олли глаза. Я не хотел, чтобы она кому-то завидовала. Ведь я не мог сделать ее Родерсон. Всё, что я мог для нее сделать — это вдоволь накормить мороженым.
— Олли, как только я накоплю сто тысяч долларов, мы уедем из этого дома. И тогда ты тоже наденешь красивое платье и будешь фотографироваться, как та девочка Родерсон.
— Честно?
— Конечно. Как только мы выберемся отсюда, ты начнешь хорошо спать. И всё, что тебя пугает, исчезнет. Мы сходим к хорошему доктору, и ты сможешь пить лекарства.
— И тогда Томпсон больше не будет бить тебя из-за того, что я кричу по ночам?
Вместо ответа я просто обнял ее. Ей было уже двенадцать, но выглядела она маленькой и хрупкой, как девятилетняя.
Я слышал, что есть люди, чья профессия — убивать за других. Чтобы нанять такого человека, нужно было как минимум сто тысяч долларов. Были и те, кто убивал за пару сотен, но они наверняка не умели чисто заметать следы. Дешевизна всегда имеет свою причину.
Как ни крути, я был человеком, которому предстояло стать знаменитым, сыном Джулии Ховард. Я не мог позволить себе ввязаться в подобное дерьмо. Поэтому я решил накопить сто тысяч долларов.
Чтобы убить Томпсона.
***
Но Олли умерла до того, как я успел накопить эти сто тысяч.
***
Люди называли это несчастным случаем. Я даже не смог побывать на месте трагедии. А ведь всего пару недель назад Олли прыгала от радости в школьной форме, хвастаясь, что теперь будет учиться в частном интернате, спонсируемом фондом Родерсона. Это было последнее, что я запомнил.
Когда погибла дочь Родерсона, новости не умолкали неделями, но смерть Олли даже не стала поводом для статьи. Лишь крошечный некролог в местной газетенке.
У Томпсона внезапно появилась куча денег неизвестного происхождения. В аварии было много нестыковок.
Олли просто зарыли в землю.
— Откуда у вас все эти деньги?
Когда я спросил его об этом, Томпсон избил меня до полусмерти. Я даже не сопротивлялся.
А в ту же ночь я поджег дом.
***
Сбежав из тихих, серых трущоб, я потерял и мечты, и цели. Я забыл о своем стремлении накопить сто тысяч долларов и забыл, ради чего мне вообще стоит жить.
Я просто каждый вечер думал об Олли. О моей сестренке, которая наверняка умирала в агонии. О ее смерти, которая никого не волновала. Если бы я знал, что так будет, я бы покупал ей больше вкусностей.
А иногда я думал о маме. Я ненавидел ее. И всё же хотел, чтобы она нашла меня. Наверное, мне было одиноко.
Мне больше некуда было идти. Я не мог помыться и нормально поесть. Единственное место, куда мне удалось пробраться, — это задворки известного санатория, за счет которого и жил Эрнинг Лейк.
И именно там я увидел ее.
На рассвете. В центре той темной, синей мглы,
— Ты в порядке?
Ту самую девчонку, которая пришла, чтобы разрушить меня.
***
Дэйна Родерсон.
Я должен рассказать о ней. Об этой девчонке, которую я хотел игнорировать, но так и не смог.
***
Было несложно понять, что человек, спасший меня от избивающих меня бездомных, — это Дэйна Родерсон. Олли часто показывала мне ее фотографии.
Но я, даже приняв помощь, уставился на нее с враждебностью. Инстинктивно. Потому что чувствовал себя жалким.
— ...Что случилось? У тебя какие-то проблемы?
В отличие от меня, выглядевшего как оборванец после долгого скитания по улицам, Дэйна Родерсон была красивой. Девочка, от которой приятно пахло и на которой было всё самое лучшее, что только есть в этом мире.
На вид ей было столько же лет, сколько и Олли, но ее сопровождали трое охранников и женщина, похожая на няню. Она явно привыкла отдавать приказы, и, несмотря на то что с ног до головы была увешана дорогими вещами, в ней не было ни капли суетливости или хвастовства.
Я нутром почуял, что она — «настоящая». Ей не нужно было имитировать жизнь на сорок миллионов долларов, не нужно было врать, будто она живет под надежной защитой, не нужно было заискивать или фальшиво улыбаться, чтобы завоевать чье-то расположение. Настоящая.
Она казалась мне посланницей небес, спустившейся на землю лишь для того, чтобы показать мне, насколько моя жизнь похожа на помойную яму.
— Тьфу.
Я грубо плюнул на землю, всем своим видом показывая, чтобы она проваливала. Дэйна Родерсон брезгливо поморщилась, словно впервые в жизни видела подобную грубость.
— ...Какая грязь.
Она с презрением посмотрела на меня. И так было даже лучше. Потому что рядом с ней я начинал чувствовать себя животным в клетке.
Мне было стыдно и паршиво. Это было чувство ничтожности, которого я никогда не испытывал ни рядом с детьми из трущоб, с которыми мы были в одной лодке, ни рядом со свихнувшимися богатыми стариками.
Уходя, она велела своим людям купить мне еды и воды. Я закрыл глаза, делая вид, что мне плевать, но, как только она скрылась из виду, жадно набросился на еду.
Гамбургер, который я затолкал в рот после недельной голодовки, был невероятно вкусным. Даже та икра, о которой так мечтала Олли, вряд ли показалась бы мне такой же вкусной.
И поэтому я заплакал. Потому что ненавидел свое собственное тело, которое даже в такие мучительные моменты кричало о том, что хочет жить. Потому что чувствовал себя униженным жалостью Дэйны Родерсон, но всё равно ужасался своему голоду, не способному отказаться от этой дешевой еды.
Поэтому я плакал.
Тогда я еще не знал. Что мы с Дэйной Родерсон снова встретимся. И уж тем более не догадывался, каким именно образом эта девчонка снова пробудит во мне этот голод.
***
После того дня у меня снова появилась цель.
Я покончу с этой жалкой жизнью, где мне приходится выживать в трущобах, полагаясь только на свое тело. И я не повторю судьбу своей матери, которая барахталась в грязи, имитируя жизнь на несуществующие сорок миллионов.
Я стану «настоящим». Роскошным оригиналом.
Как Дэйна Родерсон, которая из дочери прислуги превратилась в благородную леди.
Точно так же, как эта девчонка расхаживает вокруг, играя в аристократку благодаря дарованной ей славной фамилии Родерсон, я планировал сам даровать себе эту славу.
Я заставлю свое имя сиять через десять лет. Я сам подарю себе дорогое, блестящее будущее. Используя всё, что у меня есть. Такова была моя цель.
***
Я бы хотел изменить свой ответ на вопрос, который когда-то задал мне Томпсон. Самое дорогое в мире? Это не люди. Правильный ответ — секреты.
Секреты. Иными словами, правда, которую хочется скрыть.
Большинство секретов отвратительны. Я знал много грязных тайн о том, что из себя на самом деле представляют люди с деньгами. Это был мой козырь. Козырь для сделки.
— Станьте моим спонсором.
Приняв решение, первым делом я отправился в Эрратум. Грэм был одним из клиентов Томпсона, и я прекрасно помнил, что его бывшая жена стала директором этой школы.
— Я окончу Эрратум с отличием и поступлю в Челлн с высшим баллом. После Челлна пойду в юридическую школу. Если вы одолжите мне деньги, я буду выплачивать по 5% от суммы кредита каждый год до окончания юридической школы, а после этого верну основную сумму плюс десять тысяч долларов процентов.
Пока я говорил, директор Лестер смотрела на меня с нескрываемым интересом.
— А если я откажусь?
— Я слышал от вашего бывшего мужа все ваши грязные секреты.
— Что ж. Но, получается, я тоже знаю твой секрет.
Я осознавал риски. Понимал, что если я раскрою ее тайны, мне придется поплатиться своими. А именно тем фактом, что сын Джулии Ховард на самом деле — ничтожный, жалкий червь.
— Именно. Мы будем обмениваться секретами. Я буду вас беспрекословно слушаться. Если вы поможете мне вырасти достойным, уважаемым взрослым.
Мы с этой женщиной обменялись секретами, и в качестве платы каждый получил то, что хотел. Директор Лестер иногда избивала меня, словно вымещая злость на бывшего мужа, но, честно говоря, это были сущие пустяки.
Если это позволяло мне не возвращаться в прошлое, я мог стерпеть всё. По сравнению с той нормальной, мирной жизнью, которую я с таким трудом заполучил, всё это было ничем. Абсолютно ничем...
Взамен я учился так, словно от этого зависела моя жизнь. Для меня, человека, который никогда толком не учился, единственным способом превзойти этих богатеньких деток были адские усилия.
Усилия на грани истощения.
Я старался запомнить всё, что только мог, мне пришлось изменить всё: от взгляда до манеры речи, походки и поведения. Стать настоящим сыном Джулии Ховард. Элегантным, правильным молодым господином, которым невозможно не восхищаться.
— Франция? Да, бывал. Я жил с мамой в Париже больше трех месяцев. Но там оказалось не так уж здорово, поэтому особо ничего не запомнилось.
— А в Африке ты был? Я читала статью, что твоя мама ездила туда волонтером!
— Мама слишком за меня волнуется, поэтому не берет меня в такие места. Там ведь опасно.
Я был великолепным актером. Как-никак, сын Джулии Ховард. Я легко читал мысли людей и прекрасно понимал, что нужно сказать и сделать, чтобы создать нужный образ.
Люди верят тому, что видят. Внешность, одежда, оценки, речь и манеры. Подделать всё это было проще простого.
Спрятавшись за выдуманными историями, я стал парнем, которому можно только позавидовать. Я забыл, кто я на самом деле. Ведь играть придуманного персонажа оказалось куда проще, чем показывать настоящего себя. Актерская игра вызывала зависимость, и я верил, что всё идет идеально.
— ...Приятно познакомиться. Я Дэни.
До тех пор, пока в школу не перевелась она. Девчонка, которая видела мое истинное, грязное лицо. Дэйна Родерсон.
***
Если бы мне позволили обмануть лишь одного человека в этом мире, я бы обманул тебя.
Заставил бы тебя поверить, что я — самый потрясающий мужчина на свете. Заставил бы тебя обмануться и поверить, что ты меня любишь.


    Том 1 Глава 41

    Я ничего не знаю о Ремингтоне.
Я гордилась тем, что хорошо его знаю, но на самом деле не знала о нем ровным счетом ничего. Он был прямо перед моим носом, а я ничего не замечала. Скрытые в нем печаль, мучения, ненависть к самому себе... Я не разглядела ничего из этого. Вот такой глупой и эгоистичной девчонкой я была.
***
В тот день в кабинете директора Ремингтон не сказал мне ни слова.
— Наверное, это звук упавшей книги.
Он с невозмутимым лицом поднял книгу, показал директору, вернулся на место, а спустя некоторое время просто вышел из кабинета вместе с ней.
На этом всё. Он не вернулся. Не стал меня пугать и отчитывать, не стал допрашивать, почему я там пряталась. И на связь тоже не выходил. Я боялась этой тишины. Боялась, что вот так всё навсегда и закончится.
«Поговори со мной. Удели мне минутку».
Я отправляла сообщения, но Ремингтон не отвечал. На звонки тоже глухое молчание.
На следующий день, в машине, везущей меня домой, я глубоко вжалась в сиденье и глотала слезы. Сжимая в руке телефон, который так и не зазвонил.
Всё это из-за того, что в тот день я загадала на мосту это глупое желание. В наказание за грех — за то, что я сложила руки в молитве не перед Богом, а перед каким-то падающим снегом.
«Это всё из-за меня...»
Я бесконечно винила себя. Жалкая, глупая я, не посмевшая даже ослушаться приказа отца немедленно съехать из общежития. Я, которая только думает, но ничего не может сделать...
Вернувшись домой, я всё время думала о Ремингтоне, но ничего не менялось. Я просто увядала с каждым днем. Кровь стыла в жилах, пропал аппетит.
— Мисс, вы совсем не спите. Дать вам снотворное, чтобы вы поскорее уснули?
— Нет. Всё нормально.
Анна, зашедшая проверить, сплю ли я, посмотрела на меня с тревогой и зажгла ароматическую свечу. Добавив, что этот аромат помогает крепко уснуть.
Но уснуть я не могла. Стоило закрыть глаза, как перед ними четко вставал Ремингтон из того дня.
«Я отдал их человеку, который мне нравится».
Мужчина, который меня отверг.
Но мужчина, который говорил, что я ему нравлюсь.
«И даже когда уедешь в Челлн, по первому моему зову ты должен будешь примчаться, как сейчас, Ремингтон. Мы сможем совершать всё более крупные и выгодные сделки».
И директор Лестер.
«Потому что ты — дешевая подделка».
От мысли об этой твари меня тошнило.
Каково же было Ремингтону всё это время.
«Как можно было приставить к тебе в бадди такого нищего червя. Такие как он — не бадди, а, как бы это сказать... точно, паразиты! Паразиты. Как тебе мое сравнение, Ремингтон? Разве не в точку?»
Вспомнилось, как Ремингтон соглашался с этими словами директора.
«Мне плевать, получает он стипендию или нет, но нельзя же такое скрывать. Он втихаря скрывал это и пытался тусоваться с ребятами из Королевского общежития? Аж передергивает».
Что он чувствовал, глядя на Терри, который в одночасье стал изгоем, когда всплыла правда о его стипендии? Боялся ли он, что с ним может случиться то же самое?
«Я прекрасно знаю таких, Дэни. Крысы не понимают, что такое дружба или преданность. Им нужны только деньги! Скажи же что-нибудь, Реми».
Каково ему было рядом с Элеонорой, которая то и дело разглагольствовала о «крысах» и «элите»?
«Моя няня сказала, что когда-то видела человека, очень похожего на тебя. В Эрнинг Лейк».
И когда из моего рта вырвалось название «Эрнинг Лейк».
Я даже представить себе не могла, что в тот момент пришлось пережить Ремингтону.
— Урхк...
Я бросилась в ванную, вцепилась в унитаз и меня вырвало. Желудок был пуст, но я долго давилась рвотными позывами. Что-то из самых глубин рвалось наружу.
«Он не фальшивка, имитирующая что-то настоящее. Синий гранат — это цветок сам по себе. Просто он создан искусственным».
С какими же чувствами он тогда утешал меня.
Мне хотелось вернуть ему эти слова в точности. Сказать: Ремингтон, ты не фальшивка. Твои усилия, твоя отчаянная борьба, бесчисленные часы твоего адского труда. Всё это ни за что не может быть подделкой.
Едва эта мысль пронзила меня, я, не дополоскав рот, резко выпрямилась.
***
— Мисс, куда вы в такое время! На улице кромешная тьма!
Переодевшись, я открыла дверь и тут же столкнулась с Анной. Увидев меня, готовую к выходу, она округлила глаза. Я схватила ее за руки и взмолилась:
— Анна, умоляю. Сделайте так, чтобы отец и остальные не узнали, что я ушла. Я скоро вернусь.
— Куда вы? Пойдемте вместе. Я вас провожу.
— Мне нужно в Эрратум. Я должна поехать одна. Пожалуйста.
От моей отчаянной мольбы взгляд Анны дрогнул.
***
Я впервые ехала так далеко на такси совсем одна. Да еще и поздней ночью. Ночной город за окном казался чужим и красивым. Водитель с тревогой поглядывал на меня, пока я нервно грызла ногти, глядя в окно, но мой разум был ясен как никогда.
«Если сидеть сложа руки, ничего не изменится».
Когда я приехала в Эрратум, время уже перевалило за полночь. Теплый, влажный воздух летней ночи коснулся моей кожи, открытой тонким платьем на бретельках.
Опустевший кампус был темным и тихим. Начались каникулы, и оставшиеся выпускники наверняка разъехались по вечеринкам. Вдали, сквозь темный лес, мигали огни Мэнни Хаус, где проходила тусовка.
В небе висела наливающаяся половинка луны. Луна отражалась и в озере. Держа озеро по левую руку, я побежала к общежитию. Луна бежала следом.
Я на одном дыхании взбежала на третий этаж Удольфо Хаус. Отдельные комнаты были привилегией выпускников, но он, будучи старостой, жил в одиночной еще со второго курса.
Дин-дон.
Переводя дыхание, я нажала на звонок. Звонкая трель просочилась сквозь дверь, и я четко услышала ее снаружи. Внутри — никакой реакции. Сердце бешено колотилось. То, что он не пошел на вечеринку, я уже проверила по соцсетям других ребят. Я позвонила еще раз и забарабанила в дверь.
— Ремингтон!
Бам, бам, бам! Стук получился громким. Мой резкий голос разнесся по пустому коридору.
— Я знаю, что ты там. Поговори со мной!
Я колотила в дверь, поднимая шум. Из-за двери по-прежнему не было ответа. Меня взяла злость. Раз уж я пришла сюда, то ни за что не уйду просто так.
— Как хочешь. Если нужно поднять шум — я могу шуметь еще сильнее.
Выпалила я в дверь, развернулась и оглядела коридор. Я найду огнетушитель и выбью дверь. Если не поможет — включу пожарную тревогу и разбужу всё общежитие. А если и это не сработает — я устрою поджог...!
В этот момент за спиной щелкнул замок. Ремингтон? Глаза расширились, и тут же из приоткрытой двери выскочила рука, схватила меня за запястье и грубо втащила внутрь.
***
В комнате без света было темно. В тишине слева от меня хлопнула входная дверь. Я медленно перевела дух. Одно мое плечо и запястье другой руки были зажаты в хватке Ремингтона, а саму меня впечатали в стену прихожей.
— …….
— …….
Тусклый лунный свет, льющийся из большого окна, осветил его. Видимо, он только что вышел из душа: его русые волосы были влажными и прилипли к лбу, а капли воды падали на плечи, скрытые халатом.
От него приятно пахло гелем для душа. Мягкий, сладковатый аромат, совершенно не вязавшийся с тем тяжелым, яростным взглядом, которым он сверлил меня.
— Зачем пришла?
Голос был глухим и севшим. Я не могла произнести ни слова. Я репетировала эту речь сотни раз, но столкнувшись с его колючим взглядом, в голове всё побелело.
— ...Пришла, потому что хотела тебя увидеть.
С трудом выдавила я. Ремингтон продолжал холодно смотреть на меня.
— Прости за тот день. Я не пряталась специально, чтобы подслушать твой разговор. Так вышло. И...
— Хватит. Я не хочу ничего слушать.
— Ты же даже не знаешь, что я хочу сказать.
На мои слова Ремингтон зло и презрительно усмехнулся.
— Всё очевидно. Пришла посмеяться надо мной? Оставь свою жалость при себе. Я не жил настолько жалко, чтобы ты меня жалела. Мне нечего стыдиться.
— Ремингтон...
Сегодня он был похож на ребенка. Который схватил нож и размахивает им во все стороны, но ранит только самого себя. У меня сжималось сердце.
— Ремингтон, я... Угх...
— Не смотри на меня так, блядь! Пиздец как бесит.
Ремингтон с силой вдавил мое плечо в стену. Он дышал тяжело и хрипло, словно загнанный в угол зверь.
— Я знаю. Я, который всё это время строил из себя хрен знает что и врал тебе, кажется тебе мерзким и жалким. Так лучше обматери меня и ударь! Это лучше, чем твоя ебаная жалость.
— Не говори так! Я никогда так не думала!
— Заткнись и пиздуй к своему ненаглядному Дункану. Будем считать, что я не слышал твоего признания...
Хрясь! Раздался резкий звук, и голова Ремингтона мотнулась в сторону. Отвесив ему пощечину, я прижала дрожащие руки к груди.
— Не смей обесценивать мои чувства. Я призналась тебе не от скуки.
Мой голос предательски дрожал.
— ...Чего ты так боишься? Я в тебе не разочаровалась. Я не смеюсь над тобой и не жалею тебя.
— …….
— Что бы нового я о тебе ни узнала, я не изменюсь. Ты мне по-прежнему... по-прежнему нравишься, Ремингтон.
Остекленевший взгляд Ремингтона медленно обрел фокус. Его глаза, смотрящие на меня, дрожали. Ремингтон замялся, а затем опустил голову.
— ...Дэни, мы с тобой совершенно разные люди.
Это было его первое искреннее признание.
— Ты не должна была делать так, чтобы я в тебя влюбился.
Сказал он с мукой в голосе, закрыв лицо руками. За окном хлынул дождь. Первый дождь этим летом. Стук капель по стеклу разносился по комнате, напоминая треск горящих дров.
— До встречи с тобой моя цель была предельно ясна, и я никогда не стыдился выборов, которые делал ради нее. Но с твоим появлением всё полетело к чертям.
— …….
— Всё, что я решал насчет тебя, оборачивалось провалом. Сначала я хотел тебя игнорировать, но не смог. Потом пообещал себе не влюбляться в тебя, но и это оказалось мне не под силу. И...
Ремингтон поднял голову, его взгляд был глубоким и печальным.
— Я надеялся, что хотя бы тебя смогу обмануть идеально, но и тут облажался.
С бесконечно одиноким лицом, похожим на лицо приговоренного, он сделал от меня шаг назад.
— Ты не представляешь, что я творил, чтобы выжить. Я... я сам себя...
— ...Ремингтон.
— Уходи. Я не стою твоей любви.
Глупый Ремингтон. Сдерживая подступающий к горлу ком, я сделала к нему шаг.
— Не говори так, Ремингтон.
Мне хотелось обнять его тревогу, хотелось стать промокашкой и впитать всё его одиночество. Лишь бы он перестал смотреть так невыносимо грустно.
— Тебе не нужно мне врать. По крайней мере мне...
Вспомнились слова мистера Бенджамина. Что правда важна, но в то же время — она не значит ровным счетом ничего. Потому что ее знание не изменит любви.
— Мне плевать, как ты жил. Потому что мне... нравится тот ты, который стоит сейчас передо мной, созданный всем тем, через что тебе пришлось пройти.
В этот момент влажные глаза Ремингтона дрогнули. Я протянула руки и обхватила его лицо.
— Что бы там ни несли остальные, ты — это ты, Ремингтон. Тот ты, который играл роль другого человека, тот ты, который рвал ради этого жилы, и тот ты, который ненавидит себя за всё это — это всё равно ты.
— …….
— В тебе нет никакой фальши.
Я поднялась на цыпочки и заметила, как от неожиданности расширились его зрачки. Закрыв глаза, я поцеловала его.
Это был первый поцелуй в моей жизни. Я прижалась к его губам, словно ставя печать, а опешивший Ремингтон замер как вкопанный.
Ремингтон, упустивший шанс услышать простую истину о том, что он — это просто он. Глупый ты, не способный разглядеть человека, готового любить тебя, даже когда он стоит прямо перед тобой.
Что же заставило тебя чувствовать себя таким ничтожным.
Если бы через это прикосновение губ я могла забрать всю твою печаль и отчаянную боль, я бы целовала тебя снова и снова.
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    Оторвавшись от его губ, я медленно перевела дыхание и посмотрела на Ремингтона. Он застыл с совершенно красным лицом и смотрел на меня так, словно не мог сделать ничего другого, кроме как смотреть. Глубоким взглядом, полным смятения.
— Ты же обещал. Что три раза ты безоговорочно встанешь на мою сторону.
Я мягко улыбнулась.
— Сегодня — как раз такой случай.
Крупный кадык Ремингтона, не сводившего с меня глаз, дернулся вверх-вниз, словно он что-то сглотнул. Я опустила голову, избегая его пристального взгляда.
— Так что впредь не смей говорить мне, чтобы я полюбила другого. Тот, кто мне нравится, — это только...
Не успела я договорить, как руки Ремингтона обхватили меня за обе щеки. В тот же миг, как он схватил меня, мои глаза широко раскрылись, а его губы накрыли мои.
Я удивленно моргнула. Ремингтон целовал меня, крепко зажмурившись. Его опущенные ресницы были длинными и прямыми. Сжав в кулаках юбку, я закрыла глаза. Сердце билось так, словно вот-вот разорвется.
Каким же наивным было называть поцелуй, случившийся пару минут назад, моим первым поцелуем. Мой настоящий первый поцелуй был грубым и невероятно пьянящим.
Он впился в мои губы, словно изголодавшийся человек, пожирая меня, а я, впервые в жизни впустив чужой язык к себе в рот, чувствовала себя совсем несмышленой. Окоченев от напряжения, я лишь беспомощно вздрагивала от каждого его движения. Я боялась, что он услышит грохот моего колотящегося сердца.
Горячие руки Ремингтона медленно соскользнули с моих щек, лаская шею и плечи. В тот момент, когда он крепко сжал мои предплечья и горячим языком начал хозяйничать у меня во рту, тело вздрогнуло, а в голове всё сильнее мутилось.
Мне хотелось, чтобы это приятное чувство продлилось подольше. Я хотела, чтобы он ласкал меня еще, чтобы желал и жаждал меня еще сильнее.
Хотелось стать к нему еще ближе.
Отвечая на поцелуй Ремингтона, я мягко погладила его по плечам и груди. Это послужило сигналом. Ремингтон горячим языком проник в меня еще глубже, схватил за бедра и легко приподнял.
— ...Ха-а.
Когда я обвила ногами талию Ремингтона, его руки, державшие меня за бедра, сжались еще крепче.
Ремингтон понес меня к кровати. Он уложил меня на постель, и мы на мгновение оторвались друг от друга, глядя глаза в глаза. В повисшей тишине по комнате разносилось лишь наше прерывистое дыхание.
Взгляд Ремингтона казался безумным, потерявшим контроль. Внутри него, казалось, боролись два желания: желание обладать мной и попытка сдержать этот порыв. Взгляд, которым он смотрел на меня, запертую под его руками, был опасно-неустойчивым.
— ...Так нельзя.
Пробормотал Ремингтон тоном, полным чувства вины, словно человек, питающий непростительное желание.
Но при этом его рука медленно скользнула с моей щеки вниз, очерчивая ключицы и плечи. Рука, касающаяся моей кожи, обжигала. Поцеловав меня в щеку, Ремингтон принялся безостановочно покрывать поцелуями щеки, шею, уши, ключицы... всю открытую кожу.
Его руки сминали и ласкали мое тело прямо поверх платья. Эти его движения — когда он смотрел взглядом, полным яростного желания, но не смел прикоснуться к другим местам, — напоминали крупного зверя, сдерживающего себя во время течки, но в то же время делали его похожим на преданного питомца.
Даже в темноте сквозь распахнувшийся халат я видела его твердую, мускулистую грудь. Я протянула руку и легонько провела по ней. В тот же миг Ремингтон перехватил мое запястье и прижал его к кровати.
— ...Не провоцируй меня.
Я посмотрела на него: на его лице читалось, что он держится из последних сил. Взгляд, которым он смотрел на меня, зажатую между его руками, был пропитан густым желанием. Это упорное сдерживание, когда ему хотелось прямо сейчас жадно наброситься на меня, было так в стиле Ремингтона.
Я обвила руками его шею.
— Я же сказала, что хочу тебя.
Я с улыбкой поцеловала его, и Ремингтон без сопротивления принял мой поцелуй. Издавая мучительные стоны, он продолжал горячими руками непрерывно ласкать мое тело.
Я приподнялась, оседлала его бедра и села лицом к Ремингтону.
Задравшийся подол платья откровенно обнажал белые бедра, но мне совсем не было стыдно. Напротив, я хотела, чтобы руки Ремингтона касались моей кожи, хотела разделить с ним еще больше.
Давая понять, что он может прикасаться ко мне свободнее, я взяла руку Ремингтона и положила ее себе на бедро. Он тут же сжал его и притянул меня к себе еще ближе.
— От одного твоего запаха я сейчас кончу.
Пробормотал Ремингтон, уткнувшись лицом мне в шею. С его губ впервые сорвалось такое откровенное слово. Он крепко обхватил меня за талию, словно боясь, что стоит ему отпустить руки — и я сбегу, и посмотрел на меня снизу вверх.
Между моими вздымающимися грудями показалось его лицо.
Его член стал настолько твердым, что уже болезненно упирался мне в ягодицы. Сделав вид, что ничего не замечаю, я с силой надавила бедрами на его ноги. Он глухо застонал и закрыл глаза. А когда медленно открыл их снова, в его взгляде читалась дикость.
— Не играй со мной. Мне и так трудно сдерживаться.
Ремингтон нервно усмехнулся сквозь стиснутые зубы и сдавленно выдохнул. И при этом его руки продолжали нежно поглаживать мои бедра.
— Ремингтон, ты хочешь меня?
Спросила я, смело стягивая с него халат. Словно во хмелю, в моих действиях не было ни капли колебаний.
Брови Ремингтона дрогнули, но я, не обращая на это внимания, провела кончиками пальцев по его телу. Стройное, подтянутое тело. На твердой груди и животе виднелись старые шрамы, и я осторожно погладила их. Ремингтон тихо стонал вслед за каждым моим прикосновением. Выражение его лица, готового вот-вот сорваться, доставляло мне странное удовольствие.
— Я же спросила. Хочешь меня?
— ...Конечно хочу.
Ответил Ремингтон с лицом, на котором смешались жажда и чувство унижения. Я невольно улыбнулась.
Вместо ответа я, глядя на Ремингтона, медленно стянула левую бретельку платья. Я впервые показывала свое тело мужчине. Но, к моему собственному удивлению, мои движения были абсолютно естественными.
Лишившись поддержки, ткань на груди тут же ослабла и обвисла. На мне не было бюстгальтера.
Когда скрывавшая грудь ткань соскользнула вниз, обнажились округлые холмики. Сквозь спадающую ткань едва виднелись соски, прикрытые лишь чудом. Казалось, стоит лишь слегка задеть — и платье упадет, полностью обнажив грудь.
Ремингтон, потеряв дар речи, смотрел на меня как завороженный. Он не мог ни остановить меня, ни прикоснуться. Взгляд был на грани потери рассудка, а крупный кадык дергался вверх-вниз, сглатывая слюну.
Чтобы придать ему смелости, я обхватила его за шею.
— Раз хочешь — бери.
В этот миг его тело набросилось на меня, как всепоглощающее пламя.
Отец всегда повторял: «Если осквернишь свое тело без дозволения Господа, тебя ждет суровая кара. Будешь долго страдать от болезней и всю жизнь мучиться от кошмаров».
Но объятия Ремингтона были слишком сладки, чтобы останавливаться из страха перед небесной карой. Даже если это принесет мне несчастье, я всем сердцем желала отдаться ему и стать с ним одним целым.
— Ха-а...
Его руки торопливо стянули с меня платье, а я окончательно сбросила с него халат. Мы остались абсолютно голыми. Ремингтон, поглаживая округлость моих плеч, разглядывал мое тело. Его глаза моргали неестественно медленно, и я чувствовала себя картиной, выставленной перед ним на обозрение.
— Не смотри так пристально, мне стыдно.
— ...Ты слишком красивая.
Пробормотал Ремингтон и, наклонившись, взял мою грудь в рот, словно откусывая яблоко. От этого нового, незнакомого ощущения тело резко выгнулось.
Издав странный, сдавленный звук, я вцепилась в его плечи. Ремингтона моя реакция, казалось, возбудила еще сильнее: он начал всасывать грудь с большей силой, наблюдая за выражением моего лица.
Я чувствовала его взгляд, но уже не могла себя контролировать. Против воли с губ то и дело срывались стоны, а тело само собой извивалось, словно от ударов током.
Ремингтон, следя за моей реакцией, медленно ласкал меня.
Его руки обжигали, и я впервые поняла, насколько приятно, когда к тебе прикасаются. Везде, где проходили его язык и пальцы, казалось, распускались цветы жара.
— Ах, подожди...
Рука, мягко гладившая талию, скользнула вниз, лаская внутреннюю сторону бедер. Внезапно накатил страх. Я попыталась остановить его, но Ремингтон, не обращая на это внимания, целовал мой живот и бока, спускаясь всё ниже.
Дрожа, я беспомощно отдалась ему. Мое тело уже давно забыло о сопротивлении. Он закинул мои ноги себе на плечи и, глядя на меня, поцеловал в лодыжку. От каждого касания его губ меня пробирала дрожь. Пожирая меня взглядом, он целовал всё более нежные и уязвимые места.
— Ах...
Глупые, сдавленные звуки теперь вырывались у меня с каждым выдохом. От стыда хотелось зажать рот рукой, но мои пальцы намертво вцепились в простыню. Иначе я бы просто не выдержала это странное, пьянящее ощущение.
Чувство хрупкости, словно тело вот-вот распадется на части. Но в то же время — желание еще более сильной стимуляции, от которого сознание мутилось всё сильнее.
Когда я немного пришла в себя, я тяжело, прерывисто дышала. Ремингтон, целуя внутреннюю сторону моего бедра, признался с выражением лица, в котором почему-то сквозило смущение:
— Я кончил, пока целовал тебя там.
Тогда я не понимала, почему он этого стыдится. Я лишь густо покраснела от того, насколько непристойно прозвучало слово «кончил».
— Но можешь не переживать.
Сказал Ремингтон, нависая надо мной. Я почувствовала на себе его тяжесть.
Потирая подушечками пальцев мои соски, он посмотрел мне в глаза. От такой близости меня с новой силой накрыло смущение. Я торопливо закрыла лицо руками, но Ремингтон, поцеловав меня в шею, легко отвел мои запястья в стороны.
— Не закрывайся. Покажи мне.
Когда мое лицо открылось, он принялся снова и снова целовать мои губы и щеки. Это были почти навязчивые поцелуи.
Я несколько раз пыталась оттолкнуть его, шепчая: «Подожди...», но теперь он не поддавался и, казалось, вообще меня не слышал.
— Я так давно хотел сделать это с тобой.
Прошептал Ремингтон мне на ухо, входя в меня.
Сдавленный вскрик вырвался сам собой. Я вцепилась в его шею, и Ремингтона это движение завело еще сильнее: он толкнулся глубже.
Боль была такой, словно тело разрывало пополам. Слезы покатились из глаз против воли. Навалившись всем весом, он вошел в меня до самого конца.
— Сколько раз я смотрел на тебя и...
— Угх...
Прошептал он, глухо застонав мне в ухо. Одурев от боли и ощущений, я лежала в его объятиях, как тряпичная кукла, и только тяжело стонала. Его тело, прижимающее меня к себе, обжигало, и казалось, что всё во мне — и снаружи, и изнутри, где мы соприкасались, — плавится.
— А-ах!
В какой-то момент сквозь боль начало пробиваться слабое удовольствие. С каждым его толчком с моих губ срывались стоны, а Ремингтон, глядя на меня, словно не в силах больше сдерживаться, впивался в мои губы.
Объятия Ремингтона были теплыми и пьянящими. Мне нравилось его тело даже тогда, когда он причинял мне боль своими толчками, и я желала его даже в те моменты, когда задыхалась от стонов.
Отдаваясь Ремингтону, я чувствовала тень покойного отца, присутствие живого приемного отца и саму Дэниал, которая всегда вселяла в меня страх и печаль
Иными словами, в нем одном я чувствовала всё. Ведь мой мир был таким крошечным.
Я хотела, чтобы Ремингтон тоже нашел во мне всё, что у него есть. Тех, кто причинял ему боль; тех, кого он любит, но больше никогда не увидит; всю печаль, которую ему еще предстоит пережить, и радостное будущее, которое его ждет. И всё остальное.
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    Не знаю, сколько прошло дней. Я уже давно забыла о доме. Всё равно отец по будням оставался в Нессо, где находилось здание правительства, а на эти выходные у него была запланирована командировка на юг, так что возвращаться домой он не собирался.
Я прекрасно знала график отца, поэтому мне нечего было бояться, но Анна то и дело обрывала мне телефон.
— Когда вы вернетесь? Хотя бы предупредите заранее! Мне же нужно морально подготовиться. Вы ведь сегодня приедете?
Каждый раз я бросала небрежное «Еще один денек» и вешала трубку, а под конец и вовсе перестала отвечать на звонки.
Ремингтон смотрел на меня как на непутевую дочь, но я ничуть не смущалась.
Мы трахались так, словно наступал конец света. Мы были слишком заняты тем, что пожирали друг друга без остатка, поэтому реальные проблемы вроде отца, дома, директора или Дункана просто не могли пробиться в мою голову.
— Ты говорил, что я напоминаю тебе твою младшую сестру?
Спросила я, поглаживая Ремингтона по затылку. Я лежала, а Ремингтон, задрав мою футболку, целовал мой плоский живот.
— И поэтому ты заботился обо мне, хоть и ненавидел?
— Поначалу.
— А потом?
— Не знаю.
Казалось, Ремингтон вообще меня не слушает. Его губы медленно поднимались от талии всё выше. Я почувствовала его язык на твердом кончике соска. Сдерживая стон, я принялась теребить мочку его уха.
— Ты случайно не из-за этого решил, что я тебе нравлюсь? Может, ты путаешь сестринские чувства с любовью, угх...
— Дэни, какой больной ублюдок станет испытывать такое к родной сестре.
Ремингтон усмехнулся и легонько прикусил мою вздымающуюся грудь.
В одно мгновение он навис надо мной и глубоко вонзился в меня. Словно затыкая мне рот, он до отказа заполнил мое лоно своим членом. Внутри всё туго, до боли слилось воедино.
Сколько бы раз я его ни принимала, я всё никак не могла привыкнуть к этому ощущению, словно меня разрывает пополам. Ремингтон грубо, яростно вколачивался в меня, при этом нежным голосом шепча мне на ухо:
— Я не настолько конченый кусок дерьма, чтобы дрочить, представляя сестру.
— Х-х, угх.
— И не фантазирую о сексе, когда смотрю на нее.
Мы трахались снова и снова, ненасытно вылизывая друг друга. Так, чтобы не осталось ни единого не соприкоснувшегося места, ни единого уголка, которого мы бы не коснулись и не попробовали на вкус; мы дочиста слизывали даже остатки эмоций, налипшие на нашу кожу.
Мы занимались сексом целыми днями; проголодавшись, доставали из холодильника какой-нибудь торт, а набив желудки — снова сливались в поцелуе.
Иногда он подхватывал меня на руки прямо во время еды и усаживал на себя. Пока я жевала печенье, Ремингтон снова входил в меня, покрывая поцелуями мои плечи и грудь и слизывая падающие с моих губ крошки.
Кажется, я начала понимать, почему совокупление называют животным актом. Дело не в том, что ты трахаешься, повинуясь голым инстинктам; дело в том, что когда ты трахаешься, от тебя остаются одни лишь инстинкты.
Меня поражал Ремингтон, который жадно пожирал меня, как голодный дикий пес, и поражала я сама — способная оставаться настолько невозмутимой, наплевав на запреты отца.
Трахаясь до полного изнеможения, в перерывах мы много разговаривали. Ремингтон рассказывал мне о себе. Всё это были сплошь жуткие, бесконечно грустные истории.
И всё же, как ни парадоксально, я радовалась. Казалось, мне подарили важнейшую деталь, необходимую, чтобы собрать головоломку по имени Ремингтон.
— Я боялся, что ты меня раскусишь. Именно от тебя мне хотелось скрыть всё. Но в то же время... мне хотелось показать тебе настоящего себя. Иронично, да?
Слушая рассказ Ремингтона, я в темноте очерчивала кончиками пальцев линии его лица. Густые брови, глубоко посаженные глаза, высокая переносица, изгиб пухлых губ. Мне хотелось, чтобы здесь не осталось ничего, чего бы я не знала.
Я хотела знать о нем абсолютно всё. Все выражения лица, которые он когда-либо примерял за свою жизнь; то тайное лицо, которое появлялось только тогда, когда он оставался в полном одиночестве; и даже скрытый смысл между каждым вдохом и выдохом, которые он сделал до сих пор.
— Мне всё еще мало. Я хочу знать о тебе всё, до последней капли.
— Даже после того, как я рассказал тебе всё?
— Сколько бы я ни узнавала, мне кажется, что я всё равно ничего не знаю. Мне мало...
Это любопытство было сродни жажде. Зная его, я хотела узнать еще больше; даже когда он лежал бок о бок со мной, мне хотелось стать к нему еще ближе. Ремингтон нежно обнял меня.
— Впервые вижу девчонку, которой бывает настолько одиноко.
Его пальцы зарылись в мои волосы, а затем мягко скользнули вниз по позвоночнику. По ложбинке на спине.
Я хотела сказать, что мне вовсе не одиноко, я просто люблю тебя, но не успела: Ремингтон снова навис надо мной, осыпая поцелуями мои щеки и шею.
— Дэни, ты единственная женщина в мире, которая знает, каков я на вкус. Тебе этого мало?
Он произносил эти пошлые слова с изящной небрежностью, покрывая поцелуями каждый дюйм моего тела.
И мне нравился этот Ремингтон. Ты, который бережно и трепетно заботился обо мне, словно никогда и не был холодным. Ты, который отчаянно жаждал меня, будто не мог без меня дышать.
Поглаживая по затылку Ремингтона, целующего меня в шею, я произнесла:
— Ремингтон, этот ты нравишься мне куда больше, чем принц Эрратума, мистер Ховард.
— И каков же я сейчас?
— Похож на утенка. Говорят же, утята считают мамой первого, кого увидят. Мне кажется, нынешний ты будешь всю жизнь ходить за мной хвостиком. Наверное, это естественно, раз я твоя первая женщина?
Я крепко прижала голову Ремингтона к своей груди. Уткнувшись лицом мне в грудь, он сделал глубокий вдох и с силой сжал мои бедра. В одно мгновение он приподнял меня и усадил на себя.
Ремингтон снова принялся настойчиво целовать мои щеки. Мне нравился взгляд, которым он смотрел на меня. Взгляд, кричащий о том, что я для него — единственная во всем мире.
— Впредь, если директор позовет тебя, ни за что не ходи. Давай вместе подумаем, как решить эту проблему.
— Хорошо.
— Почему ты улыбаешься?
Ремингтон улыбнулся еще шире.
— Радуюсь, что у меня появился человек, который готов разделить со мной мои проблемы.
— Это же само собой разумеется!
К горлу подступил ком, и я порывисто обняла его.
— Пожалуйста, больше не грусти. И не чувствуй себя жалким. Я хочу, чтобы у тебя всегда всё было хорошо...
Эти слова предназначались Ремингтону, но в то же время — и мне самой. Если бы кто-то решил утешить меня словами, это были бы именно такие слова. Пусть у тебя всё будет хорошо. Пусть ты будешь в безопасности и покое.
Ремингтон мягко погладил меня по затылку.
— Мне было так больно и паршиво только потому, что меня застукала именно ты, а не кто-то другой.
— …….
— Но ты сказала, что всё в порядке. И этого достаточно. Если ты в порядке, то и я в полном порядке.
Я подняла голову и посмотрела на него. Мое четкое отражение в его глазах казалось чудом. Невероятно, что эти всегда равнодушные глаза могут быть настолько заполнены одним-единственным человеком. И тем более — мной.
Прошлое, когда Ремингтон был со мной холоден, казалось другой жизнью. Теперь даже те моменты, которые раньше казались мне проявлением «заботы», вызывали лишь смех. Неужели я считала его нежным только из-за тех крох? Какая же я была жалкая.
С желанием высмеять ту прежнюю себя, я уткнулась лицом в плечо Ремингтона. Теперь от него пахло так же, как от меня. И мне это нравилось: казалось, это неопровержимое доказательство того, что мы действительно становимся одним целым.
— Я обязательно тебя защищу.
Прошептала я, крепко сжимая его в объятиях. Находясь в руках Ремингтона, я погружалась в иллюзию, что владею им целиком и полностью. Эта иллюзия была настолько сладкой, что мне не хотелось просыпаться. Даже если я больше никогда не вернусь в реальность.
***
Когда-то Дэниал произнесла при мне такую фразу: «Если попытаешься спасти — оно погибнет, а если решишь убить — лишь тогда оно обретет спасение».
Правда ли это? Я хочу спасти Ремингтона. Значит ли это, что он погибнет?
***
— Хорошо спала?
Я постепенно привыкала к тому, что первое, что я вижу, открыв глаза, — это лицо Ремингтона. Он лежал на боку, подперев голову рукой, и смотрел на меня сверху вниз. Его лицо выглядело умиротворенным, а твердое, мускулистое тело — великолепным.
Когда я щекотливо провела кончиками пальцев по его предплечью, Ремингтон перехватил мое запястье, останавливая меня.
— Сейчас нельзя. Сегодня я обязан нормально тебя накормить. Ты уже который день питаешься одними булками.
Он поцеловал меня в плечо и сел.
— Пойдем куда-нибудь. Или хочешь еще поспать? Если лень выходить, я могу сходить один и взять еду навынос.
— ...Хочу поспать еще немного. С тобой.
Я потянула его за руку, и Ремингтон безропотно поддался, снова ложась рядом со мной. Он тихо рассмеялся и обнял меня.
Мне нравился Ремингтон, который не мог мне отказать. Он даже не пытался со мной бороться и просто, беззащитно сдавался. Знай я раньше, что этот мужчина настолько слаб передо мной, многое бы сложилось иначе.
Я хотела, чтобы каждый день был таким, как сейчас, но у нас оставалось слишком много нерешенных проблем в реальности.
— Мне постоянно звонит Дункан. Кажется, он взбешен тем, что я разорвала сделку. Я так боюсь, что меня найдут где-нибудь в канаве.
Несколько дней назад мне звонила Кэсси. Чувствуя вину за то, что втянула ее в опасное дело, я без конца извинялась. Кэсси ответила, что всё в порядке, но на душе всё равно было неспокойно.
Дункан продолжал обрывать телефон и мне. Я игнорировала все его звонки. Раз уж Ремингтон решил больше не встречаться с директором, Дункан всё равно не смог бы ничего разузнать. Однако убегать от реальности было нелегко.
***
— Отец, как ни странно, любит китайскую кухню. Особенно пельмени. Видимо, часто ест их в офисе, потому что это быстро. Хотя мне трудно такое представить.
Сказала я, запихивая в рот жареный рис с яйцом. Из-за летнего семестра кафетерий и остальные школьные здания работали в обычном режиме, и мы ели наш, возможно, последний совместный школьный обед.
— Никак не могу представить, чтобы отец ел в спешке. Интересно, он тоже дует на пельмени, когда они горячие?
Ремингтон, слушая мою болтовню, разрезал пельмени пополам, как стейк. Из раскрытой начинки повалил горячий пар.
— Знаешь что? Примерно треть того, о чем ты говоришь, — это разговоры об отце. Видимо, ты очень его любишь.
— ...Правда? Я и не замечала.
Я часто говорю об отце? Я никогда об этом не задумывалась, поэтому почему-то растерялась. Ремингтон с улыбкой подцепил вилкой маленький кусочек.
— У меня нет отца, поэтому я тебе завидую.
— А ты знаешь, кто он?
— В общих чертах. Но я никогда его не видел. Говорят, он не в восторге от того, что у него есть сын.
— Вот как...
— Но, говорят, только благодаря существованию этого человека секреты моей матери не сливают в прессу направо и налево. Хоть в этом плюс.
Ремингтон прошептал это так тихо, чтобы слышала только я. Он приложил кусочек пельменя к своим губам, проверяя температуру, а затем, убедившись, что всё в порядке, положил мне в рот. Пельмень оказался в меру теплым и вкусным.
Я невольно улыбнулась. Мы сидели в до тошноты знакомом кафетерии, но сами стали совершенно другими людьми. Ты доверяешь мне свои тайны, а я свободно улыбаюсь в твоем присутствии.
Из левого окна падали длинные лучи желтого солнца, согревая лицо. Было тепло. Как было бы здорово не возвращаться домой и остаться так навсегда.
Но стоило мне об этом подумать, как раздался самый худший голос на свете.
— Ремингтон, кого я вижу. И мисс Родерсон с тобой?
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    Я резко вскинула голову и увидела директора Лестер. Одетая в пурпурный костюм, она улыбалась, но ее взгляд, устремленный на нас, был мутным и темным.
— Давно не виделись, Дэни. Я думала, ты вернулась домой, а ты, оказывается, осталась ради вечеринки. Неожиданно.
Стоило мне увидеть лицо директора, как в памяти рефлекторно всплыли воспоминания. То, как она притворялась, что заботится и волнуется обо мне, а в итоге несла за спиной всякую мерзость...
«Знай свое место, Ремингтон. Хоть эта девка и продает себя Генри Родерсону как шлюха, тебе до нее как до луны».
Рука, сжимающая вилку, напряглась.
Это лицо, творящее втайне всякую грязь, но на публике строящее из себя великолепного педагога, вызывало омерзение. Я натянула жесткую улыбку и посмотрела на директора.
— Дело не в вечеринке. Я вернулась, потому что кое-что забыла.
— Надо же... Видимо, упустила, когда собирала вещи. Нужно было быть внимательнее и ничего не забывать.
— Вот именно. Тогда я не знала, что это мое, поэтому и не взяла, но оказалось, что это принадлежит мне. Какое счастье, что я узнала об этом хотя бы сейчас. Хорошо, что я вернулась.
В моем тоне сквозил откровенный яд. Ремингтон легонько пнул меня под столом. Это означало «хватит».
Но директор, казалось, даже не догадывалась, почему я веду себя так агрессивно. В любом случае, в ее глазах я была лишь нелюдимой, социально неадаптированной девчонкой. Директор ласково улыбнулась мне и посмотрела на Ремингтона.
— Видимо, ты был слишком занят заботой о мисс Родерсон. Я вчера звонила несколько раз, но ты не отвечал, и мне это показалось странным.
— А, да.
Ремингтон ответил, искоса взглянув на меня. Видимо, он пытался скрыть от меня, что директор пыталась с ним связаться. Я застыла от удивления.
Директор спросила Ремингтона:
— Ремингтон, выйдем на пару минут? Нужно поговорить наедине.
— Да. Пойдемте.
Что? Он пойдет? Я вцепилась в запястье Ремингтона.
— Куда ты собрался посреди обеда?
— Я буквально на минуту. Ешь пока без меня.
Ремингтон мягко отцепил мою руку и встал. Директор бросила на меня торжествующий взгляд, словно победительница, и увела Ремингтона из кафетерия.
...Мерзкая тварь.
Ноги нервно задрожали. О чем они будут говорить? А что, если она сделает ему еще какое-нибудь предложение? Сможет ли Ремингтон отказаться? Что я могу сделать? Как мне поступить?
Нервно кусая ногти, я поглядывала на часы. Я ненавидела себя за свою слабость. Бессильная, жалкая я, способная лишь сидеть и ждать.
Меня бесили даже мои короткие ногти. Вот бы и у меня была сила, способная ранить и причинять боль.
Пока я в тревоге пялилась на свои ногти, Ремингтон быстро вернулся. С красной, распухшей правой щекой.
— О чем вы говорили? Что со щекой?
— Просто позволил ей ударить меня один раз. Почему ты не доела? Нужно съесть всё.
Едва сев, Ремингтон тут же проверил мою тарелку. То, что даже в такой момент он проверяет, сколько я съела, вызвало у меня нервный смешок. И разозлило.
— Сейчас вообще не важно, что я ем.
— Ты слишком худая. Тебе нужно набрать вес.
— О чем ты говорил с этой женщиной?
— Сказал, чтобы больше меня не вызывала.
Ремингтон спокойно ответил, отправляя мне в рот пельмень.
— Сказал, что вернул все одолженные деньги, так что пусть больше не звонит. Если хочет слить мой секрет — пусть сливает на здоровье. Тому, от кого мне хотелось скрыть его больше всего, я уже всё равно всё растрепал, так что мне плевать.
Он легонько похлопал меня по щеке, словно говоря: «Довольна?». Я жевала печенье, но в моих глазах плескалась тревога. Быстро проглотив еду, я спросила:
— А если она и правда всё расскажет?
— Что именно?
— Твой секрет!
Ремингтон тихонько рассмеялся и безмятежно принялся считать оставшиеся на моей тарелке пельмени.
— Можешь не переживать. Она всё равно ни за что не выдаст мой секрет. Если она откроет рот, я тоже в любой момент могу заговорить.
— И ты предлагаешь просто оставить всё как есть?
— Как ни крути, это была сделка, которую я сам же и предложил.
— Нет. Вообще не важно, кто предложил первым.
Категорично ответила я.
— Эта женщина абьюзила тебя, пользуясь твоим уязвимым положением, а это то, чего взрослый человек делать не должен. Я не могу простить такую тварь!
Ремингтон молча смотрел, как я взрываюсь от гнева. С лицом, едва сдерживающим смех.
Не понимая, что тут смешного, я насупилась и уставилась на него. Тогда Ремингтон расхохотался уже в открытую. Мне стало совсем обидно.
— Я говорю о серьезных вещах, почему ты смеешься?
— Потому что ты ведешь себя мило.
Отсмеявшись, он потянулся к моим губам. Видимо, хотел что-то убрать.
— Видимо, ты вся в отца — тоже обожаешь пельмени.
На кончике его пальца осталась крошка от теста. Я крепко зажмурилась. Ну почему в такие серьезные моменты я вечно выставляю себя перед Ремингтоном в нелепом свете?
Я хотела быть перед ним крутой женщиной, а не выглядеть как глупый ребенок.
— ...Какая же я жалкая.
— Всё нормально. У тебя есть я. Каково же тогда мне, показавшему тебе самое свое дно.
Ремингтон игриво улыбнулся. Его спокойный, самоироничный голос лишь сильнее ранил сердце.
Я прикусила губу.
Дно... Теперь я была еще больше уверена, что не смогу простить директора. Такая мразь, заставляющая человека опускаться на самое дно и обнажать его, заслуживает казни.
— ...Нужно придумать, как разобраться с этой женщиной.
— Хочешь упечь ее за решетку?
— Как минимум заставить ее убраться из Антероса.
Твердо ответила я.
— Я не позволю ей и дальше работать педагогом.
Услышав это, Ремингтон покатал пельмень кончиком вилки и ненадолго задумался. А затем достал телефон и что-то поискал.
— На, почитай.
На экране протянутого телефона была открыта фотография. Снимок каких-то документов, тайно сделанный в темноте.
— ...Что это?
— Приблизь. Пролистай вбок, там еще есть. Некоторые страницы уже наполовину прошли через шредер, но я собрал все обрывки, так что разобрать можно. Правда, надо проверить, сохранили ли они юридическую силу как оригиналы.
Увеличив снимок и вчитавшись в текст, я тут же выпрямилась. Сонливость как рукой сняло.
— Это же...
Это была анонимная жалоба. Донос о том, что мистер Харпер, используя оценки как наживку, постоянно домогается учениц. Шокирующе.
Ремингтон продолжил тихим голосом:
— Директору докладывали об этом несколько раз, но она просто замяла дело. Наверное, потому что сестра Харпера — председатель попечительского совета Эрратума.
— ...Боялась аттестации совета в следующем году? Если получит плохую оценку, вряд ли удержится на посту директора.
— Именно. Видимо, она планировала не трогать Харпера как минимум до тех пор. В этой школе власть совета безгранична.
Удивительно. Хоть уроки истории у мистера Харпера и были до зубовного скрежета скучными, сам он казался добросовестным и добродушным мужчиной. Я думала, он теплый человек, а он оказался такой мразью.
— Но неужели мистер Харпер правда делал такое?
— Вероятность высока. Элеонора как-то упоминала нечто подобное. К тому же директор замяла дело даже без расследования. Родители уже за одно это не оставят от нее мокрого места. А если вину Харпера докажут, директору тоже не избежать ареста.
Ремингтон говорил, осторожно оглядываясь по сторонам. Большинство учеников уже покидали кафетерий, отправляясь на уроки.
От одних только этих слов мое сердце бешено заколотилось. Мне хотелось прямо сейчас схватить эти документы и побежать в управление образования.
— У тебя были такие железобетонные доказательства, и ты молчал? Давай немедленно заявим в полицию или сообщим в управление!
— Нельзя, Дэни.
Категорично отрезал Ремингтон, сжав мою руку.
— Даже если передать эти материалы полиции или чиновникам, они тоже могут захотеть всё замять. Муж директора — глава издания «Потон». Как директор закрыла глаза на Харпера, так и они могут захотеть сделать вид, что ничего не знают.
— Но...!
— К тому же, подумай. Что, если эту жалобу отправили не только директору? Если донос уже лежал в полиции и управлении образования, но они его похоронили? Тогда я просто впустую сожгу хороший козырь. Нужно действовать тоньше.
— И поэтому ты предлагаешь сидеть сложа руки?
— Появится кто-то еще. Кто-то влиятельный, кто решит, что из этого дела можно извлечь выгоду.
Я недовольно замолчала. Ремингтон рассуждал абсолютно здраво. Правда — это не вопрос того, что правильно, а что нет; ее ценность определяется тем, есть ли необходимость вытаскивать ее на свет.
Каким бы правым ни было дело, если раскрытие правды не приносит выгоды, ее просто зарывают — такова логика этого мира.
Иными словами, как и сказал Ремингтон, сейчас нам нужно было не больше правды, а «тот, кому эта правда понадобится». И всё же...
— Неужели есть кто-то еще, кроме нас, кто хочет, чтобы она слетела с поста директора?
— Всё нормально. Нам некуда спешить.
Спокойно ответил Ремингтон, накалывая на вилку спаржу и отправляя мне в рот. Я жевала, недовольно глядя в окно.
Высоко стоящее солнце безжалостно вбивало свои палящие лучи в землю. Словно желая расплавить всё, что на ней стоит.
Но лето в Антеросе короткое. Не успеешь оглянуться, как оно сменит свой палящий лик на ледяной холод. То же самое и с возможностями. Важен правильный момент.
— ...Я обязательно тебя спасу.
Пробормотала я, словно давая клятву. Ремингтон лишь тихонько рассмеялся.
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    «Тот влиятельный, кто решит, что из этого дела можно извлечь выгоду».
Ремингтон говорил, что спешить некуда, но я считала иначе. Мне хотелось решить эту проблему как можно быстрее, и хотелось, чтобы этим человеком оказалась я. Потому что мне тоже хотелось быть полезной Ремингтону.
Поэтому, пока Ремингтон читал или отвлекался на что-то другое, я не выпускала из рук телефон, копаясь в информации о семьях Лестер и Грэм.
Я думала, что если хочу найти того, кто пожелает свалить директора Лестер, нужно выяснить, кто является заклятым врагом этой семьи.
Но собирать информацию оказалось нелегко.
Грэмы были просто нуворишами, сколотившими состояние на недвижимости во время Великой депрессии, а по Лестерам всплывало лишь немного данных о новом отчиме Элеоноры, главе издания «Потон».
— Грэм? Нахрена ты ищешь этого ублюдка?
Тихо подошедший со спины Ремингтон заглянул в экран моего телефона и нахмурился. Я от неожиданности вздрогнула, оттолкнула его и перевернула телефон экраном вниз.
— Ты меня напугал. Хоть бы шаги обозначал!
— Думал посмотреть, чем ты тут втихаря занимаешься, как бродячая кошка, а ты, оказывается, лежа в моей кровати, гуглишь другого мужика.
Ремингтон сел на корточки у кровати и посмотрел мне в глаза. На его лице читалось искреннее недовольство. Капли воды с его влажных после душа волос падали на крепкие, твердые плечи. Я неловко рассмеялась.
— Надела белье, которое ты назвал красивым.
— Не переводи тему.
Он, похоже, искренне верил, что я искала информацию о Дункане. То, как Ремингтон видел соперника в этом идиоте, казалось странным.
— Неужели ты со своим красивым лицом ревнуешь к какому-то Дункану?
От моих слов Ремингтон смутился и отвернулся. Объективно он был невероятно красив, но стоило ему услышать комплимент своей внешности, как он терялся.
— Ремингтон, мне нравишься ты. С чего тебе ревновать к такому, как он?
— ...Конечно ревную. Этот ублюдок не заставил бы тебя спать в такой убогой общаге. Наверняка снял бы самый дорогой отель в Антеросе.
Пробормотал Ремингтон, всё так же отвернувшись. Лицо у него было уязвленным.
— А у меня сейчас нет денег на такие дорогие отели. Даже когда съеду из общаги, не смогу позволить себе остановиться в шикарном месте. Честно говоря, мне даже звать тебя в такую комнату не хочется. Стыдно же. Что ты спишь в таком месте...
Ремингтон с досадой цыкнул и прикусил губу. Но сам он, наверное, под страхом смерти не догадался бы, насколько очаровательным казался мне в этот момент.
Мне нравилось, когда он показывал мне свою слабость. Всё это было пространством, куда я могла вклиниться и пустить корни.
Ведь чем больше я могла для него сделать, тем счастливее была. Я хотела помогать ему, хотела, чтобы он был передо мной в неоплатном долгу.
Жаль только, что я не могла признаться Ремингтону в этих своих чувствах.
— Мне плевать, где быть, лишь бы с тобой. Не думай, что меня может разочаровать подобное.
Я приподнялась и села на краю кровати. Только тогда Ремингтон повернул голову и посмотрел на меня.
— Если мне кто-то нравится, я иду до конца. Смотри, я ведь до сих пор слушаю эту музыку.
Сказала я, указав на стопку пластинок в углу его комнаты. Всё это была моя коллекция, которую я ему одолжила. Фиона Эппл, Blonde Redhead, Radiohead... Исполнители, выпустившие свои первые альбомы еще до моего рождения.
— Я не из тех, кто ведется на всё новое и блестящее. И не остываю, когда кто-то стареет или болеет. Даже если они делают что-то разочаровывающее, или вообще пропадают из виду и о них нет новостей — я продолжаю любить их точно так же. Включаю на повторе тот самый трек, который когда-то давно украл мое сердце... Мне просто этого достаточно.
Я взяла руку Ремингтона и затянула ее под просторную рубашку с коротким рукавом, которую надела с его плеча. Ремингтон, не отрывая от меня пристального взгляда, погладил мой живот. Я положила руки ему на плечи.
— Так что можешь не переживать, что я западу на что-то новое и крутое. Я куда более одержима, чем ты думаешь.
Едва я договорила, как Ремингтон грубо повалил меня на постель и впился в мои губы. Он проник ко мне в рот, словно измученный жаждой человек, и тесно прижался своим телом к моему.
Поцелуи с Ремингтоном всегда были такими. Агрессивными. Он всегда жаждал меня так, словно ему было мало, и вел себя как человек, верящий, что может подчинить меня, вколачивая свою плоть в мое тело.
Я мягко поглаживала Ремингтона по затылку, пока он, как ребенок, сосал мою шею. Губы Ремингтона были нетерпеливыми, а член, упирающийся мне в бедро, набух так твердо, словно хотел войти в меня прямо сейчас.
Кажется, именно тогда я об этом подумала. «Хотелось бы, чтобы ты нуждался во мне вечно, как сейчас. Деньгами, телом — чем угодно, лишь бы я могла намертво привязать тебя к себе».
Моя рука, шарившая по простыне, наткнулась на телефон, где всё еще была открыта страница с поисковым запросом «Грэм». Я смахнула его, уронив на пол.
***
Я покинула Эрратум спустя десять дней после того, как пришла в комнату Ремингтона.
Мне хотелось остаться с ним до тех пор, пока он полностью не соберет вещи, но Анна, устав от моих вечных просьб «еще один денек», в итоге прислала за мной Максвелла.
— Десять дней не появляться дома. Какая наглость. Тебе необязательно было таким способом напоминать, что ты чокнутая.
Максвелл, появившийся у главных ворот в сопровождении телохранителей, с ног до головы оглядел меня и мерзко усмехнулся.
Несмотря на жару, поверх белого платья на мне была серая толстовка Ремингтона на молнии. Чтобы скрыть красные следы, оставшиеся на верхней части груди и у локтей. Максвелл всё понял и громко заржал.
— Анна — святая женщина. Подкинула мне такое забавное зрелище.
— Заткнись, а.
— Надо было приехать пораньше. Мне хотелось лично присутствовать при таком историческом моменте — потере твоей девственности.
Тихо, чтобы слышала только я, хихикнул Максвелл. Вместо ответа я со всей силы пнула его по голени. Какое счастье, что Ремингтон не пошел провожать меня.
— Отец ведь не знает, что меня не было?
— Скажи спасибо. С тех пор как он стал лидером фракции, он так занят, что ничего не замечает.
— Ничего не замечающий отец — трудно такое представить. Кажется, его глаза будут яростно гореть, даже когда крышку его гроба начнут заколачивать гвоздями.
— Видимо, там внутри было охуенно весело? Вон как светишься.
Максвелл бросил это и сел в машину.
Правда заметно? Я посмотрела на свое отражение в тонированном стекле и тоже села в салон. С моим лицом всё было в полном порядке.
Машина без колебаний тронулась вперед. Я опустила окно и смотрела на улицу. За быстро проносящимся мимо золотым мостом раскинулся бескрайний океан.
Море было синим. Море, которое всегда казалось мне непроглядно-черным и пугающим, впервые выглядело ярко-синим.
Я даже видела, как прекрасно сверкает поверхность воды, отражая солнечный свет. Это сияние напоминало пайетки на сумке сестры Боуэн или блеск бриллиантов в ящике у бабушки.
Десять дней назад, проезжая по этому мосту, я ненавидела себя. Считала себя жалкой и глупой. Но сейчас я любила себя.
Мне нравилось всё, что нравилось Ремингтону, а поскольку тем, что ему нравилось, была я, я полюбила и саму себя. Мне хотелось стать еще красивее, хотелось относиться к себе бережнее.
Больше не осталось ничего, что заставляло бы меня тревожиться. Всё было абсолютно идеальным. Если не считать проблему с директором.
— Хули ты лыбишься?
Раздраженно бросил Максвелл, повернувшись ко мне, но я продолжала смотреть в окно, не убирая улыбки.
— Макс, что ты чувствовал, когда оканчивал школу?
— Выпускной?
Максвелл, настраивая телевизор, вмонтированный перед его сиденьем, переспросил рассеянным тоном. Он на секунду поднял глаза, вспоминая прошлое, а затем снова уставился в экран.
— Паршиво.
— Почему?
— Сестра Бо в тот день вскрыла вены.
Равнодушно бросил он и прибавил громкость телевизора.
— Из-за этого пришлось уйти с вечеринки пораньше, жаль. Девчонка, с которой я танцевал, была очень красивой. Интересно, как она там сейчас...
Голос Максвелла, подхваченный ветром, казалось, улетал прямо в море. Как и мои волосы, развевающиеся из окна. Но море продолжало сверкать ослепительным, синим блеском.
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    «Основной курс на борьбу с нелегальной иммиграцией и искоренение наркотиков остается неизменным. Партию Джухва в первую очередь волнует защита граждан от любых потенциальных угроз безопасности. »
Голос отца доносился из телевизора, который смотрел Максвелл. Я раздраженно бросила ему:
— Убавь громкость. Или надень наушники.
— Сама заткни уши, в чем проблема?
И как можно быть таким наглым? Сверля Максвелла взглядом, я перевела глаза на экран телевизора.
«Ответ не нужно искать где-то далеко. Человек, способный решить ваши проблемы, как ни странно, всегда находится рядом. С помощью этого законопроекта мы хотим сделать так, чтобы ближайшим окном помощи для граждан...»
Отец в пурпурном галстуке, окруженный репортерами, выглядел великолепно, словно модель из рекламы парфюма для мужчин среднего возраста.
Кажется, теперь, чтобы увидеть отца, проще и быстрее включить новости. Для меня это было только в плюс. Максвелл будет занят стажировкой в юридическом отделе компании жениха сестры Боуэн, а значит, дома больше некому будет за мной следить.
К тому же скандал между Джулией и отцом, который так трепал мне нервы, похоже, действительно сошел на нет, оказавшись лишь разовой встречей.
...Осталось только решить проблему с директором.
Глядя в окно, я нервно теребила кончики ногтей.
В этот момент Максвелл раздраженно цыкнул:
— Блядь, как же меня бесит этот ублюдок.
Я удивленно повернулась, думая, что он говорит об отце, но на экране показывали лицо нового губернатора Антероса. Это был ухоженный мужчина лет сорока, похожий на финансиста; я уже видела его пару раз на благотворительных вечерах.
— Нет ничего хуже мотивированного идиота. Сколько он там у власти? А уже перетряхивает управление образования и лезет в законы.
— Он просто делает свою работу как умеет, нельзя же его за это обсирать.
— Попробуй ляпнуть такое при отце. Он тебе живо зубы выбьет.
Усмехнулся Максвелл, глядя на меня. Я не понимала. Новый губернатор состоял в той же партии Джухва, что и отец. Более того, перед отцом он всегда вел себя как покорный идиот.
— Разве он не человек отца? Отец же, почитай, сам сделал его губернатором.
— Так-то оно так. Вот только едва избравшись, этот ублюдок тут же переобулся и ударил отца в спину. Он кинул отца и переметнулся к Кейну.
Кейн был конгрессменом от той же партии и главным соперником отца еще со времен их учебы в Челлне. Максвелл цокнул языком, назвав это «абсолютно ошибочным решением».
— Посадил на пост главы управления образования свою любовницу, Харпер. Совсем страх потерял. Полное безумие.
— ...Харпер?
— Ну да. Ту самую Харпер из попечительского совета Эрратума.
Губернатор, предавший отца, и новая глава управления образования Харпер... Не может быть.
«Появится кто-то еще. Кто-то влиятельный, кто решит, что из этого дела можно извлечь выгоду».
Я тут же схватила телефон и вбила в поиск имя новой главы управления образования Антероса.
Имя: Синтия Харпер
...
...
Младший брат: Джон Харпер
«...Нашла».
Отец был прав.
Ответ не нужно было искать где-то далеко.
***
Бог был на моей стороне. Казалось, я скольжу на коньках по идеально залитому для меня льду. Приятное чувство, когда ты стремительно и легко несешься прямо к цели. Возможно, всё это благодаря тому желанию, которое я загадала на мосту в Эрратуме в тот снежный день.
— Директор знала, что этот учитель постоянно домогается учениц, но даже без расследования замяла дело. Потому что он — младший брат председателя попечительского совета Эрратума.
Придя в кабинет отца, я сразу же выложила перед ним документы, полученные от Ремингтона.
Отец со скептическим выражением лица медленно вчитывался в бумаги. Однако, если поначалу он сидел, глубоко откинувшись на спинку кресла, то постепенно выпрямился, а когда перелистывал последнюю страницу — и вовсе подался вперед, полностью сосредоточившись. Это был хороший знак.
Подойдя вплотную к его столу, я добавила:
— Председателя совета Эрратума вы наверняка знаете. Синтия Харпер. Та самая, которую недавно назначили главой управления образования. Говорят, эта женщина — губернатора Антероса...
— Любовница.
Отец со стуком бросил документы на стол и поднял голову. Он улыбался. Только тогда я с облегчением выдохнула и тоже улыбнулась. Тревога, так долго мучившая меня, испарилась.
— Молодец, Дэни. Очень хорошо.
Отец радостно рассмеялся и с силой хлопнул по столу. Я давно не видела его таким довольным. Мое сердце радостно затрепетало.
— Спасибо. Я рада, что смогла быть вам полезной.
Почтительно сложив руки, я скромно улыбнулась. Я так давно не слышала от отца похвалы. Мне нетерпелось прямо сейчас позвонить Ремингтону и рассказать ему обо всем.
Пока я переминалась с ноги на ногу, отец позвонил своему помощнику, отдавая срочные указания, а секретарю велел организовать ближайшую встречу.
— Не хотелось бы, конечно, пускать под нож однокурсницу, но, пожалуй, пора начинать забой, и начнем мы прямо с Лестер.
Пробормотал отец себе под нос, набирая кому-то сообщение в телефоне.
От слова «забой» повеяло жутью. Но если это был единственный способ обеспечить безопасность мне и Ремингтону, я была готова с этим смириться.
— Всё получится?
На мой вопрос отец лишь мягко улыбнулся. Просторный кабинет из бежевого мрамора казался сегодня особенно светлым и стерильным. Засунув колпачок ручки в нагрудный карман рубашки, отец произнес:
— Возможно, моим преемником должен стать не Максвелл, а ты. Тебе это подходит куда больше.
Это была высшая похвала. Я торопливо замахала руками:
— Что вы...! О чем вы говорите.
— Твое решение было невероятно дальновидным. Люди, мыслящие плоско, не способны увидеть такую картину целиком.
— Вот как. Спасибо за похвалу.
Я неловко рассмеялась. Слышать похвалу от отца было жутко непривычно. И тут прозвучал неожиданный вопрос:
— Но где ты взяла эти материалы? Судя по датам, ты вряд ли фотографировала их сама.
Его острый, как у ястреба, взгляд, казалось, видел меня насквозь. Я растерялась, но изо всех сил постаралась не подать вида.
— ...А, один мой друг нашел эти документы, но не знал, что с ними делать, боясь последствий. Я подумала, что если отдам их вам, вы сможете распорядиться ими правильно, вот и забрала.
— Мне нужно знать точный источник. Я позабочусь о том, чтобы его имя не всплыло в прессе.
Эти слова заставили меня замяться. Но лгать отцу было нельзя.
— ...Это Ховард. Ремингтон Ховард.
— Ховард?
Взгляд отца внезапно стал серьезным.
— Тот самый парень. Сын Джулии Ховард.
— Да, всё верно. Ремингтон — староста, поэтому часто бывал в кабинете директора. Он случайно увидел эти документы и скопировал их. Посчитал, что это бумаги, мимо которых... нельзя просто так пройти.
Это не было ложью. Хоть и не было стопроцентной правдой.
Я нервно ждала, что скажет отец, молясь, чтобы он не стал расспрашивать дальше. Отец усмехнулся и убрал телефон во внутренний карман пиджака.
— Надо же, парень, пользующийся таким огромным доверием директора, провернул такое дерзкое дело. Впечатляет.
— Да. Он очень справедливый.
Отец больше не стал допрашивать меня об источнике. Видимо, он действительно спросил лишь для того, чтобы проверить. Только тогда напряжение отпустило, и всё мое тело обмякло.
— Лиз, моя дочь выйдет через минуту, подай машину.
Сказал отец секретарю по селектору. Я накинула на плечо оставленную сумку.
— Я могу идти?
— Да. Грег отвезет тебя в больницу, а после анализа крови другой водитель доставит тебя домой.
— А, хорошо...
— Не нужно нервничать. Если ты исправно принимала лекарства, результаты будут хорошими.
Отец не забыл напомнить мне о второй причине, по которой мне пришлось приехать сюда.
Ебаный анализ крови...
И всё же сегодня я, наверное, буду сдавать его с самым прекрасным настроением в своей жизни. Выйдя из кабинета, я отправила сообщение Ремингтону.
«Отец в восторге. Кажется, всё скоро решится»
Ответ от Ремингтона пришел почти мгновенно.
«Спасибо. Ты отлично потрудилась. Мне заехать за тобой?»
Прочитав сообщение Ремингтона, туман, давивший на сердце, рассеялся, и я глупо заулыбалась.
— ...У него даже машины нет, как он за мной заедет.
Всю дорогу до больницы в машине Грега я перечитывала сообщение Ремингтона снова и снова. И улыбалась.
Может быть, я родилась на свет только ради того, чтобы услышать от Ремингтона это «спасибо»?
— Мисс, вы стали так много улыбаться.
Произнес Грег, останавливая машину перед больницей. Я неловко рассмеялась, словно меня поймали с поличным.
— А... Правда?
Грег молча смотрел на меня через зеркало заднего вида. Почувствовав неловкость, я кашлянула и согнала улыбку с лица. Только тогда Грег снова посмотрел вперед. И сказал:
— Не заводите привязанностей. Пострадаете.
— ...Что?
— Они становятся слабостью.
В машине с заглушенным двигателем повисла звенящая тишина. Я молча смотрела на Грега. Стало как-то не по себе.
Но тогда я даже представить себе не могла, что скрывается за этой тревогой. Ведь всё вокруг казалось абсолютно идеальным.
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    Последствия той небольшой утечки, которую устроили мы с Ремингтоном, оказались пугающе масштабными.
«Независимая следственная группа, приступившая к работе по запросу прокуратуры штата Антерос, проводит допросы учащихся старшей школы и изымает вещественные доказательства, включая тысячи документов. На фоне того, как президент Мэдисон и руководство партии Джухва в один голос требуют его отставки, законодательное собрание штата Антерос также ускоряет подготовку к процедуре импичмента, что ставит под угрозу политическую карьеру губернатора Кларка».
Следствие продвигалось стремительно; всех, кто имел хоть малейшее отношение к этому делу, вытаскивали на свет и безжалостно распинали в прессе.
«Покрывательство сексуальных домогательств в школе»: арестованы директор Лестер и двое учителей
Тесные связи между директором и попечительским советом... Уродливая правда элитной частной школы
Последствия «Эрратум-гейта»... Шквал требований об отставке губернатора Кларка на фоне скандала с кумовством и любовницей
Полиция арестовала директора Лестер и мистера Харпера по обвинению в нарушении закона о защите несовершеннолетних и передала дело в суд.
Директору Лестер были предъявлены обвинения в укрывательстве преступления при наличии информации о действиях упомянутого преподавателя, а мистер Харпер был обвинен по девятнадцати пунктам, включая сексуальные домогательства, нарушение закона об образовании и жестокое обращение с детьми.
Именно этого я и добивалась. Я хотела, чтобы директор Лестер страдала, хотела, чтобы всё, что она построила, разлетелось вдребезги.
Но я упустила из виду одну вещь.
Люди не рушатся в одиночку. Когда падает один человек, те, кто с ним тесно связан, рушатся следом, как косточки домино...
— Вызывается свидетель со стороны обвинения.
Мы с Ремингтоном сидели в задних рядах и наблюдали за судом над директором Лестер. Из-за долгого следствия лицо директора выглядело изможденным и осунувшимся.
Я должна была чувствовать триумф, но на душе было паршиво. Наверное, из-за Элеоноры, которая с холодным лицом сидела на месте свидетеля обвинения.
— Свидетель, назовите свое имя.
— Элеонора Лестер.
Я давно ее не видела: ее длинные светлые волосы были резко обрезаны по линию подбородка, а ногти, на которых раньше всегда сверкали стразы, были коротко и аккуратно острижены. Лицо почти без макияжа казалось бледным, с залегли под глазами темными кругами от усталости, но выглядела она строгой и собранной.
— Назовите свои отношения с подсудимой.
— Я дочь Эдель Лестер.
Стоило ей произнести это, как по залу прокатился гул.
Я сжала кулаки, и Ремингтон накрыл мою руку своей.
— Свидетель, сообщали ли вы подсудимой о том, что данный преподаватель домогался вашей подруги?
Услышав вопрос прокурора, директор Лестер с мольбой посмотрела на дочь. Но Элеонора ледяным взглядом смотрела только вперед.
— ...Да. Сообщала.
Зал снова взгудел. Губы прокурора изогнулись в легкой ухмылке, а Элеонора с бесстрастным лицом продолжала смотреть перед собой.
— И как подсудимая отреагировала на ваши слова?
— Она приказала сделать так, чтобы та никому не рассказала.
— И каким же образом ей заткнули рот?
— Мать предоставила ей возможность участвовать в различных конкурсах от имени школы, а также организовала ужин с ректором университета.
Элеонора отвечала абсолютно спокойно. Но я четко видела, как вздрагивают ее длинные ресницы, и чувствовала, в каком невероятном напряжении и муке она сейчас находится.
Едва заседание закончилось, я вскочила и выбежала из зала. Только оказавшись на полупустой парковке, я наконец смогла сделать вдох. Легкий воздух, напоминающий о приближающемся конце лета, коснулся моих плеч.
— Ты в порядке?
Спросил Ремингтон, мягко поглаживая меня по спине. Опершись руками о колени, я медленно переводила дыхание. Сердце всё еще тревожно колотилось.
— ...Я в порядке. Просто переволновалась.
В этот момент сзади раздался яростный, срывающийся крик:
— Ремингтон Ховард!
Это был Дункан. Он широкими шагами направлялся к нам. Лицо перекошено от гнева. С нашей последней встречи его волосы заметно отросли, а глаза были красными, с полопнувшимися сосудами.
Дункан бросился на Ремингтона, как бык на матадора.
— Блядь, иди и дай показания прямо сейчас! Скажи, что моя мать невиновна! Она же была добра к тебе. Иди и засвидетельствуй, какой она хороший человек! Живо!
Рука Дункана, грубо схватившая Ремингтона за плечо, побелела от напряжения. Должно быть, это было больно, но лицо Ремингтона даже не дрогнуло. Он смотрел на Дункана настолько равнодушным, ледяным взглядом, что становилось не по себе.
— Мне совершенно не нравится тон, которым ты просишь.
— Ремингтон...!
Боялась, что начнется драка, я вцепилась в руку Ремингтона, повиснув на ней. Дункан мельком взглянул на меня, издал холодный смешок и отпустил плечо Ремингтона.
— Надо же, теперь крутите любовь в открытую?
— Дункан, всё не так...
— Заткнись, Дэни! Если у тебя есть хоть капля совести передо мной, иди и дай показания. Или хотя бы попробуй отговорить Элеонору! Вы же были подругами!
Дункан яростно орал, а под конец его голос вдруг дрогнул, готовый сорваться в плач. Я впервые видела этого всегда казавшегося безумно-жизнерадостным парня в таком отчаянии.
— ...Блядь, я не хотел, чтобы с мамой всё так обернулось. Моя мать — хороший человек. Если она так поступала, значит, на то были причины!
Выпалил Дункан, утирая слезы кулаком.
— К тому же, в конечном счете, мама помогла этим девкам поступить в хорошие университеты. Какого хера они тогда не отказались, а теперь ноют, что к ним домогались?
Прокричал он с обидой в голосе. Из его красных, воспаленных глаз слезы лились как из крана. Казалось, он вообще забыл, что стоит посреди парковки перед Ремингтоном, которого раньше так ненавидел.
— Дункан, твоя мать не помогала им поступить. Она затыкала им рты и шантажировала.
Сказала я, вытащив из сумочки платок и вложив ему в руку.
— «Если будешь молчать — получишь награду, а если откажешься — твое будущее окажется под угрозой». Это шантаж. И именно это было неправильно с самого начала.
— ...Хуйню несешь.
Дункан издал нервный смешок, сжав платок в кулаке. Безвыходность ситуации, структурная власть — этот парень никогда не сможет понять таких вещей. Он привык лишь пользоваться властью, но никогда не стонал под ее гнетом.
Дункан вернул мне платок и уставился на меня красными глазами.
— Не знаю, какая тварь это устроила, но я этого так не оставлю... Угх!
Дункан осекся, схватился за затылок и согнулся пополам.
Из-за его спины появилась Элеонора. Перехватив поудобнее свою жесткую сумочку, которой она только что ударила брата, она смерила его ледяным взглядом.
— Если ты тупой, то просто закрой пасть. Не позорь семью.
Одетая в бежевый жакет Элеонора достала из кармана ключи от машины и холодно посмотрела на нас с Ремингтоном.
— Давно не виделись.
— ...Привет, Эл.
Я отпустила руку Ремингтона и неловко ответила на приветствие.
Ремингтон к тому моменту уже с безразличным видом отвернулся, а Элеонора смотрела только на меня, словно его здесь вообще не существовало.
— Чего ты так трясешься, Дэни? Как будто это ты всё подстроила.
Губы Элеоноры изогнулись в ухмылке. Я знала, что она сказала это без задней мысли, но всё равно сжалась от чувства вины.
— Эл...
— Не нужно смотреть на меня с жалостью. То, что мать больше не директор Эрратума, никак не изменит мою жизнь.
Отрезала Элеонора, не дав мне договорить.
— Я всё еще Лестер, и это моя фамилия.
Она дернула густой бровью и надменно улыбнулась.
— Так даже лучше. Я же собираюсь стать журналистом. Чем быть лицемеркой, которая знает о грехах семьи и закрывает на них глаза, мне выгоднее для будущего самой вонзить нож и остаться с чистыми руками. Обидно же, когда родители рушат жизнь, которую ты так упорно строила?
Элеонора чеканила слова твердым, уверенным тоном, но в ее зеленых глазах плескался сложный водоворот чувств.
Гордость за то, что она поступила правильно, скорбь и разочарование в матери, а также тревога и смятение из-за сделанного выбора.
— Всё это — лишь возможность для меня. Так что убери этот виноватый взгляд. Меня это бесит.
Высказав всё, что хотела, Элеонора без колебаний повернулась к нам спиной. За всё время разговора она ни разу не посмотрела на Ремингтона. Будто его здесь не было.
Наверное, в этом заключалась последняя гордость Элеоноры.
— Ебанутая...
Тихо выругался Дункан, сверля взглядом спину сестры. Под туфлями уверенно шагающей прочь Элеоноры шуршали рано опавшие листья.
Сказав Ремингтону подождать, я побежала за ней.
— Эл!
Уже садившаяся на водительское сиденье черного седана Элеонора обернулась на мой зов. Задыхаясь, я остановилась перед ней.
— ...Прости, мне кажется, если я не скажу это сейчас, у меня больше никогда не будет шанса.
Элеонора вытащила уже занесенную в салон ногу обратно, с силой захлопнула дверцу и посмотрела на меня.
— Ну и?
— Я... я врала тебе.
Стоило мне решиться выложить правду, как руки мелко задрожали.
— На самом деле мне никогда не нравился Дункан. Я просто хотела, чтобы ты перестала меня травить... поэтому специально делала вид, что влюблена в него. И в ту ночь в общежитии, и после — я всё время тебя обманывала. Мне правда очень жаль.
— …….
Элеонора молча смотрела на меня, пока я сбивчиво вываливала свои извинения. Подул ветер, растрепав ее золотистые и мои черные волосы.
— Если убиваешь человека, делай это со злым лицом и наверняка.
Спустя долгое время произнесла Элеонора.
— Если ты пырнула кого-то ножом, а потом стоишь с виноватым видом, не зная, куда себя деть, то в итоге прирежут тебя саму.
— …….
— Если не научишься быть плохой, так и будешь жить вечно. Слабой. Бессильной.
Казалось, Элеонора видит всю мою жизнь насквозь. Ее сухой, выцветший взгляд смотрел на меня с презрением, но в то же время — с жалостью.
Точь-в-точь как в ту ночь, когда она привела меня к себе в комнату и читала длинные нотации после того, как я поцеловала Дункана и сбежала с вечеринки в мужском общежитии.
Элеонора открыла дверцу. И перед тем как сесть в машину, оглянулась на меня в последний раз, словно вспомнив еще кое-что.
— Дэни, знаешь, кто рушит жизнь женщины?
Мужчины? Подумала я про себя, но Элеонора, словно прочитав мои мысли, покачала головой и ответила:
— Жизнь рушат не плохие мужчины. Ты сама рушишь свою жизнь, когда выбираешь такого мужчину.
Острый взгляд Элеоноры прошивал насквозь.
— Нельзя любить мужчину, для которого в жизни есть что-то важнее тебя. Таким, как ты, от этого будет невыносимо одиноко.
— …….
— Так что тебе лучше начать бояться саму себя.
***
Люди постоянно дают мне советы.
«Ты должна быть непорочной», «Ты должна соблюдать правила», «Нельзя перечить отцу», «Нужно понимать, что можно говорить, а чего нельзя», «Никому нельзя доверять».
Но до сих пор я нарушала все эти запреты. Не то чтобы я делала это назло. Просто я часто оказывалась на перепутье и каждый раз поступала так, как велело мне сердце.
Во всех этих выборах всегда был замешан Ремингтон, но это вовсе не означало, что он был каким-то демоном, сбивающим меня с правильного пути. По крайней мере, я в это верила.
«Нельзя любить мужчину, для которого в жизни есть что-то важнее тебя».
Я часто прокручивала в голове совет Элеоноры.
«Тебе лучше начать бояться саму себя».
Почему люди всегда только предостерегают меня? Почему никто не скажет, что я всё делаю правильно? Неужели я и правда иду только по ошибочному, ложному пути?
Ремингтон, неужели мне нельзя было тебя любить?
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    Лето подошло к концу. Директора Лестер приговорили к пяти годам лишения свободы, а в прессе всё ещё не утихала шумиха вокруг губернатора Кларка из Антероса.
В день, когда вышла статья об отстранении директора, я, тайком от семьи, взяла водителя и отправилась в Эрратум одна. У меня оставались незаконченные дела.
— Бен!
Когда я постучала в старую железную дверь каморки, мистер Бенджамин, шаркая, открыл её. Он был в своей привычной поношенной белой футболке и заспанными глазами удивленно посмотрел на меня.
— Ого, вы ещё не уехали домой?
— Доброе утро, Бен. Я пришла поблагодарить вас перед тем, как уеду в университет. Хотела предупредить заранее, но поняла, что не знаю вашего номера.
— Какая ещё благодарность. Бросьте.
Он ответил ворчливо, но на лице читалась искренняя радость. Я протянула ему подарок, который до этого прятала за спиной.
— Вот, это вам.
— Это...
Когда я протянула ему спрятанную трость, глаза мистера Бенджамина округлились.
Уехав из Эрратума в этот раз, неизвестно, когда я вернусь снова. Перед отъездом мне очень хотелось сделать ему этот подарок. Оглядываясь на свою жизнь в Эрратуме, я понимала, что в самые важные моменты именно мистер Бенджамин приходил мне на помощь.
— Чинить и использовать старые костыли — это, конечно, хорошо, но мне кажется, такая трость будет выглядеть куда солиднее и красивее. Я сделала её на заказ специально для вас! Если отрегулировать высоту, её можно использовать как костыль, подставив под мышку.
Трость из красного дерева была прочной и роскошной, а на её рукоятке была искусно вырезана голова орла.
Мистер Бенджамин растерянно вертел трость в руках, разглядывая её со всех сторон. На его потрясенном лице читалось глубокое волнение. С каменным выражением лица он покачал головой.
— ...Если такой никчёмный старик, как я, будет ходить с такой роскошной вещью, люди засмеют.
— После вон той часовой башни вы — самое старое, что есть в Эрратуме. Если кто-то и посмеет над вами смеяться, то стыдиться должны именно эти люди, не способные разглядеть живую историю Эрратума прямо перед своим носом.
Услышав это, мистер Бенджамин тихонько рассмеялся и пробормотал: «История Эрратума...». Видимо, расчувствовавшись, он шмыгнул носом и вытер его тыльной стороной ладони.
— Спасибо. Огромное вам спасибо.
Он крепко обнял меня. От него пахло потом — резким запахом человека, занимающегося тяжелым физическим трудом. В этот момент я вдруг вспомнила своего покойного родного отца. От папы всегда исходил такой же запах тяжелого труда.
Мистер Бенджамин похлопал меня по спине и сказал:
— Вы обязательно станете прекрасным человеком, мисс. Мы живём в эпоху, когда доброе сердце ценится куда больше острого ума. Вы — мудрая и добрая девушка, поэтому ваша жизнь сложится счастливо. Я вам это гарантирую.
— Я буду иногда приезжать. Мне будет не хватать ваших советов.
— Нет! Живите настолько свободно, чтобы у вас даже мысли не возникало о необходимости чужих советов. Абсолютно свободно.
Мистер Бенджамин похлопал меня по плечу и отстранился. Его глаза покраснели. Он грубо потер их своими шершавыми руками, смахивая слёзы. Мои глаза тоже защипало.
Путь от его каморки до главных ворот показался мне длиннее, чем когда я шла туда. Высоко стоящее солнце следовало за мной по пятам. Я специально ступала только по тени. На душе было странно. Неужели именно это чувствуешь, когда навсегда покидаешь место, частью которого был?
— Всё сделала?
У ворот меня ждал Ремингтон. И чёрный седан, и водитель — всё это принадлежало мне, но стоящий перед ними Ремингтон выглядел так великолепно, словно именно он был хозяином всего этого.
— Вещи уже погрузили?
— Да. Теперь с этим местом точно покончено.
Ответил Ремингтон, кивнув подбородком на багажник, доверху забитый большими сумками. Наверное, мы были последними выпускниками, покинувшими Эрратум.
Машина с нами и вещами Ремингтона плавно тронулась с места. Без колебаний миновав ворота, она помчалась по длинному мосту. Высунувшись из окна, я оглянулась на отдаляющийся Эрратум. Огромный, прекрасный кампус, похожий на белый замок, превращался в крошечную точку вдали. Только сейчас я по-настоящему осознала, что мы уезжаем.
— ...Вот и выпускной.
Ремингтон, видимо, разделяя мои чувства, смотрел в окно со смесью облегчения и лёгкой грусти.
— И правда. Теперь мы прощаемся с этим местом навсегда.
— Тебе грустно?
— Нет. Я в предвкушении.
Ремингтон мягко улыбнулся и поцеловал меня в щеку. К счастью, водитель этого не заметил.
***
У всего есть своя цена.
Расплатой за то, что я унизила назойливого Терри, стало то, что мне пришлось стать бадди Ремингтона; а попытка использовать Дункана, чтобы остановить травлю со стороны Элеоноры, привела к тому, что я столкнулась с тайной Ремингтона.
Выбор никогда не влечёт за собой лишь одно последствие. Всё в этом мире сложно переплетено и связано причинно-следственными связями.
Наверное, поэтому мне часто бывало страшно и любопытно.
С чем же мне придётся столкнуться в качестве платы за то, что я использовала отца, чтобы спасти Ремингтона от директора?
Какое будущее принесёт мой выбор?
***
Отель, в котором Ремингтон временно остановился перед переездом в университетское общежитие, был маленьким и уютным. Не сказать чтобы роскошным, но чистым и скромным.
Мне там нравилось. Это место казалось нашим тайным убежищем. Но каждый раз, когда я приходила к нему, Ремингтон сгорал от стыда, словно его застали голым.
— ...Как же бесит.
— Ну чего ты. Тут чисто и хорошо.
Я беззаботно сидела на кровати, а Ремингтон, словно стесняясь, стоял поодаль у двери и смотрел на меня.
— Ты совершенно не вписываешься в это место. Наверное, ты единственная во всём районе, кто разгуливает в таком платье.
— Правда?
Платье на мне и правда было в стиле скромной, благородной леди. Но у меня не было выбора, ведь я сбежала из дома под предлогом похода на концерт классической музыки или светский вечер.
— Не вписываюсь? Тогда сними его с меня.
Игриво произнесла я, протянув к нему руки. Ремингтон просто осел на пол и покачал головой.
— ...Если я раздену тебя в таком месте, меня замучит чувство вины.
То, как он пробормотал это с досадой на лице, заставило меня рассмеяться. Увидеть Ремингтона, покрасневшего от смущения до самых кончиков ушей, выпадало нечасто.
Щёлк, щёлк. Подойдя ближе, я сфотографировала его на телефон.
— Прекрати. Что ты снимаешь?
— Это же забавно.
— Тебе весело, что мне так стрёмно?
Он выпалил это, использовав несвойственное ему грубое слово. Рассмеявшись, я тоже села на корточки напротив Ремингтона. Сжавшись в комочек, мы смотрели друг на друга.
— Я хочу остаться жить здесь с тобой навсегда.
— Ни за что. Я лучше сдохну, чем буду настолько никчёмным мужиком, который заставит тебя жить в подобной дыре.
Он содрогнулся, всем своим видом показывая, что категорически отвергает такое будущее. Я невольно улыбнулась и положила голову ему на колени.
— Знаешь, я хочу, чтобы ты добился успеха, но в то же время — не хочу этого. Мне кажется, тогда ты отдалишься и мы не сможем быть вместе, как сейчас...
— И ты хочешь, чтобы я всю жизнь прожил вот так?
— Если не хочешь так жить, я могу помочь. У меня есть деньги, а все мои деньги — твои.
— Опасно. Отдала мне тело, отдала сердце, а теперь ещё и деньги предлагаешь.
Усмехнулся Ремингтон, явно забавляясь. Совсем не понимая моих чувств.
— ...Я не шучу. Я правда могу отдать.
— И сколько же ты можешь дать?
— Ну... Могу отдавать тебе все карманные деньги, которые получаю каждый месяц. И всё, что накопила до сих пор. Но взамен ты должен относиться ко мне ещё лучше...
— Получается, теперь ты будешь моим спонсором?
Только я собралась ответить: «Если ты этого хочешь», как Ремингтон больно ущипнул меня за щеку.
— Ай!
— Какое счастье, что человек, которого ты любишь, — это я.
Произнес Ремингтон, покачивая рукой, которой щипал мою щеку. Во взгляде, которым он смотрел на меня, смешались умиление и недовольство.
— Будь я конченым ублюдком, я бы обобрал тебя до нитки.
— Но...!
— Дэни, я очень ценю твой порыв, но от денег откажусь. Я хочу быть для тебя принцем на белом коне, а не тем, кого нужно содержать.
Ремингтон отпустил мою щеку и мягко накрыл ладонью горящую от щипка кожу. Обхватив мое лицо, он заглянул мне в глаза.
— Чего ты так насупилась? Тебе настолько не нравится, что я отказываюсь от твоих денег?
— ...Дело не в этом.
— А в чём?
Я в замешательстве прикусила губу. Было стыдно признаться в своих истинных чувствах.
— Если ты возьмешь у меня хоть что-то, то не сможешь бросить меня, пока полностью не расплатишься. А раз ты отказываешься, мне почему-то тревожно...
Услышав это, Ремингтон громко расхохотался.
— Ах, так мисс Родерсон задумала купить меня за деньги?
— Да нет же...!
Ремингтон смеялся так, что у него вздрагивали плечи. Опершись о стену, он хохотал, едва не падая.
— И что мне с тобой делать?
С нежностью глядя на меня, он подхватил меня на руки и усадил к себе на колени. Крепко сжав в объятиях так, что я не могла пошевелиться, он принялся осыпать поцелуями мои щеки, уши и шею.
— Дэни, я куда более одержимый человек, чем ты думаешь. Я из тех, кто, увидев тебя всего один раз много лет назад, ничего не забыл и в одиночку ненавидел тебя всё это время.
— Угх... Я знаю.
— Даже если ты ничего для меня не сделаешь, я всё равно буду носить тебя на руках. Даже если настанет день, когда ты оттолкнешь меня, сказав, что разлюбила, я буду цепляться за тебя мертвой хваткой. Как бы далеко ты ни сбежала, я пойду следом. Пока ты меня не убьешь, ты от меня не избавишься.
— ...А если я умру?
— Значит, воскрешу.
Смех Ремингтона пощекотал мне ухо. Его главным достоинством было то, что в такие моменты он не обещал умереть следом.
— Расскажу тебе свой план.
Произнес Ремингтон, медленно расстегивая верхние пуговицы моего платья.
— Во-первых, зарабатывать деньги для меня теперь не проблема. Я же поступил с высшим баллом. Челлн предложил мне полную стипендию, а компании, готовые отвалить мне суммы, намного превышающие плату за обучение, уже выстроились в очередь. Я с отличием окончу Челлн за три года и поступлю в юридическую школу. Если получится быстрее — может, уложусь и в два с половиной. А потом стану очень известным адвокатом.
Полностью обнажив мою грудь, Ремингтон поднял меня на руки и понёс к кровати. Он уложил меня на матрас со слабыми пружинами. Поцеловав твердые кончики сосков, он запустил руку под юбку и стянул с меня белье.
— Обещаю тебе, Дэни. Через десять лет мы будем жить в самом дорогом отеле Антероса. Я буду невероятно богат и буду заказывать в номер любую еду, какую ты только пожелаешь.
— Угу, ах...
— К тому времени я, может, тебе и наскучу, но ничего не поделаешь. Твой отец наверняка захочет выдать тебя замуж за такого мужчину, как я, так что тебе придётся выйти за меня, хочешь ты того или нет.
Ремингтон озвучивал свои фантазии, покрывая поцелуями внутреннюю сторону моих бедер. Я вздрагивала, но продолжала глупо, счастливо улыбаться.
Жить в шикарном отеле, заказывать лобстеров в номер — всё это было не важно. Главным было то, что в будущем Ремингтона через десять лет есть я. Только это имело значение.
— Я так счастлива.
— Счастлива от одних только фантазий?
— Нет. Сейчас... Я безумно счастлива прямо сейчас.
Казалось, мне подарили хрупкий стеклянный шарик. Всё драгоценное — уязвимо. Мне хотелось нести его бережно-бережно, чтобы не разбить.
Мой телефон безостановочно вибрировал от звонков. Наверняка это Анна. Смахнув телефон под кровать, я приподнялась и крепко обняла Ремингтона.
— Ты обязан сдержать обещание, которое только что дал. Слышишь?
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    За те чуть больше полмесяца, что оставались до поступления в Челлн, я провела большую часть времени в маленьком отеле недалеко от Шестой авеню, где остановился Ремингтон.
Отцу, казалось, было совершенно плевать на мое отсутствие, а остальную прислугу мои передвижения вообще не волновали.
Только Анна подозрительно и пристально следила за каждым моим шагом; это было невероятно навязчиво. Она то и дело топталась под дверью, даже когда я переодевалась, и шла следом, стоило мне спуститься на кухню за водой.
— Вы в последнее время так часто уходите. И на звонки не отвечаете! Чем вы вообще занимаетесь?
— Я же говорила. Ходила в книжный. И в кино.
Я быстро спускалась по лестнице, избегая цепкого взгляда Анны. Но она явно не собиралась оставлять свои подозрения.
— И что, кино теперь показывают по двое суток подряд?
— Ночевала я дома... Просто ушла рано утром, вот вы меня и не заметили.
Оправдываясь, я доставала воду из холодильника, чувствуя, как ее взгляд буквально сверлит мне затылок. Уж лучше выложить всю правду, чем терпеть такие допросы. Анна ведь всё равно встанет на мою сторону.
— Ха-а, Анна. На самом деле я...
Обернувшись к ней с бутылкой в руке, я не успела договорить: в разговор встрял Максвелл.
— Доложите отцу, Анна. Наша младшенькая так помешалась на вечеринках, что скоро станет главной звездой светского общества. По всему Антеросу ходят слухи, что она буквально живет в «Холикс».
Внезапно появившийся Максвелл выхватил у меня бутылку и отпил из нее. Растерявшись от такой наглости, я ошарашенно уставилась на него. Максвелл же, выдав эту ложь, стоял с абсолютно невозмутимым лицом.
Анна, видимо, поверив в этот идиотский бред, побледнела как полотно.
— Мисс, это правда? Вы ходите по тусовкам?
Я неловко рассмеялась. Подумать только, побледнеть из-за каких-то вечеринок. Узнай она, что я кувыркаюсь с Ремингтоном, она бы, наверное, покончила с собой, виня себя за недосмотр.
А уж если узнает, что Ремингтон никакой не аристократ...
— Простите, что не предупредила, Анна. Впредь буду осторожнее. Но это не какие-то там странные вечеринки! Мы просто слушаем любимую музыку, ну и всё такое.
С улыбкой попыталась я успокоить ее. Пока я неумело усыпляла бдительность Анны, Максвелл, прислонившись к холодильнику, долго смотрел на меня с брезгливым выражением лица, а затем просто ушел. И что ему опять не понравилось?
Когда Анна, прочитав мне длинную лекцию о вреде алкоголя и тусовок, наконец ушла, я нашла Максвелла. Он сидел на диване в гостиной и смотрел телевизор.
— Зачем ты наврал?
Спросила я, подойдя ближе. Переключающий каналы Максвелл посмотрел на меня снизу вверх жалким взглядом.
— Ты, видимо, забыла, но Анна — тоже прислуга отца. Не доверяй ей слепо.
...Что?
Я нахмурилась.
— Ты ошибаешься. Анна не такая.
— Ахаха, не такая, говоришь?
Мои слова заставили Максвелла громко, безудержимо расхохотаться. В этом громком смехе было что-то настолько мерзкое, что он резал по натянутым нервам.
— Давай, Дэни. Верь в это до конца своих дней. Только через годик-другой мне, видимо, придется навещать тебя в психушке. Не переживай, я буду приходить часто.
— Хватит язвить!
— Я говорю это только потому, что ты ведешь себя как наивная дура.
Лицо Максвелла внезапно стало жестким.
— Дэни, просто заруби себе на носу: человек, который продал газетам информацию о том, что сестра Бо тайно трахается с парнем из семьи нелегальных иммигрантов, — это Джексон.
— ...Джексон?
Джексон был телохранителем, работавшим на Родерсонов еще до того, как меня удочерили. Он всегда сопровождал сестру Боуэн по дороге в школу.
Пока я стояла, потеряв дар речи от шока, Максвелл холодно усмехнулся.
— Нечему тут удивляться. В твоей и моей жизни такое будет повторяться еще сотни раз.
Максвелл снова отвернулся к телевизору. На экране показывали запись ток-шоу с участием отца.
В темной гостиной яркий свет от экрана падал на наши ничего не выражающие лица. Мы были похожи на красивых, бледных кукол.
***
Какие чувства обычно испытывают люди, когда думают об «отце»?
Кэсси как-то назвала своего отца «до тошноты назойливым и раздражающим», а Элеонора говорила о своем как о «важном источнике денег».
Но для меня отец был, как бы это сказать... великой и пугающей фигурой.
Я ненавидела его, но в то же время уважала; боялась, но трепетала перед ним. Я всегда из кожи вон лезла, чтобы угодить ему, и до дрожи боялась вызвать его недовольство.
Иногда я даже сама не могла понять, люблю я его или ненавижу.
Порой мне хотелось, чтобы он сдох, а порой — чтобы он жил вечно и защищал меня, как сейчас.
Мне хотелось быть его верной, покорной овечкой, но одновременно с этим — хотелось вбить гвоздь в сердце этого тирана, который выращивает меня как скот.
Я — сотканный из противоречий человек. Возможно, в этом и заключается моя суть.
***
Отец вызвал меня в свой кабинет спустя месяц после моего поступления в Челлн.
Я не видела его больше месяца, но совершенно не ощущала его отсутствия. Я была слишком занята адаптацией к новой среде, а всё свободное время проводила с Ремингтоном, поэтому мне было не до дома.
В каждое свободное окно между парами я запиралась в общежитии, где мы с Ремингтоном вылизывали друг друга, и даже на выходные не возвращалась домой, прикрываясь участием в студенческих мероприятиях.
Возможно, именно поэтому. Я, по своей глупости, абсолютно не замечала, как отец оценивает мое поведение в последнее время.
— Как ты в последнее время?
Спросил отец, подписывая какие-то бумаги. У Челлна, по сравнению с Эрратумом, был лишь один недостаток. Он находился слишком близко к кабинету отца.
Стоило мне войти, как я почувствовала себя школьницей, вызванной к директору, и, почтительно сложив руки перед собой, ответила:
— Всё хорошо. Я завела много друзей.
— Вот как. Слышал, ты вовсю наслаждаешься студенческой жизнью?
— Не то чтобы наслаждаюсь...
Я неловко улыбнулась. Стоило мне оказаться перед отцом, как тело всегда неестественно каменело.
— Я стараюсь участвовать в общественной жизни. Сейчас везде проходит много приветственных вечеринок для первокурсников. А чтобы хорошо адаптироваться, помощь старшекурсников просто необходима.
Отец ничего не ответил. Он лишь перелистывал документы, ставя свою подпись в нужных местах. Не похоже, что он позвал меня из интереса к моей учебе.
Просторный кабинет отца был отделан бежевым мрамором, но мне казалось, что стены начинают медленно сдвигаться, зажимая меня. От напряжения ладони покрылись липким потом.
Наконец, закрыв колпачок ручки, отец посмотрел на меня.
— Ремингтон Ховард.
— ...Да?
Стоило прозвучать этому имени, как сердце, казалось, упало в пятки. Убрав ручку в нагрудный карман пиджака, отец заговорил:
— Всё еще близко общаешься с этим парнем?
— А...
В голове всё побелело, и «правильный» ответ никак не шел на ум. Нужно было просто вести себя естественно, но от страха сердце болезненно сжалось. Потными ладонями я вцепилась в юбку.
— ...Да, общаюсь. Не то чтобы мы б-близки, но он мне очень помогает. Заботится обо мне.
— Мне тоже нравится этот юноша. Он ведь поступил в Челлн с высшим баллом.
— Да. Всё верно.
— Блестящий молодой человек.
Отец глубоко откинулся на спинку кресла и рассмеялся. Я совершенно не могла понять, к чему он клонит. Меня колотило от мысли, что до него могли дойти слухи о наших с Ремингтоном отношениях.
Я чувствовала себя так, словно угодила в невидимый капкан, из которого невозможно вырваться. Я задыхалась.
— Ты ведь знаешь, что в Антеросе сменился губернатор?
— Что? А, да!
Неожиданная смена темы сбила меня с толку, но я постаралась взять себя в руки и спокойно ответила:
— Я видела в новостях, что после отставки Кларка пост губернатора занял вице-губернатор Хопкинс. И то, что вы выступали с речью в его поддержку на инаугурации.
— Верно. Я планирую познакомить Джулию Ховард с Хопкинсом.
— А, маму Ремингтона?
Неужели между Джулией и отцом действительно ничего не было? В голове всё окончательно перемешалось. Ремингтон, губернатор Хопкинс, Джулия...
Я потеряла нить разговора. И не понимала, зачем он мне это рассказывает.
— Из них выйдет отличная пара. У Хопкинса прекрасная семья. И Джулии он, кажется, нравится.
— ...Да, это хорошие новости. Ремингтон наверняка тоже обрадуется.
Отец едва заметно улыбнулся. Но взгляд, которым он смотрел на меня поверх очков, оставался таким же острым.
— Дэни, смотри не испорть всё.
— Что?
Отец впился в меня жестким, непреклонным взглядом.
— Ты моя дочь. Что бы там ни несли остальные, я обеспечивал тебя всем, чтобы ты жила в лучших условиях и получала лучшее отношение. И впредь буду обеспечивать. Так что даже не думай о том, чтобы предать меня.
— ...К-конечно, отец. Я всегда на вашей стороне.
Я дрожала как преступница, пойманная на подготовке заговора, а отец, глубоко сидя в кресле, допрашивал меня строгим взглядом.
— Тогда я спрошу кое о чем. Ты представляешь, как предаешь меня?
— ...Н-нет.
— Тебе противен этот дом?
— Ни в коем случае!
— Ты случайно ничего от меня не скрываешь?
— …….
Нас с отцом разделял огромный стол, но мне казалось, что его лицо находится вплотную к моему; я задержала дыхание. Воздуха не хватало. Наверное, мне было страшно. Но чего именно?
— Н-нет...
С трудом разлепив губы, ответила я. Взгляд отца оставался таким же цепким и суровым. Помолчав и посмотрев на меня, он открыл ящик стола и достал небольшую статуэтку ангелов.
— Это подарок от пастора Брауна.
Белая фарфоровая статуэтка изображала двух маленьких ангелочков. Они весело трубили в фанфары. Приняв ее из его рук, я посмотрела на отца.
— Это мне?
— Поставь это в комнате мистера Ховарда. Но не говори, что это от меня.
Отец улыбнулся, сложив руки перед собой.


    Том 1 Глава 50

    Выйдя из кабинета отца, я сразу же направилась в комнату Ремингтона в общежитии. Его самого еще не было.
Встав прямо посреди комнаты, я огляделась. Односпальная кровать, письменный стол со стулом и полки, доверху забитые книгами и пластинками. Его комната всегда выглядит одинаково. Что в Эрратуме, что в отеле, что здесь, в Челлне.
Включив пластинку, я присела на край кровати. В руках я сжимала статуэтку ангелов, которую дал мне отец.
«Слышал, Ховард — атеист. Если поставишь это у него в комнате, оно поможет очистить парня от скверны».
...Неужели только ради этого? Я чувствовала себя идиоткой из-за того, что не посмела даже задать вопрос.
С пластинки лился голос Тома Йорка, звучащий так, словно он умирает насильственной смертью. Он подбивал меня на то, что нужно бежать. Пел о том, что разверзнется ад и что отец обо всем узнает.
Я резко вскочила с кровати.
— Наверняка ничего страшного...
Утешая саму себя, я осторожно поставила статуэтку на книжную полку Ремингтона. Лица маленьких ангелочков, весело трубящих в фанфары, казалось, затягивали мой взгляд вглубь себя. Тело начало медленно леденеть.
Я торопливо вытащила из кармана таблетки. И закинула в рот сразу три штуки. Последние результаты анализов были совсем плохими.
Проглоченные без воды таблетки медленно, как черви, ползли вниз по пищеводу. Действие лекарства расползалось, пожирая меня изнутри.
Я легла поперек кровати. Свесила голову с края матраса и закрыла глаза. Волосы тоже упали вниз, к полу, а кровь прилила к лицу. Голова кружилась.
Вялый голос с пластинки утешал меня, говоря, что нечему удивляться. Он сладко шептал о том, что нужно свергнуть правительство. Глупое, плохое правительство, которое даже не работает ради нас.
Я невольно улыбнулась. Ведь мое правительство находилось совсем рядом.
Отец, занимающийся делами в своем кабинете, и Ремингтон, сидящий в какой-нибудь аудитории Челлна.
Они были моим правительством, моими хозяевами.
Хозяин моего тела — отец, заставляющий свою верную дочь вечно дрожать от страха, и хозяин моего сердца — Ремингтон, которого я так безумно люблю.
— ...Я не предаю.
Но стоило мне пробормотать это, как перевернутая в моем поле зрения статуэтка ангелов тихонько захихикала. Словно насмехаясь надо мной.
***
Мне снился кошмар. Тело не слушалось, будто его намертво стянули веревками. Я стонала, обливаясь холодным потом, как вдруг чья-то нежная рука погладила меня по голове. Пахнуло чем-то приятным.
— Ты в порядке?
— Уг-гум...
Медленно разлепив веки, я увидела перед собой обеспокоенное лицо Ремингтона. Я лежала на его руке, а он обнимал меня своим теплым телом. В голове было пусто. Медленно моргая, я смотрела на него снизу вверх.
— ...Когда ты пришел?
— Совсем дурочкой стала. Выпить разом три таблетки.
Ремингтон ущипнул меня за щеку, отчитывая. Небо за окном уже успело почернеть. И когда только прошло столько времени?
— Мы уже разговаривали?
— Не помнишь?
— ...Мне кажется, я вижу тебя сегодня впервые.
Я медленно, по-дурацки моргнула.
Услышав это, Ремингтон нахмурился.
— А то, что ты подарила мне вон ту вещь, помнишь?
Спросил он, указав на статуэтку на полке. Едва мой взгляд упал на ангелов, сердце ухнуло вниз. Я торопливо отвернулась. Стало страшно.
— ...Я сказала, что это подарок?
— Да. Я так радовался первому подарку от тебя. А ты даже не помнишь. Обидно.
— …….
— Что за таблетки ты вообще пьешь? С тобой всё нормально?
Вместо ответа я уткнулась лицом ему в грудь. Но он всё же взял меня за плечи и отстранил.
— Посмотри мне в глаза, Дэни.
— М? Зачем?
Ремингтон сел сам и усадил меня. А затем, держа за плечи, пристально заглянул мне в лицо. В его синих, как море, глазах отражалась я. Он изучал меня с пугающей настойчивостью.
— Что за лекарства ты принимаешь?
Я отвернулась, избегая его взгляда.
— Обычные таблетки... Помогают от клаустрофобии и всё такое.
— И долго тебе их пить?
— ...Это не те таблетки, которые можно просто взять и бросить.
— В смысле, тебе придется пить их всю жизнь?
— Ну, наверное.
Я подалась вперед и снова уткнулась лицом ему в плечо. Это означало «хватит спрашивать», но Ремингтон подхватил меня под мышки и снова отодвинул от себя.
— Разве можно пить их так долго? Это безопасно?
— Доктор сказал принимать их регулярно, как витамины.
— Что это за витамины такие, от которых человек превращается в овощ?
Я ничего не ответила и просто улыбнулась. Мне нечего было сказать. Ремингтон продолжал сверлить меня подозрительным взглядом.
Не знаю, что он обо мне думал. Считал жалкой девчонкой, которой всю жизнь сидеть на таблетках? Тупой дурой, которая даже не знает, что именно она пьет?
Узнай он, что из меня еще и регулярно, как из скота, выкачивают кровь, он бы, наверное, в ужасе сбежал.
— Обними меня.
С улыбкой я раскинула руки. Но Ремингтон, не меняя серьезного выражения лица, покачал головой.
— Пока не ответишь, я с тобой ничего делать не буду.
— Правда?
Не обращая внимания на его слова, я забралась к нему на бедра и села сверху. Стоило мне положить голову ему на грудь, как Ремингтон не выдержал и обнял меня за талию. Хоть и продолжил ворчать:
— Мне не нравится решать проблемы таким способом.
— Нет никаких проблем.
Ответила я, целуя его в щеку. В тот миг, как мои губы коснулись его кожи, Ремингтон сдавленно, со стоном втянул воздух.
Его член, на котором я сидела, уже давно набух и стал твердым. Поглаживая его предплечье, я произнесла:
— У тебя стояк.
— Сам знаю.
Видимо, смутившись того, что я сказала это так прямо, Ремингтон ответил с раздражением. Моя рука, гладившая его руку, медленно спустилась вниз.
— И давно он у тебя?
— ...С тех пор как ты спала.
— Извращенец.
— Будь я извращенцем, я бы не сдерживался.
— Мог бы и не сдерживаться. Я бы всё равно ничего не вспомнила.
Когда я поцеловала его в шею и провела ладонью по бедру, Ремингтон издал низкий стон. Его затвердевший член теперь болезненно упирался в меня.
— У тебя встает на любое прикосновение, не важно, кто трогает?
— ...За кого ты меня держишь.
С трудом выдыхая, ответил Ремингтон.
Поглаживая выпирающий сквозь белье член, я пристально посмотрела ему в лицо.
Мне нравится лицо Ремингтона, когда он возбужден. Сведя брови, чтобы сдержать стон, или то, как его розоватая часть языка облизывает пересохшие губы.
Мне нравилось, что он так быстро заводится даже от моих неумелых ласк. И еще больше нравилось, что, сходя с ума от возбуждения, он всё равно не смеет грубить мне.
— То есть он встает не от каждого прикосновения?
— ...Нет.
— Видимо, кроме меня тебя трогал кто-то еще?
— Девчонки иногда брали под руку, но у меня от этого не вставало.
Даже оправдывается он добросовестно. То, что какие-то девицы брали его под руку, резануло по нервам, но то, что он не возбуждался, было приятно слышать.
Я слезла с кровати и опустилась на колени между его ног. Член Ремингтона, смотрящего на меня сверху вниз, налился еще твердее. Поглаживая его поверх белья, я спросила снова:
— О чем ты думаешь, когда тебя трогают другие девушки?
— ...Ни о чем не думаю.
— Врешь.
— Я серьезно.
У него было такое лицо, словно он сам не понимал, что отвечает. С выражением человека, держащегося за остатки рассудка, он просто смотрел на то, что я делаю.
— Тогда на что у тебя вообще встает?
К тому моменту я уже целовала внутреннюю сторону его бедра. Не отрывая лихорадочного взгляда от моих губ, Ремингтон медленно произнес:
— ...Когда думаю о тебе.
Этот ответ мне безумно понравился. С улыбкой я прижалась губами к его члену прямо через ткань. Ремингтон болезненно поморщился и застонал. Мне это нравилось. Казалось, он мучается от того, что не может себя контролировать.
Я стянула с него белье и сжала член в руке. Ремингтон смотрел на меня совершенно безумным взглядом. Казалось, он вот-вот вцепится мне в волосы.
Но я, держа его член, просто застыла в неловкости, не зная, что делать дальше.
— …….
Честно говоря, хоть мы уже много раз спали, я впервые разглядывала его так близко. У меня и так были маленькие ладони, но на его фоне моя рука казалась совсем детской.
Кажется, я поняла, почему отец называл мужской орган «дьяволом». Он действительно выглядел яростным, как дьявол, и казался вещью, созданной лишь для того, чтобы причинять женщине боль.
— Почему остановилась?
— …….
Спросил Ремингтон, погладив меня по затылку. Сжимая его член, я растерянно посмотрела на него.
Глаза Ремингтона, в которых отражалась я, казались глазами человека, потерявшего рассудок. Он смотрел на меня взглядом, полным такого первобытного, жестокого порыва, словно хотел прямо сейчас схватить меня за волосы и насадить ртом на свой член.
Я неловко рассмеялась.
— ...Он оказался больше, чем я думала... Я не смогу.
Ремингтон просто молча смотрел на меня. Я чувствовала, как его взгляд буквально прожигает мои губы.
Мне конец. В тот миг, когда я сжалась от страха, Ремингтон покачал головой и потянулся ко мне. Его руки скользнули мне под мышки и подняли с пола.
— Не нужно. Тебе необязательно это делать.
— Ах, но...
Ремингтон усадил меня к себе на колени и глубоко впился поцелуем в мою шею. Казалось, его возбуждение стало еще сильнее, чем обычно.
Губы, всасывающие нежную кожу, были нетерпеливее, а руки, блуждающие по талии, — горячее.
— Меня с самого начала бесило, что ты стоишь передо мной на коленях.
Он медленно повалил меня на кровать. Навалившись сверху, Ремингтон расстегнул пуговицы на моем платье, высвободил грудь и взял ее в рот. В тот миг, когда его язык остро прошелся по соску, я едва не закричала.
— Помедленнее, ах-х...
Не успела я договорить, как грудь оказалась втянута в его рот. Когда я сдавленно, со стоном задержала дыхание, пальцы Ремингтона, как змеи, проникли мне в рот.
От его движений — когда он придавил мой язык, лаская нёбо, — на глаза навернулись слезы. Сквозь насильно приоткрытые губы вырывались жаркие, прерывистые выдохи.
— А-а, ух...
Ремингтон вошел в меня почти сразу. В отличие от его благородных слов о том, что ему не нравится видеть меня на коленях, движения, расколовшие мое тело, были грубыми. Это была боль, к которой невозможно привыкнуть, сколько бы раз мы это ни делали. Задыхаясь, я с трудом принимала его в себя.
Ремингтон яростно вколачивался в меня, вылизывая мои уши. Мое тело, распластанное под ним, казалось таким маленьким и хрупким.
Кажется, из вежливости он старался двигаться как можно мягче, но мне было тяжело просто выдерживать его член.
Между нами с самого начала была огромная разница в габаритах и силе. В отличие от меня, стонущей и теряющей рассудок, Ремингтон двигался с пугающей легкостью.
Мне же казалось, что стоит ему толкнуться чуть глубже — и мое тело просто сломается, а от каждого его резкого выпада я задыхалась, как раненый зверек.
— А-ах, х-х...
Повернув голову, я увидела наше отражение в большом зеркале. Стало не по себе. Казалось, я совершаю страшный грех.
Я, забыв о стыде, выставила грудь напоказ и, бесстыдно раздвинув ноги, как шлюха, принимала в себя мужчину. Заполняя всё свое тело Ремингтоном, сливаясь с ним каждым дюймом кожи.
В этот момент в голове всплыл голос отца.
«Ты должна быть прекрасной и непорочной, Дэни. Но красота имеет ценность лишь тогда, когда она чиста. Распутную, но красивую женщину люди всегда клеймят ведьмой».
...Нет. Я крепко зажмурилась.
Но когда я открыла глаза снова, в кресле в углу комнаты сидел отец.
Он смотрел на нас. Своим привычным, строгим и ледяным взглядом. Отец цокал языком, глядя на меня с отвращением.
Мне хотелось оттолкнуть Ремингтона, но вырваться было невозможно, и я лишь беспомощно дергалась, как кукла, в такт его вколачивающимся толчкам.
— Не надо...
Сгорая от стыда, я закрыла лицо руками. Пошлый, влажный звук от ударов наших тел сводил с ума. В этот момент Ремингтон перехватил мои запястья и вдавил их в матрас.
— Не думай ни о чем другом.
Приподняв меня, Ремингтон настойчиво вонзился в меня еще глубже. Он вылизывал каждый уголок моего тела, словно веря, что так он сможет узнать обо мне абсолютно всё.
— Не делай из меня жалкого ублюдка, который ревнует даже к твоим фантазиям.
Вместо ответа я сама потянулась к его губам. Стоило мне, как ребенку, всосать его язык, как член Ремингтона внутри меня налился еще большей твердостью.
Служить двум господам — невероятно мучительное дело.
Один правитель ждет от меня непорочности, но свою чистоту я отдала другому; один правитель верит в мою искренность, но вся моя правда намертво привязана к другому.
Когда я снова посмотрела на кресло в углу, отца там уже не было.


    Том 1 Глава 51

    [Анна: Мисс, тот подарок от сенатора ведь надежно хранится у вашего друга?]
Я сразу же набрала ответ:
[Я: Да. У него в комнате всё в порядке.]
С тех пор как я поставила там статуэтку ангелов, прошло больше двух месяцев, но всё оставалось по-прежнему.
Неужели отец и правда просто хотел позаботиться о Ремингтоне? Если так, то это означало, что он действительно хорошо к нему относится, и это не могло не радовать.
— Чего ты уставилась на нее?
Пока я, приподнявшись на цыпочки перед книжной полкой, разглядывала статуэтку ангелов, со спины подошел Ремингтон.
— Хватит бродить, побудь рядом.
Он притянул меня за талию, усадил на кровать, зажал между своих ног и снова уткнулся в книгу. Я прижалась спиной к его груди.
— Мне скучно. Ты же всё равно только и делаешь, что читаешь.
— Мне нужно прочитать это и завтра сдать реферат. Скоро закончу, так что посиди так немного. Когда ты рядом, мне легче сосредоточиться.
Ответил Ремингтон, не отрывая глаз от книги. Став студентом, он стал намного более занятым, чем раньше. Учеба, общественные дела, да еще и отношения со мной.
Я накрыла ладонью его руку, мягко поглаживающую мою талию.
— Ты говорил, что вчера разговаривал с моим отцом? Зачем он звонил?
— А, точно. Насчет стипендии.
Его глаза, резко посмотревшие на меня, сияли от радости. Он начал хвастаться, как ребенок, получивший награду:
— Я буду получать стипендию от фонда Родерсонов. Это дополнительная финансовая поддержка помимо платы за обучение, так что ее можно получать вместе со стипендией от Челлна. Сумма довольно приличная. Этого с лихвой хватит на жизнь до самого выпуска.
— Вау, как здорово!
Я радостно обняла Ремингтона.
— Не зря, когда я видела отца в прошлый раз, он так много тебя хвалил. Видимо, ты ему очень понравился. Я так рада!
— Мама тоже, говорят, отлично ладит с человеком, которого познакомил твой отец. В последнее время всё складывается настолько идеально, что даже как-то тревожно.
Сказал Ремингтон, нежно поглаживая меня по спине. В его голосе звучала радость, смешанная с легкой растерянностью.
— Человек, которого познакомил отец, — это губернатор Хопкинс?
— Угу. Говорят, он хороший человек. И слава богу. Мама тоже старается завязать с таблетками.
В голосе Ремингтона проскользнула горечь. Я погладила его по щеке.
— Ты, должно быть, сильно за нее переживал всё это время?
— Я не переживаю. Просто беспокоюсь, как бы она не стала для меня обузой.
Когда речь заходила о матери, лицо Ремингтона всегда становилось печальным и полным боли. Он говорит, что ненавидит ее, но разве на самом деле он не любит ее всем сердцем? Я поцеловала его в губы.
— Впредь всё будет только хорошо, Ремингтон. Ты жил так усердно, что заслужил эту награду.
— Всё это благодаря тебе.
Ремингтон с любовью посмотрел на меня и принялся безостановочно покрывать поцелуями мои губы и щеки. Его рука, скользнувшая под длинную, похожую на платье футболку, гладила мою талию.
— Мне кажется, с тех пор как я встретил тебя, случаются только хорошие вещи.
— Ах...
Покусывая меня за шею, Ремингтон нетерпеливо вошел в меня. И хотя маленькие посланники бога наблюдали за нами с книжной полки, нам было абсолютно плевать. Мы с радостью предавались греху. Без стыда обнажая самые сокровенные места и пачкая тела выделениями друг друга.
— ...Мне кажется, ты вошел примерно досюда.
Низко простонав, я провела рукой чуть ниже пупка. Ремингтон с затуманенным взглядом посмотрел на меня сверху вниз.
— И что, больно?
— Нет. Но мне страшно, что ты прорвешь мне живот и вылезешь наружу.
Пока я говорила это, поглаживая свой плоский живот, я почувствовала, как член Ремингтона внутри меня налился еще большей твердостью. Его горячая плоть еще шире раздвинула меня изнутри, с силой толкнувшись вверх. Влажный звук шлепков откровенно разносился по комнате общежития.
***
После секса я лежала на руке Ремингтона и смотрела в окно. Стаи облаков медленно плыли по голубоватому небу, закрывая солнце. В комнате постепенно темнело.
С неба начали падать капли: слишком мокрые для снега, но слишком крупные для дождя.
— ...Это снег?
— Наверное, дождь.
Ответил Ремингтон, тоже глядя в окно. Мы смотрели на одно и то же, но видели разное. Я кивнула.
— Да... Наверное, дождь.
Если ты говоришь, что это дождь, значит, дождь.
Снег это или дождь — было не важно. Имело значение лишь то, что мы вместе. В этой комнате безопасно, и всё, что нам нужно делать, — это просто наблюдать за тем, как с неба что-то падает.
Мы не промокнем. Я еще глубже зарылась в объятия Ремингтона.
***
Я так сильно любила Ремингтона. То, как он привычно обнимал меня, то, как ждал, когда я отставала, то, что не ругал и не считал жалкой за мою неуклюжесть. То, что не заставлял меня унижаться перед ним, то, как любовался мной, как внимательно всматривался в меня, как говорил, что я должна относиться к себе бережнее — мне нравилось в нем абсолютно всё.
Поступив в университет, мы стали проводить вместе еще больше времени, мы действительно делали вместе абсолютно всё. Мне настолько нравилось это время, что я думала: даже если однажды он меня бросит, я не стану его винить.
Я не требовала от него большего. Пусть иногда он проявлял ледяную, бесчеловечную холодность, пусть говорил, что станет эгоистичным политиком, пусть называл снег дождем — мне было плевать. Я с каждой секундой всё глубже, безнадежно проваливалась в него.
Возможно, поэтому?
Оглядываясь на те дни сейчас, мне порой становится грустно.
Ведь тогда я верила, что это время продлится очень долго; это была по-настоящему чистая пора, когда я просто любила его всем сердцем, без всяких скрытых мотивов.
***
То, что отец позвал на пасхальный ужин семью Ремингтона и губернатора Антероса, было неожиданностью. Пасхальный ужин всегда был сугубо семейным мероприятием, а из посторонних на нем бывал разве что пастор Браун.
Для Ремингтона это было уже третье приглашение в наш дом. Первый раз — когда он навещал меня больную, второй — на новогоднюю вечеринку, и вот теперь — сегодня.
Отец сидел во главе длинного стола, справа от него расположились Хопкинс и Джулия, а слева — мы с Ремингтоном.
Непривычное зрелище. Пасхальный ужин без бабушки, без сестры Боуэн и Максвелла.
— Кэти, убавь музыку.
Услышав приказ отца, Кэти, ставившая на стол закуски, поспешила к колонкам. Из дорогих динамиков лились «Страсти по Матфею» Баха.
Музыка, в самом названии которой крылся призыв к дочерям скорбеть вместе, — я терпеть ее не могла. Но отец включал эту пластинку каждую Пасху.
Три часа священной пытки.
— Пока мы ехали, я видела новости. Пишут, что вы обручились. Поздравляю.
Сказала я Хопкинсу. Это был солидный мужчина лет сорока с на редкость располагающей и дружелюбной, как для политика, внешностью.
Джулия, одетая в темно-зеленое платье, накрыла своей рукой руку Хопкинса, лежащую на столе, и с улыбкой посмотрела на моего отца:
— Я так благодарна вам, сенатор Родерсон. Это всё благодаря вам — вы познакомили меня с таким чудесным человеком.
— Ну что вы. Губернатор Хопкинс не только обладает прекрасным характером, но и имеет блестящее будущее. Я очень дорожу им.
Отец с довольной улыбкой пригубил шампанское. С чего бы это? Отец выглядел необычайно в хорошем настроении.
Взрослые завели разговор о политике и обществе. Мы с Ремингтоном переглянулись. Ремингтон, одетый в костюм с бабочкой, незаметно кивнул на вазу с синими гранатами в центре стола, и мы, обменявшись взглядами, тихонько улыбнулись.
Я заранее попросила прислугу поставить именно эти цветы. Иметь свой собственный, понятный только нам двоим символ — это было так волнительно и приятно.
«Оставайся после ужина у нас. Я попрошу отца выделить тебе гостевую комнату».
Прочитав мое сообщение, Ремингтон с улыбкой посмотрел в телефон.
Взрослые всё еще были поглощены разговорами о политике. Ничего необычного. Как лидера фракции, главная забота отца сейчас заключалась в том, чтобы партия Джухва сохранила большинство на предстоящих промежуточных выборах.
— На следующих промежуточных мы должны отбить как минимум Синопу и Баром. Отдать традиционно консервативные регионы — это вопрос гордости.
— С тех пор как вы стали лидером фракции, всё больше журналистов предсказывают нам разгромную победу.
— Разве это моя заслуга? Это всё благодаря идиотам-конгрессменам, которые не могут уследить за собственными детьми и сами подкидывают свои слабые места.
Отец презрительно усмехнулся. От этих слов мое тело мгновенно напряглось.
Только бы мне не стать слабым местом отца... Это прозвучало как предупреждение, поэтому я выпрямила спину и отправила в рот кусочек жареного гриба.
Губернатор Хопкинс отлучился в туалет и не возвращался уже больше пятнадцати минут.
Пока его не было, Джулия, с раскрасневшимися от шампанского щеками, призналась моему отцу:
— Если честно, всё это время я была не самой лучшей матерью для Реми.
Застенчиво рассказывающая о себе Джулия была элегантна и прекрасна, как роза. Отец слушал ее, наслаждаясь шампанским.
— Я не могу рассказать вам всего, но в моей жизни столько всего произошло. Плохого было куда больше, чем хорошего. Но на этот раз мне почему-то кажется, что я смогу начать жить иначе... То, что я встретила вас на той вечеринке, было для меня настоящей удачей. А может быть, всё дело в том, что Реми сблизился с мисс Родерсон. Это настоящее везение.
Джулия посмотрела на меня и звонко рассмеялась. Ремингтон смотрел на мать со сложным выражением лица. Смесь обиды, жалости и любви.
— Ах! И я слышала, что Реми получил специальную стипендию от вашего фонда. Я так горжусь им.
При этих словах отец улыбнулся.
— Можешь считать это моим прощальным подарком. Чтобы ты не волновалась за сына, пока будешь сидеть в тюрьме.
— ...Что?
Джулия переспросила, явно не поняв смысла его слов, а мы с Ремингтоном одновременно уставились на отца.
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    Отец поднес к носу широкий бокал, наслаждаясь ароматом шампанского. Его расслабленные движения резко контрастировали с застывшими фигурами остальных присутствующих.
— Дэни, помнишь, я как-то спрашивал тебя? Не скрываешь ли ты что-нибудь от меня.
Спросил отец. Я не смогла ответить. Сердце колотилось так, словно вот-вот разорвется. Я совершенно не понимала, что происходит.
— И что же ты тогда ответила?
— ...Ч-что нет.
Услышав это, отец опустил бокал и посмотрел на Ремингтона. На лице Ремингтона застыло то же выражение, что и у меня. Растерянное и мертвенно-бледное.
Отец, покрутив на пальце массивный перстень, издал короткий смешок. И в то же мгновение его огромная рука наотмашь ударила меня по лицу. В глазах вспыхнуло. Я слетела со стула и покатилась по полу.
— Ах!
Раздался вскрик Джулии, и Ремингтон резко вскочил с места.
Пошатываясь, я оперлась о стол, поднялась и снова села на стул. Мне хотелось успокоить Ремингтона, сказать, что всё в порядке, но перед глазами всё плыло. В ушах стоял гул. Кажется, на щеке осталась тонкая царапина от перстня.
— Я дал тебе еще один шанс, а ты так ни в чем и не раскаялась.
Отец покачал головой и недовольно цокнул языком. Его большая рука снова медленно подняла бокал с шампанским. Светло-золотистая жидкость плеснулась о стенки.
— Мне было любопытно, с чего бы Ховарду, ученику, пользующемуся безграничным доверием директора Лестер, так долго хранить у себя подобные материалы.
— …….
— Из-за обостренного чувства справедливости? Вздор. Наш мистер Ховард — парень умный и расчетливый. Он явно не из тех, кто станет действовать из одного лишь чувства справедливости, не извлекая из этого выгоды. Я прав?
Отец с улыбкой посмотрел прямо на Ремингтона. Ремингтон с окаменевшим лицом стоял, опираясь о стол, и ничего не отвечал.
Отец захихикал, словно смотрел комедийное шоу.
— Почему же Ховард так сильно хотел уничтожить директора Лестер, что даже собирал на нее компромат? Я копнул немного, и ответ нашелся на удивление быстро.
— Отец, пожалуйста...!
— Умница Дэни, благодаря тому, что ты так послушно призналась, что видела этого парня в Эрнинг Лейк, найти ответы не составило труда. Земля-то у нас огромная, поэтому так важно уметь сужать круг поисков.
Отец нежно погладил меня по щеке и отпил шампанского. Я, дрожа как сумасшедшая, замотала головой.
— Я... я н-никогда такого не говорила...
В этот момент я заметила, как кто-то со стороны кухни, низко опустив голову, торопливо скрылся из виду.
Должно быть, Анна.
К горлу подступила тошнота, всё тело затряслось.
Лицо смотрящего на меня Ремингтона, искаженное шоком, было печально и мертвенно бледно.
— Джулия, я в вас крайне разочарован!
Опустив бокал, отец сурово отчитал Джулию.
— Наркоманка, вся в долгах, да еще и злобная дрянь, заставившая собственного сына батрачить как «крысу»! Как долго вы еще надеялись меня обманывать?
— Сенатор, я...!
— Вы обвели нас вокруг пальца! Честный политик с блестящим будущим, такой как Хопкинс, был обманут наркоманкой вроде вас и едва не женился!
Отец тыкал в нее пальцем, на его шее вздулись вены. Джулия бледнела всё сильнее, словно цветок со сломанным стеблем. Отец с холодным лицом посмотрел на часы.
— Прямо сейчас полиция вовсю обыскивает отель, в котором вы остановились. Если в вас осталась хоть капля стыда, надеюсь, вы будете активно сотрудничать со следствием.
— Как вы узнали адрес...
— Не стоит так удивляться. Вы прыгали по отелям, как блоха, так что пришлось немного повозиться, но ваш жених — выдающийся политик, для которого безопасность граждан важнее любви. Ради того, чтобы четко продемонстрировать нации всю опасность наркотиков, этот парень пойдет на что угодно.
Крохотное тело Джулии тряслось так, словно вот-вот рассыплется. Ремингтон ошарашенно смотрел на свою мать. Я хотела проснуться от этого жуткого кошмара, но кошмар только начинался.
— ...Если мои слабости просочатся в прессу, репутация Хопкинса тоже пострадает.
Заливаясь слезами, Джулия посмотрела на отца. В ее полном отчаяния и злобы голосе всё же сквозило беспокойство за Хопкинса.
Отец мягко улыбнулся.
— О Хопкинсе можете не волноваться. Он предстанет как страстный губернатор, который хоть и безумно любил свою невесту Джулию Ховард, но так и не смог покрыть ее грехи, когда ею завладел дьявол наркомании. Это даже к лучшему. Его образ излишне мягкотелого политика всё равно тормозил его карьеру.
Отец разразился раскатистым смехом, словно одна только эта мысль доставляла ему удовольствие.
— Джулия, если будете хорошо сотрудничать со следствием, я сам позабочусь о вашем сыне. Взамен вы должны четко дать показания, что вашим поставщиком наркотиков был Чейз.
Чейз.
Услышав это имя, Джулия, словно что-то осознав, издала горький смешок. Она с силой сжала скатерть и яростно закричала:
— ...Вы с самого начала меня обманывали?! Вы всё знали с самого начала и специально, специально...! И познакомили меня с Хопкинсом тоже только ради...!
Ее всегда изящное лицо исказилось от боли предательства. Глядя на это, отец рассмеялся так, что у него затряслись плечи.
— Ха-ха! Хотите сказать, что я намеренно сблизился с вами, зная, что ваш поставщик — сын лидера фракции Гражданской партии? Чушь несусветная! Мы с Хопкинсом — жертвы. Из-за вас мы едва не оказались на крючке у этого мусора из Гражданской партии! Я вообще подозреваю, уж не по их ли указке вы к нам подобрались!
— ...Дьявол во плоти.
Джулия со жгучей ненавистью в глазах уставилась на отца. Она до хруста стиснула подол своего темно-зеленого платья, смяв его в кулаках.
— Решили сделать из меня показательный пример для своей антинаркотической кампании, но даже не надейтесь. Я ни за что не буду сотрудничать со следствием. Всё, что вы сейчас сказали, я передам полиции...
— Как вам угодно. Мне ничего не стоит упрятать за решетку вашего драгоценного сыночка вместо вас.
Ах, почему же я была так глупа.
Отец, проверив свой телефон, спросил Ремингтона:
— Полиция только что обнаружила кокаин в комнате общежития нашего мистера Ховарда. Вы что же, решили таким образом заработать себе на учебу?
Наши с Ремингтоном головы одновременно повернулись к отцу. Ремингтон сверлил отца налитыми кровью от ярости глазами.
— ...Вы подбросили наркотики в мою комнату?
— Что за бред. Разве не вы сами поставили на полку статуэтку ангелов, набитую наркотиками? Какой же вы бесстыдный, весь в мать.
Мои глаза опустели, как у призрака. Замотав головой, я посмотрела на Ремингтона, но его лицо уже исказилось от боли предательства и ненависти.
— Как ты могла!
Ремингтон в мучениях смотрел на меня. С таким лицом, словно его сейчас вырвет, словно он не в силах вынести этого омерзения.
Я не могла дышать. Всё рухнуло. Я не смела посмотреть ни на Джулию, ни на Ремингтона. Я просто тупо смотрела на отца.
Спасите меня, отец... Если вы отнимете у меня Ремингтона, я умру.
Отец мягко погладил меня по голове.
— Моя дорогая дочь, можешь плакать сколько угодно. Не поддаться влиянию этой жалкой семейки и помочь мне уничтожить это зло — я невероятно горжусь тобой. Ты у меня просто умница.
Я открыла рот. Слез не было. Я даже не могла кричать. От ужаса...
Только теперь я почувствовала ошейник. Мою шею сковывала черная, прочная железная цепь, а ее конец был крепко зажат в руке отца. И поверить, что, не осознавая этого, я могла думать, будто вольна идти куда захочу. Какой же я была дурой.
— Отец, пожалуйста...
Казалось, с огромного креста, висевшего за спиной отца, капают кровавые слезы. А может, они текли из моих собственных глаз. Всё тело горело, будто меня облили кислотой.
Я просто сидела, опустив голову перед отцом, и мелко дрожала. Помогите. Спасите. Отец... Но эти крики застревали на кончике языка и проглатывались обратно вглубь меня.
— Кэти, прибавь громкость. Этот финальный хор первой части — мой любимый.
Кэти тут же подбежала и увеличила громкость динамиков. Чистые голоса мальчиков пели хором, призывая нас скорбеть о своих великих грехах.
Отец, как ни в чем не бывало, взял нож и неспешно продолжил трапезу. Кусок красного мяса исчез в его темном рту.
Мальчики на пластинке продолжали петь своими прекрасными голосами, несмотря на то что смерть Спасителя была уже не за горами. Почему Бах выразил такой трагичный момент столь изящными нотами?
Может быть, потому, что трагедия — это жестокая сущность, которая всегда врывается под маской красоты? Или же для того, чтобы в этих прекрасных нотах можно было скрыть мой леденящий душу крик.
Роскошный зал, наполненный прекрасной музыкой, изысканно накрытый стол, люди в великолепных нарядах.
Но это место было адом.
Адом, полным криков.
И лишь мой отец, словно дирижер, в одиночестве заканчивал свой ужин под прекрасную мелодию.
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    Некоторые люди обладают выдающимся талантом контролировать и направлять ход событий. Они создают волны. И тогда такие наивные глупцы, как я, попадают в созданный ими шторм, их несет течением, и они оказываются там, где даже не предполагали оказаться.
Интересно, как далеко вперед всё просчитал отец.
Где заканчивался его план? Знал ли он название того печального берега, к которому меня прибьет волна, поднятая им самим?
***
Я просидела взаперти дома несколько дней подряд. Не могла выйти. Всё мое тело было сплошным месивом — отец оттащил меня за волосы и выпорол плетью.
Сплошные сине-черные и багровые кровоподтеки. Кожа содрана из-за того, что я слишком долго ползала по полу. Всё тело горело и невыносимо болело. Это была расплата за то, что я позволила себе осквернить свое тело.
— Джулия согласилась с нами сотрудничать. Пресса подключится ближе к концу месяца. Как раз тогда запланированы теледебаты конгрессмена Чейза.
Сказал Максвелл, зайдя ко мне в комнату. Он бросил мне маленький тюбик мази, который приземлился мне на колени и скатился на пол.
Я сидела на кровати, свернувшись в клубок и обхватив руками колени, с абсолютно пустым взглядом.
— Оглохла, что ли?
С досадой бросил Максвелл, но всё же наклонился и поднял мазь. Я взяла тюбик, который он сунул мне прямо под нос.
— ...А Ремингтон?
— Говорят, проторчал в участке, пока Джулия не закончила первый допрос. Сегодня вернулся в общежитие.
Я крепко сжала тюбик в руке. С пластинки у кровати лился голос, похожий на крик. Сейчас мне было нужно именно это. Рот, который будет кричать вместо меня.
Дрожа, я закрыла лицо руками. Последняя сцена с Ремингтоном стояла перед глазами, не желая стираться.
Ворвавшиеся вместе с Максвеллом полицейские, арестованная Джулия и Ремингтон, на коленях умоляющий отца:
«Умоляю... Пожалуйста, не делайте этого с моей матерью. Я сделаю всё, что скажете. Только умоляю...»
Его смертельно бледное, искаженное ужасом лицо не казалось лицом живого человека. Но отец лишь лениво скользнул по нему взглядом, продолжая свой ужин.
«И чем же мне может быть полезен такой ничтожный кусок дерьма, как ты».
Отец мягко улыбнулся.
«Посмел позариться на дочь Родерсона. Знай свое место».
В этот момент Ремингтон, потеряв рассудок, бросился на отца. Его руки потянулись к горлу сенатора, словно желая задушить его, но дежурившие рядом полицейские быстро скрутили его. Грубо, словно вязали дикого зверя.
«Ремингтон!»
С душераздирающим криком я рванула к нему, но меня перехватил Максвелл. Он уткнул меня лицом себе в плечо и больно надавил на затылок, не давая поднять голову.
«Не делай хуже, сиди тихо».
Мои рыдания разносились по комнате, как вой зверя. Я даже не смогла увидеть, как Ремингтона уводили из нашего дома.
Только то опустошенное, придавленное к полу лицо. Это было последнее, что я увидела в тот день. И от этого было еще невыносимее.
— Джулия всё равно долго не отсидит. Как только шумиха в прессе уляжется, ее вытащат. Конечно, репутацию уже не восстановишь, но в целом — всё не так уж плохо.
Максвелл вырвал у меня из рук мазь, открутил крышку и снова вложил мне в ладонь. Я тупо уставилась на тюбик.
Не так уж плохо...?
Дело было не только в том, сядет Джулия или нет. В тот момент, когда секрет этой женщины вылезет наружу, Ремингтону тоже конец.
Люди, даже не зная Ремингтона, будут поливать его грязью. Всё, чего он добился таким адским трудом, будет перечеркнуто. А потом...
— ...Ремингтон возненавидит меня.
Эгоистичная я больше всего боялась именно этого. Того, что Ремингтон больше не будет меня любить.
— Приди в себя.
Максвелл потряс меня за плечи, вырывая из оцепенения.
— Не делай глупостей и забудь об этом ублюдке.
Я опустила глаза на мазь на своей ладони.
Забыть Ремингтона? Проще забыть саму себя.
Я швырнула тюбик в мусорное ведро.
***
Как только я вернулась в Челлн, я первым делом направилась в общежитие Ремингтона. Я даже не знала, что ему сказать. В голове была лишь одна мысль: мне нужно его увидеть.
Комната Ремингтона была такой же, как раньше. Ключи, подаренный мной тканевый постер, мои книги и пластинки, расставленные повсюду, и даже мой блеск для губ на его столе — всё осталось нетронутым. Не хватало лишь статуэтки ангелов, наблюдавшей за нами с полки.
Я села на кровать и стала ждать.
Из открытого окна дул ветер. Тонкие шторы вздрагивали, а густой свет предзакатного солнца длинной полосой разрезал комнату.
Солнечные лучи падали мне на голову, но меня бил сильный озноб. Тело дрожало, ладони то и дело покрывались липким потом.
Наверное, мне было страшно. Каким взглядом он посмотрит на меня? Что скажет...?
Я нервно грызла ногти, как вдруг раздался звук открывающегося замка. Я резко вскочила.
— …….
Я обернулась и увидела в дверях Ремингтона, застывшего с каменным лицом. Входная дверь за его спиной с щелчком медленно закрылась.
Ремингтон выглядел ужасно.
Его светло-русые волосы, всегда аккуратно уложенные, теперь небрежно спадали на лоб, а синие глаза, смотревшие на меня, казались сухими и безжизненными.
— ...Ремингтон.
Я неуверенно шагнула к нему, но Ремингтон лишь вскинул голову и посмотрел на меня сверху вниз.
Взгляд был сухим. Ледяным, пропитанным презрением и отвращением. От вида его растрескавшихся, окровавленных губ у меня сжалось сердце.
Издав короткий смешок, он стянул через голову сумку и бросил ее на пол.
— И ты пришла только сейчас?
Я не смогла ответить; прикусив губу, я потянула вниз рукава кардигана. Не хотела, чтобы он увидел синяки на моих запястьях.
— ...Прости, что так поздно.
— А я только что от твоего отца.
— От отца? Зачем?
Ремингтон с горечью посмотрел на мое удивленное лицо.
— Сделал мне предложение. Буду сидеть тихо — оплатит мне стипендию до самого окончания юрфака. А если нет... грозился использовать мою связь с директором Лестер, чтобы аннулировать мое поступление в университет.
— …….
— Страшный человек. Так вот почему ты так дрожала перед ним?
Его лицо, искаженное горькой усмешкой, казалось пронизанным болью. Я даже представить себе не могла, сколько унижения и муки ему пришлось вынести. Я потянулась к его измученному лицу.
— Ремингтон...
— Не трогай меня!
Ремингтон резко и грубо отбил мою руку. Пройдя мимо, он остановился у окна.
Его руки, упирающиеся в бока, были большими и прямыми. Широкие плечи тяжело вздымались и опускались — он пытался выровнять дыхание. Свет уходящего солнца заливал его голову.
Я беспомощно сжала руки в кулаки.
— ...Я придумаю что-нибудь еще. Если мы подумаем, обязательно найдем выход. Как и всегда.
Услышав это, Ремингтон обернулся. На его лице смешались гнев и насмешка.
— Я больше не могу тебе верить. Где гарантия, что и это не приказ твоего отца?
— Это не так!
Отчаянно выкрикнула я.
— Это недоразумение, я правда не знала, что задумал отец. Если бы я только знала, что внутри тех ангелов... я бы ни за что не подарила их тебе.
— Да? Тогда иди и дай показания прямо сейчас.
Глаза Ремингтона свирепо впились в меня.
— Дай показания перед полицией, что эту чертову статуэтку всучил тебе твой отец!
Он схватил меня за плечи и закричал. Его взгляд был полон боли, голос дрожал от гнева.
— Дэни, предай своего отца ради меня.
Сердце ухнуло в пропасть.
— Помоги моей матери. Она — единственная семья, которая у меня осталась. Человека, который наконец-то пытался начать нормальную жизнь... нельзя просто взять и так сломать!
— Н-но...
Меня затрясло, и я опустила глаза. Слова застряли в горле. Внутри всё сжалось от невыносимой муки.
Нужно было что-то сказать. Сказать, что я, конечно же, помогу ему, что если не я, то кто еще, что я буду сражаться за него до конца...
Но, словно кто-то нажал на паузу, я не могла пошевелиться. Словно ноги увязли в ледяном снегу, по телу снизу вверх пополз холод, сковывая всё тело.
— Я... я...
Смогу ли я предать отца? С этим не справились ни Дэниал, ни Боуэн, ни даже Максвелл. Как я, ничтожество, смогу сделать то, что не удалось даже им, «настоящим»? Зная, что ждет меня в конце?
«Дэни...!»
Услышав свое имя, я резко подняла голову и посмотрела на Ремингтона. В его синих глазах отражалась только я. В его бескрайнем океане остался только один корабль — я. Я была единственной, кто мог спасти его, пока он тонул. Я знала это, но...
Я невольно отступила на шаг.
Если я не помогу, никто не поможет Ремингтону и Джулии. Я это прекрасно понимала. Прошлое Джулии утянет и ее, и Ремингтона на холодное, жестокое дно. В мир, полный презрения, цинизма и насмешек.
Люди будут презирать Джулию, ее истинное лицо, которое она так отчаянно скрывала, будет выставлено на всеобщее обозрение. А Ремингтон станет для них живой мишенью. Из сына великой актрисы Джулии, которым все восхищались, он превратится в сына мерзкой, жалкой ведьмы. Всё, ради чего он так отчаянно рвал жилы, обратится в прах. Все будут тыкать в него пальцем, называя фальшивкой.
Я должна была это остановить. Ремингтон был для меня всем. Ни один идиот в здравом уме не захочет своими руками разрушить то, что является для него всем. Я должна была защитить его, обязана была защитить, я должна была стать единственным человеком на его стороне. Я знала это, знала, но...
«Дэни, чья ты дочь?»
Откуда-то издалека донесся голос отца. В детстве, если я хоть на секунду медлила с ответом на этот вопрос, отец высоко заносил розгу и порол прислугу по спинам. Их полные боли стоны, запах крови и отцовский запах пота сейчас ярко всплыли в памяти, вызывая тошноту.
«Дэни, спрашиваю еще раз. Кому ты предана?»
Я закрыла лицо руками. Желание кричать подкатывало к горлу как рвота.
Предательство, измена, неповиновение. В моем словаре таких слов не было. Когда отец лепил из меня человека, он не вложил в меня эти понятия.
«Дэни, чтобы там ни говорили, ты — моя дочь».
— А-а...
Казалось, я окружена зеркалами. Я была вынуждена смотреть в глаза своей эгоистичной, слабой сути. Смотреть прямо на то, какой я жалкий, трусливый человек.
Я опустила руки и медленно подняла голову.
— ...Прости.
Вот в чем заключался мой грех.
Грех служения двум господам.
— Я... я не могу предать отца.
Грех, из-за которого неизбежно придется предать одного из них.
Едва я произнесла это, как в глазах Ремингтона закружилась пустая, черная бездна.
— ...Хочешь сказать, что выберешь отца, а не меня? Человека, который пытается уничтожить меня и мою мать?
— Ремингтон...
— Значит, и ты меня бросаешь.
Ремингтон смотрел на меня взглядом, полным бесконечного одиночества. Угасающий свет в его глазах пугал. В море его зрачков больше не отражалась я — в этом бескрайнем океане Ремингтон тонул в полном одиночестве.
Я отчаянно замотала головой.
— Как я могу тебя бросить! Я люблю тебя!
— Любишь? Ты меня любишь?
Ремингтон рассмеялся, как безумец. Он выглядел как человек, потерявший рассудок.
Он схватил меня за плечи и с силой впечатал в стену.
— Угх...
— Ты ничем не отличаешься от моей матери. Бросаешь меня, а потом смеешь вякать о любви. Ты даже не представляешь, насколько это заставляет чувствовать себя ничтожеством.
Его глаза, налитые кровью, стали красно-черными. В них больше не было той красивой синевы. Ремингтон больно сжал мои плечи, словно пытался задушить. Казалось, кости вот-вот треснут.
— Ух... А-ах...
Ремингтон сверлил взглядом стонущую от боли меня. Глазами человека, желающего причинить мне еще больше боли, желающего жестоко убить меня. И всё это сделала я.
Бам. Громкий звук ударил по барабанным перепонкам.
Медленно приоткрыв зажмуренные глаза, я увидела, что Ремингтон со всей силы ударил кулаком в стену рядом с моим лицом. Осколки разбитой фоторамки посыпались на пол.
— ...Лучше бы я не любил тебя. В твоей жизни слишком много вещей, которые важнее меня.
Сказал Ремингтон совершенно пустым голосом.
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    Я лишь в оцепенении замотала головой. Мне было страшно услышать то, что он скажет дальше. Нет. Не говори этого...
— Убирайся.
— ...Ремингтон.
— Я сам не знаю, что с тобой сейчас сделаю, так что просто пиздуй отсюда.
Его рука, сжимавшая мое плечо, ослабла. Ремингтон отвернулся от меня. В тот момент, когда я увидела его спину, мне показалось, что весь мой мир рухнул. Сердце упало в пятки.
Ремингтон может винить меня. Может материть, бить, ненавидеть.
Но он не должен меня бросать.
— Нет, не прогоняй меня...
Бросившись к нему, я вцепилась в его руку и взмолилась:
— Прости, я виновата. Я люблю тебя... Хнык, должен быть какой-то выход. У нас еще есть время, я обязательно, обязательно всё решу, только не прогоняй меня... Я обязательно найду другой способ...
— Другой способ?
— Угх...
Большая рука Ремингтона до боли сжала мое запястье. Его лицо исказилось в презрительной усмешке.
— Прямо сгораю от любопытства, что же это за «другой способ», который придумает наша умница.
— ...Пожалуйста, не надо так.
Умоляла я дрожащим голосом. Воздуха не хватало. Я не хотела, чтобы меня бросили. Для меня это стало вопросом выживания.
— Ремингтон...
Попытавшись вырваться из его мертвой хватки, я потянулась, чтобы обнять его за талию, но Ремингтон с холодным смешком оттолкнул меня.
— Ты... даже в такой момент хочешь, чтобы я тебя трахнул?
Самое жалкое то, что я не смогла этого отрицать.
Я молча смотрела на него глазами, полными слез. Пошатываясь, Ремингтон осел на кровать. Закрыв лицо руками, он рассмеялся. Это был мучительный смех, больше похожий на плач.
Когда он убрал руки, его взгляд стал невыносимо ледяным.
— Давай, иди сюда.
Ремингтон насмешливо поманил меня пальцем.
Поколебавшись, я всё же подошла к нему, как побитая собака. Питая глупую надежду, что, может быть, он меня простит.
Когда я оказалась перед ним, он поманил меня подойти еще ближе. Я осторожно приблизилась. Ремингтон притянул мое дрожащее тело и заключил в объятия.
Почувствовав до боли знакомое тепло, я порывисто обняла его за талию и уткнулась лицом ему в грудь.
— Прости меня, умоляю, прости...
Вместо ответа Ремингтон нежно погладил меня по затылку. К горлу подступили слезы.
В тот момент, когда я еще глубже зарылась в его объятия, Ремингтон издал короткий смешок.
— Я и забыл. Ты ведь в каждый момент искренна.
— Угх...
Вместе с насмешкой, прозвучавшей над самым ухом, он больно схватил меня за подбородок. И швырнул на кровать. Послышался звук расстегивающегося ремня. Я попыталась обернуться, но рука Ремингтона вдавила мою голову в матрас.
— Если не хочешь, можешь сбежать прямо сейчас.
Прошептал Ремингтон мне на ухо. Но мое тело отказывалось двигаться. Сердце колотилось от страха. Но еще больше я боялась, что мы с Ремингтоном отдалимся навсегда.
В знак согласия я закрыла глаза и уткнулась лицом в матрас. Безжалостный, злой смех над головой болезненно резанул по ушам.
— Даже не знаю, назвать это добротой или идиотизмом.
— Угх...
Он вошел в меня без всякой прелюдии. Мое лицо было глубоко вжато в матрас, а я, лишь приспустив белье и приподняв бедра, принимала его в себя. Это был акт, единственной целью которого было причинить мне боль и унижение.
Ремингтон грубо вколачивался в меня, словно в животное. Мне было больно, как он того и хотел, и я захлебывалась слезами от стыда. Под тяжестью его тела было тяжело дышать. Из приоткрытых губ вырывались лишь мучительные, сдавленные всхлипы.
— А-а, хнык...
Вся нижняя часть тела горела и ныла.
Казалось, только сейчас я осознала, насколько бережно он относился ко мне всё это время. И то, что теперь я превратилась для него в мусор, к которому он не испытывал ни капли жалости.
Ремингтон кончил в меня и, не медля ни секунды, вышел. Так со мной он еще не обращался.
Снова раздался звук застегивающегося ремня.
Я почувствовала на себе его взгляд — он смотрел на мое тело, брошенное на кровати, как сломанная кукла. Мне было интересно, какое у него выражение лица, но я тупо смотрела в стену. Знаю ведь, что сделаю себе только больнее.
— И даже после этого я тебе нравлюсь?
Спросил Ремингтон. Закрыв глаза, я медленно кивнула. Над головой раздался пустой, опустошенный смешок.
— Да уж. Даже интересно, как долго ты еще будешь нести этот бред.
Холодные слова упали мне на плечи. То, что стекало у меня между ног, казалось кровью.
***
Я хотела спасти нас.
Поэтому, даже не умея плавать, слепо бросилась в море. Веря, что если буду барахтаться до тех пор, пока не начну захлебываться, кто-нибудь обязательно меня спасет.
Какое же это было глупое время.
***
Я таскала свое истощенное, жалкое тело и ждала его каждый день. Дожидалась окончания пар перед его аудиторией, а когда он выходил, плелась следом, как собачонка.
Стучала в его дверь даже тогда, когда он орал мне убираться, а если он не открывал, я, не раздумывая, садилась на корточки у порога и ждала.
Мне было плевать, кто на меня смотрит и что обо мне думают. Я уже давно стала кем-то вроде призрака. А мертвецам не ведомо чувство стыда.
Я раздвигала ноги везде, где он этого хотел. В его комнате в общежитии, за безлюдными корпусами, в туалетах, на пожарных лестницах. Где угодно. Ничто не могло быть грязнее меня самой.
— Твой отец в курсе? Что ты каждый день притаскиваешься ко мне, чтобы раздвинуть ноги.
Ремингтон трахал меня, как дикий зверь, и намеренно выбирал самые жестокие слова.
Он словно проверял, как долго я смогу это терпеть. Он ни разу не посмотрел мне в глаза, ни разу не поцеловал. Даже не прикасался к моему телу. Просто стягивал с меня белье и вбивал свой член в самые мои глубины. До боли глубоко.
И я, задрав задницу, раскачивалась, как кукла, издавая стоны, в которых мешались боль и слабое удовольствие.
— Х-х, угх...
Если я случайно вздрагивала от накатившего удовольствия, в ответ раздавался презрительный смешок. Даже не видя его лица, я четко чувствовала спиной его издевательский взгляд. Это было больно.
— Интересно, какое лицо было бы у твоего отца, увидь он тебя сейчас. А как бы он меня возненавидел, если бы ты залетела от меня.
Ремингтон хотел меня уничтожить, но в то же время настойчиво проникал в меня так глубоко, словно я была ему необходима как воздух.
После того как всё заканчивалось, я блевала в унитаз, но на следующий день снова, как побитая псина, ползла к Ремингтону и кидалась ему на шею. Потому что единственным человеком, который причинял мне боль, был он, и единственным человеком, который мог меня утешить, тоже был он.
Честно говоря, даже сейчас я не до конца понимаю, на что я надеялась, терпя эти чудовищные унижения. Наверное, я просто хотела, чтобы Ремингтон понял мои чувства.
«Смотри, я дохожу до такого из-за тебя. Я так сильно раскаиваюсь. Так что, пожалуйста, перестань злиться и снова люби меня».
Наверное, именно это я и хотела ему сказать. Мое сердце в твоих руках, так умоляю, прояви милосердие...
Но разве могли эти слова до него дойти.
***
Я думала, что Ремингтон быстро вернется к своему прежнему состоянию, но он не был таким идиотом, как я. Хватит и одной меня — дуры, которая, получив рану, тащит свое избитое тело и, улыбаясь, говорит, что всё в порядке.
— Познакомьтесь, это Нана. А это мои однокурсники из Альянса по вопросам будущей политики. Они все горячие поклонники твоего отца.
Нана. Когда Ремингтон впервые произнес это имя, я даже не поняла, что он обращается ко мне.
Стоя посреди коридора общежития, я растерянно моргала, глядя на него снизу вверх. Тогда он нежно погладил меня по голове и прошептал на ухо:
— Что такое? Это же твое настоящее имя.
Мои ресницы нервно дрогнули.
Ремингтон прекрасно знал, чего я боюсь больше всего, поэтому и бить умел наотмашь.
Наверное, поэтому в тот день мне было особенно больно. Я слишком отчетливо чувствовала его желание причинить мне боль.
«В детстве меня звали Нана. Потому что имя Дэниал сокращалось точно так же — Дэни. Поэтому я не могла носить это имя. Вместо него люди называли меня Наной. В этом не было никакого смысла. Просто так было удобнее звать. Как кличка для собаки... Поэтому я всей душой ненавидела это имя».
Впервые за долгое время меня назвали этим жалким именем из времен прислуги. Я никогда не думала, что наступит день, когда меня снова так назовут. Да еще и человек, которого я люблю.
— ...Приятно познакомиться. Надеюсь, мы поладим.
Я неловко улыбнулась однокурсникам Ремингтона. Парни обменялись многозначительными взглядами. Пожимая мне руку, они бросали на Ремингтона взгляды, полные благоговения.
— Вау... Ремингтон, а ты и правда крут.
Они откровенно раздевали меня глазами, бормоча слова восхищения. Мы с Ремингтоном только что вышли из его комнаты после секса: мои волосы и одежда были растрепаны, а щеки горели румянцем. В их тупых башках легко читались самые грязные фантазии.
— Как ты это провернул? Эта надменная родерсонская сучка стелется перед тобой, как шелковая.
Прошептал один из них Ремингтону на ухо. В его голосе звучало нездоровое, извращенное уважение. Ремингтон промолчал.
Сгорая от унижения, я покорно хлопала глазами, делая вид, что ничего не слышу. Я старалась очистить свой разум. Я стану куклой. Куклой, которая ничего не чувствует.
Куклы не злятся. Не грустят. Но и радости они тоже не знают.
— ...Что бы ты ни делал, я от тебя не уйду.
Выпалила я, когда мы вышли из коридора и ждали лифт. Я почувствовала на себе взгляд Ремингтона.
— Если так тебе станет легче, я не против. Я смогу всё вытерпеть.
Я прямо и открыто посмотрела ему в глаза. Я говорила абсолютно искренне.
Мне не была страшна боль. Наоборот, я хотела, чтобы мне было еще больнее. Хотела пораниться сильнее, чем Ремингтон, упасть в еще более страшный ад, чем он. Чтобы в итоге он почувствовал вину передо мной.
И если это случится, я прощу его.
Я с радостью прощу его и скажу: «Давай вернемся в прошлое». Туда, где мы берегли друг друга и говорили только самые нежные слова.
— ...Ты сумасшедшая.
Ремингтон покачал головой. Его лицо, смотревшее на меня, было мертвенно-бледным, как у восставшего из мертвых трупа.
Но я знаю. Ты всё еще любишь меня. И осознание этого делает тебя таким чудовищем.
Я приподнялась на цыпочки и поцеловала его. Двери пустого лифта открылись и снова закрылись, а Ремингтон, мертвой хваткой впившись в мою талию, жадно проник ко мне в рот.
Мой глупый Ремингтон, который испытывает отвращение к моей любви, но не в силах меня оттолкнуть.
Мой жалкий мальчик, который так хочет меня убить, но так и не может этого сделать.
Знаешь ли ты? Что именно этот парадокс был моей единственной отдушиной, позволявшей мне дышать.


    Том 1 Глава 55

    [Анна: Мисс, я виновата. Возьмите, пожалуйста, трубку. Умоляю.]
Я прочитала сообщение, но не ответила. Сейчас у меня не было душевных сил, чтобы кого-то прощать. Время шло, а ничего не решалось, и от этого я задыхалась от тревоги.
Теледебаты конгрессмена Чейза были уже на носу, а газеты и интернет пестрили громкими заголовками о двойной жизни топ-актрисы «А».
Люди еще не знали, что «А» — это Джулия. Все сходили с ума, пытаясь вычислить, кто она такая.
Когда вскроется, что «А» — это Джулия, и что сын конгрессмена Чейза имел с ней тесные связи, разразится немыслимый скандал.
— Умоляю, позвольте мне встретиться с отцом.
Я бездумно пошла к кабинету отца и стала умолять Лиз. Но ее ответ был вежливым и жестоким.
— Мисс, сенатор сейчас очень занят. Но даже когда он освободится, он вас не примет. У меня приказ не пускать вас к нему в ближайшее время.
Похоже, отец считал меня помехой. Он не отвечал на звонки, запретил пускать меня в кабинет, и даже его помощник Грег избегал меня.
Я знала, что пора остановиться, но всё равно звонила всем подряд. Сестре Боуэн, ее жениху и всем влиятельным людям, которых знала.
— Умоляю, помогите мне. Мне нужна ваша помощь.
Но никто не дал положительного ответа. Все вежливо выслушивали меня, но стоило разговору перевалить за две минуты, как они резко клали трубку.
«Дэни, послушай меня. Пройдет время, и всё это покажется ерундой. Время всё расставит по местам. Так что, пожалуйста, не делай ничего».
Сестра Боуэн пыталась утешить меня мягким голосом, но эти слова делали мне только больнее.
Разве утешение — это не просто обезболивающее для тех, кто страдает от нерешаемой проблемы? Терпи, держись, всё наладится... Почему все они говорят только о том, что не могут мне помочь? Мне было невыносимо горько.
***
Наши с Ремингтоном отношения оставались прежними. Мы были похожи на людей, которые живут только потому, что не могут умереть. На скот в ожидании убоя. Нож был в руках отца, а нам оставалось лишь ждать и разрушать самих себя.
Чем ближе был день теледебатов Чейза, тем сильнее лицо Ремингтона становилось пепельно-серым, как у трупа, а глаза — безжизненными, как пустыня. Каждый раз, глядя в его глаза, я чувствовала грусть и тревогу. Я задыхалась от собственной беспомощности.
Но еще больше я задыхалась от его отсутствия.
«Ты где? Почему не пришел на лекцию?»
В первом ряду, где обычно сидел Ремингтон, сегодня сидел другой парень. Это было странно. Ремингтон никогда не пропускал занятия.
Кусая ногти, я ждала его ответа, но телефон молчал.
— На сегодня лекция окончена.
Едва профессор закончил, я схватила сумку. Нужно было найти Ремингтона. Но стоило мне направиться к выходу, как кто-то окликнул меня.
— Привет, Родерсон. Верно?
Это был парень с приятным, мягким лицом, с которым мы пару раз сталкивались в аудитории. Как-то я слышала, что девчонки называют его «парнем в кардигане», и сегодня он тоже был в коричневом кардигане.
Парень нервно вытер ладони о джинсы.
— Ты сейчас сильно спешишь?
— Что-то случилось?
— А, извини. Я забыл представиться. Я Алекс Грэм. Мы с тобой еще ходим на международную политику. Правда, ты там редко появляешься, ха-ха.
— А...
— Рад знакомству.
Парень, назвавшийся Алексом Грэмом, протянул мне руку для рукопожатия. Я молча уставилась на его руку.
Грэм... Неужели?
— У тебя случайно нет младшего брата?
— Ты знаешь Дункана?
Лицо Алекса просияло. Я с запозданием пожала ему руку.
— Рада знакомству, я Дэйна Родерсон. Мы с Дунканом учились в одной старшей школе, но я не знала, что у него есть старший брат.
— Ничего удивительного. Мы не родные братья. Моя мать вышла замуж за его отца. Возможно, ты ближе с Дунканом, чем я.
Алекс игриво рассмеялся. Когда он улыбался, над уголками его губ появлялись ямочки.
— Ты случайно не занята в следующую субботу?
Покончив с приветствиями, он перешел прямо к делу.
— Я устраиваю дома вечеринку, и было бы здорово, если бы ты пришла.
С нервным видом он покопался в сумке, достал черное приглашение и протянул его мне.
Настоящее приглашение с сургучной печатью. Впервые вижу, чтобы на студенческие вечеринки раздавали такие торжественные приглашения. Я невольно улыбнулась.
— Не смейся. Я просто в этот раз решил сделать всё в классическом стиле.
— Извини. Я не смеялась над тобой.
— Всё нормально. Если такая девушка, как ты, улыбается мне, я только... Ой, не слушай, сам не знаю, что несу.
Алекс сбивчиво забормотал и неловко кашлянул. Кажется, я ему нравилась. Бегающий взгляд, суетливые движения... Я тоже не дура и понимала такие вещи. Возможно, в конце разговора он позовет меня на свидание.
Алекс определенно был привлекательным парнем. Но сейчас мне было абсолютно плевать на это. Все мои мысли были заняты Ремингтоном, и от этого у меня пересохло во рту. Я крепче сжала телефон.
— Было бы здорово, если бы ты пришла. Это вечеринка Альянса будущей политики, но не обязательно интересоваться политикой или дипломатией. Все будут очень рады, если придешь ты.
— Да, если будет время, я загляну. Спасибо за приглашение.
Я вежливо улыбнулась в знак благодарности. Единственное, чего мне сейчас хотелось, — это поскорее уйти. Но в этот момент за спиной неожиданно раздался голос Ремингтона.
— Привет, Грэм.
Вздрогнув, я обернулась и увидела Ремингтона с ледяным выражением лица. Что бы ни произошло, он выглядел еще более измученным, чем обычно. И всё равно в этой аудитории не было никого красивее него.
— Привет, Ховард! Неужели только пришел?
— Да. Были дела. К счастью, успел показаться профессору на глаза.
Ответил Ремингтон, глядя на приглашение в моих руках. Его взгляд был сухим, а на растрескавшихся губах не было даже вежливой улыбки.
Алекс, видимо, тоже почувствовал этот взгляд, поэтому поспешно добавил:
— А! Я пригласил Родерсон на вечеринку. Ничего страшного?
— Конечно. Это же твой дом.
— Ну да, но я ведь не единственный хозяин, мы все организуем. И к тому же вы с Родерсон дружите.
Добродушно рассмеялся Алекс. Кажется, он не отличался особой проницательностью. Ремингтон слегка улыбнулся и похлопал Алекса по плечу.
— Не бери в голову. Кстати, если не сложно, одолжишь конспекты с сегодняшней лекции?
— Без проблем! Скину на почту.
Ремингтон с улыбкой поблагодарил его и, пройдя мимо нас, удалился.
— Ховард — отличный парень. Правда?
— А, да...
— А как насчет сегодняшнего вечера? Если ты свободна, может, поужинаем...
— Извини. Мне пора идти.
Смотря в спину удаляющемуся Ремингтону, я торопливо бросилась за ним. Но Ремингтон уже ушел довольно далеко.
— Ремингтон!
Ремингтон сделал вид, что не слышит, и продолжил идти. Я, как сумасшедшая, расталкивала людей, пробираясь за ним. Я больно ударялась плечами о прохожих, но мне было не до этого.
Ремингтон, ни разу не остановившись, прошел через холл Жасмин, вышел на пустую площадку и только там резко замер.
Под раскидистыми вечнозелеными деревьями стояли старые скамейки, а вокруг урны, полной окурков, пахло табаком.
Я оперлась о старый автомат с напитками, пытаясь перевести дыхание. Ремингтон смотрел на меня. Весенний, теплый ветер пронесся между нами. В тот момент, когда маленький лист, кружась в воздухе, упал на землю, я заговорила:
— Почему ты не пришел на лекцию?
Вместо ответа Ремингтон тупо уставился на приглашение в моих руках. Я поспешно спрятала его за спину.
— А, это просто недоразумение. Я с этим парнем сегодня впервые заговорила.
— Грэму ты нравишься.
Равнодушно ответил Ремингтон. Я растерянно замотала головой.
— О чем ты? Между мной и этим парнем ничего нет. И даже если я ему нравлюсь, мне плевать.
— Правда? А улыбалась ты ему так мило. Я подумал, ты это специально.
— Это не так!
Вспылила я, но Ремингтон даже не моргнул.
— Я понимаю. Когда я исчезну, тебе ведь понадобится новый носитель? Таким девчонкам, как ты, всегда нужен кто-то, на ком можно паразитировать, чтобы заглушить свое одиночество.
Резко бросил Ремингтон и сел на скамейку. Его лицо, скрытое в тени, казалось таким же одиноким, как заброшенные руины.
Ремингтон сегодня был сам не свой.
Особенно язвительный тон и явные следы усталости на лице. Синие глаза пересохли, словно у человека, страдающего бессонницей, а губы были обветренными и потрескавшимися.
— Где ты был? Что-то случилось? Да?
— Тебя это не касается.
Стоило мне подойти, как Ремингтон резко отпрянул от моей руки и грубо огрызнулся. По телу пробежало нехорошее предчувствие.
— Тебя вызывали в полицию?
Он не ответил. Сердце ухнуло вниз.
— Что они сказали? Что ты слышал?
— Это не твое дело.
— Но...!
— Какая разница, что я им там наговорил? Твое решение всё равно не изменится.
Горько усмехнувшись, Ремингтон посмотрел на меня снизу вверх. Самоирония в его улыбке лишила меня дара речи. Во рту пересохло.
Отвернувшись, Ремингтон сглотнул, словно сдерживая подступающую тошноту. Его крупный кадык дернулся. Это было лицо человека, раз за разом проглатывающего кипящую ярость.
Что же с тобой произошло.
— ...Лучше бы я никогда тебя не знал.
Безжизненный голос Ремингтона растворился в ветре.
— Ты меня уничтожила.
Его опустошенный взгляд обратился ко мне.
Стоило мне встретиться с ним глазами, как внутри всё заболело. Прошло всего несколько недель, а я уже начала забывать, как Ремингтон смотрел на меня раньше.
Какая же садистская у меня память. Воспоминания, дающие мне жизнь, стираются так легко. Остаются лишь те, что приносят бесконечную боль.
— Не... не говори так. Ты ведь всё еще...
— Посмотри на меня! Я уничтожен!
В отчаянии закричал Ремингтон.
— Каждую ночь мне снятся кошмары. Как мы с матерью падаем в чудовищный ад, а ты бросаешь жалкого меня и уходишь в свой идеальный, сияющий мир. И место рядом с тобой займу не я. Рядом с тобой будет стоять кто-то вроде Грэма, кто понравится твоему отцу. И ты будешь улыбаться этому ублюдку, как улыбалась мне, шептать ему о любви...
Он крепко сжал кулаки и опустил голову. Не в силах справиться с гневом, он тяжело, прерывисто задышал. Широкая спина Ремингтона судорожно вздымалась.
— Но знаешь, Дэни, что самое худшее?
Ремингтон поднял на меня бесконечно одинокий взгляд.
— Что ты бросила меня и выбрала своего отца, а я... я не могу бросить тебя.
— …….
В груди всё сжалось. Из самых глубин к горлу подступил горячий ком. Я изо всех сил напряглась и до боли прикусила губу.
Ремингтон устало посмотрел на меня.
— Так что уходи ты.
— …….
— Брось меня первой, чтобы я мог спокойно тебя ненавидеть и проклинать.
Я просунула пальцы под рукава и до боли впилась ногтями в собственную руку. Было невыносимо. Если бы я не причиняла себе физическую боль, эта мука свела бы меня с ума.
В груди всё горело. Хотелось разрыдаться, но я не имела на это права. Если даже плакать буду я, у Ремингтона не останется вообще ничего.
— Дэни, сегодня последний день, когда я люблю тебя.
Я внимательно посмотрела в лицо Ремингтона.
Лицо человека, который меня ненавидит и хочет убить.
Но я знала: если я действительно уйду, это будет лицо человека, который повесится раньше меня.
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    «Лучше бы я никогда тебя не знал. В твоей жизни слишком много вещей, которые важнее меня».
Слова Ремингтона то и дело звучали у меня в ушах. И они переплетались с тем, что когда-то сказала Элеонора.
«Нельзя любить мужчину, для которого в жизни есть что-то важнее тебя. Таким, как ты, от этого будет невыносимо одиноко».
Неужели это я заставляю Ремингтона чувствовать себя одиноким? Разве моя любовь — это лишь то, что приносит кому-то одиночество?
«Я с отличием окончу Челлн за три года и поступлю в юридическую школу».
Вспомнилось будущее, о котором когда-то Ремингтон рассказывал мне в той маленькой гостиничной комнатке.
«Обещаю тебе, Дэни. Через десять лет мы будем жить в самом дорогом отеле Антероса. Я буду невероятно богат и буду заказывать в номер любую еду, какую ты только пожелаешь. К тому времени ты...»
Сможем ли мы когда-нибудь прийти к такому будущему?
Теперь я в этом сомневалась.
***
После того дня я почти неделю не появлялась в университете. Как Ремингтон и просил, я старалась больше не искать с ним встреч. Если само мое существование отравляет ему жизнь, будет правильно убить саму себя.
Теперь я боялась саму себя.
Ту, которая только и делает, что разрушает всё, что любит, но всё равно отчаянно цепляется за эту любовь.
***
— С чего это все вдруг стали называть тебя Наной?
Спросил Максвелл, бросая кубик сахара в свой чай.
Он сказал, что заскочил в Челлн по пути в кабинет отца. И, несмотря на мои крики, чтобы он проваливал, он упорно не отставал, пока не усадил меня за этот стол.
Мы сидели в кафе неподалеку от кампуса. Максвелл, услышав, как кто-то назвал меня Наной, удивился так, словно ему почудилось.
— Кажется, я не слышал этого имени целую вечность. Звучит так глупо, будто кличка для бабули.
— ...Долгая история. Не спрашивай.
Услышав мой ответ, Максвелл наклонился вперед и пристально всмотрелся в мое лицо. В отличие от моего измученного, потухшего лица, лицо Максвелла в строгом костюме было гладким и ухоженным, как и подобает аристократу.
— Слышал, ты в последнее время сама не своя. Похоже на правду. Выглядишь как кусок дерьма.
— Ты пришел, только чтобы это проверить?
— Сестра Боуэн всю плешь мне проела, чтобы я проверил, как ты там. Она переживает, не поехала ли ты крышей.
Максвелл хихикнул и снова откинулся на спинку стула. Я действительно сильно похудела, а кожа осунулась и испортилась.
— Я в полном порядке.
— Говорят, ты обрывала всем телефоны, умоляя о помощи?
— ...Я звонила всего пару раз.
— Говорят, даже будущему зятю названивала. У тебя вообще совесть есть — звонить человеку, которого ты даже в глаза не видела? В тебе ни капли достоинства.
Максвелл недовольно цокнул языком и пододвинул ко мне тарелку с куском торта.
— Пожри хоть немного. А то если будешь слишком тощей, отцу даже бить тебя будет не в кайф.
— У отца есть ты, чтобы бить в кайф, с чего бы мне становиться для него еще вкуснее?
Огрызнулась я и отправила в рот маленький кусочек чизкейка. Густой крем, обволакивающий язык, казался горьким.
Максвелл посмотрел на меня и с угрозой произнес:
— План отца утвержден окончательно. И ты не того калибра, чтобы его сорвать, так что не делай глупостей. Ты никого не сможешь спасти.
Первым, кто публично заявит о преступлениях Джулии, будет губернатор Хопкинс. Он выступит с трогательной, полной боли речью. И выразит глубокое уважение сенатору Родерсону, который помог ему принять это тяжелое решение.
Слова Максвелла были предупреждением: не вздумай сорвать этот спектакль.
Он прав. Я никого не могу спасти. Одна только любовь не способна ничего изменить.
Я посмотрела на свой кофе. Мое отражение в черной жиже выглядело таким маленьким и беспомощным. Словно оно исчезнет от легчайшей ряби.
— ...Ненавижу такие песни.
Пробормотала я, прикусив губу. Из динамиков на потолке кафе лилась какая-то пошлая песенка о любви. Максвелл фыркнул, помешивая чай ложечкой.
— Раз уж сохнешь по какому-то нищеброду, я думал, и вкусы в искусстве у тебя соответствующие. А ты, оказывается, предпочитаешь высокое?
— ...Заткнись.
— Скажи спасибо, что отец тебя любит и так легко спустил всё с рук. Если бы бабка узнала, что ты раздвигала ноги перед таким отребьем, ты бы уже была трупом.
Произнес Максвелл с непринужденным лицом, потягивая чай. Видимо, вкус ему понравился, потому что он удовлетворенно хмыкнул.
— Но, честно говоря, теперь этот Ховард меня не так уж сильно бесит.
От этих слов я невольно фыркнула.
— С чего вдруг? Ты же его на дух не переносил.
— Не переносил. Но на прошлой неделе мне передали, как прошел его допрос в полиции. Мне понравилась его преданность. Когда стану конгрессменом, может, возьму его к себе в помощники.
...Преданность?
Я перестала мешать кофе и подняла взгляд на Максвелла. Значит, на допросе действительно что-то произошло.
— Что случилось с Ремингтоном?
— Его допрашивали насчет той статуэтки с ангелами, которую ты ему подарила. Не знаю, умный он или тупой... но, похоже, он так и не раскололся, что это был подарок от тебя.
— …….
— Менты давили на то, что на статуэтке нашли твои отпечатки. А он отмазал тебя, сказал, что ты его девушка и просто часто бывала у него в комнате.
Рука, державшая ложечку, безвольно опустилась. Ложечка со звоном упала на пол.
— В общем, парень не промах.
Сквозь шумную музыку голос самодовольного Максвелла гулким эхом отдавался у меня в ушах.
***
Дэниал, если бы ты видела меня тогда, что бы ты сказала? Сочла бы меня жалкой? Или, может быть, тебе было бы смешно.
Ведь истории, где избранные становятся счастливыми, тебе нравились куда меньше, чем те, где все получают поровну — страдания и боль.
Я, которая разрушается, но всё равно не может оставить Ремингтона, и Ремингтон, который уничтожает меня, падая в бездну вместе со мной.
Кто из нас был бóльшим безумцем?
***
Организатор: Альянс будущей политики
Место: Особняк Грэмов (Пирсон-стрит, 6)
Сжимая в руке приглашение от Алекса, я села в такси. Особняк Грэмов, где должна была состояться вечеринка, располагался на побережье, прямо напротив острова Эрратум.
Изначально я не собиралась туда ехать. Ради Ремингтона, который умолял меня исчезнуть из его жизни, я не должна была появляться на этой вечеринке.
Но услышав слова Максвелла, меня потянуло туда с непреодолимой силой. Я чувствовала, что просто обязана увидеть Ремингтона прямо сейчас.
«Не знаю, умный он или тупой... но, похоже, он так и не раскололся, что это был подарок от тебя».
Мой глупый Ремингтон. При мысли о нем сердце разрывалось на части. Ремингтон, вынужденный в одиночку сидеть на холодном стуле и терпеть тяжелые допросы. Тот, кто ненавидел меня, но в итоге так и не смог причинить мне вред.
Пока такси везло меня на вечеринку, вечернее небо было темным, как глубокая ночь.
Ни одной звезды, сплошная чернота. Я опустила окно, и в салон ворвался теплый, но прохладный весенний ветер. Было не по себе.
— Видите вон тот мост? Он ведет прямо в Эрратум. Очень длинный мост.
Пока мы стояли на светофоре, заговорил водитель. Я посмотрела туда, куда он указывал. Знакомый мост, по которому я столько раз проезжала, предстал перед моими глазами.
— А вы знаете, сэр? В Эрратуме ходит одна легенда. Говорят, если загадать желание на этом мосту в снежный день, оно обязательно сбудется.
Услышав это, водитель усмехнулся.
— Кто вам такое сказал?
— Разве это не известная легенда?
— Это всё враки.
Категорично ответил водитель. Машина плавно повернула направо. Мост в Эрратум остался позади.
— Враки?
— Настоящая легенда гласит так: если загадать желание на мосту в снежный день, появится злобный Патрик и исполнит его с точностью да наоборот. Вот так.
— ...Наоборот?
— Патрик — это студент Эрратума, который покончил с собой на этом мосту несколько десятилетий назад. В день его смерти была жуткая метель. С тех пор и говорят, что загадать желание на мосту в снегопад — это навлечь на себя проклятие. И пару раз там действительно случались аварии.
— …….
— Видимо, кто-то из студентов специально распускает слухи наоборот. Решили подшутить над кем-то. Паршивцы...
— ...Понятно.
Я снова тупо уставилась в черное небо. Подул ветер. Лепестки опадающей вишни закружились в воздухе, падая, словно снег. Я подняла стекло.
Проклятие. Чушь какая-то. Я в такое не верю.
***
Особняк Грэмов был таким же роскошным, как мой дом. Но если мой дом казался пугающим, как замок из «Удольфских тайн», то особняк Грэмов напоминал Нортенгерское аббатство. Белые стены были похожи на храм, а золотые украшения и вычурные статуи добавляли античности.
На вечеринке были сплошь незнакомые лица. Ничего удивительного, я ведь почти не появлялась в университете.
— Смотрите, это же Родерсон.
— Родерсон тоже пришла?
Лица, уже раскрасневшиеся от алкоголя, оборачивались на меня и перешептывались. Кто-то даже крикнул: «Нана!», бросившись в мою сторону. Как же это бесит.
Я осторожно пробиралась сквозь толпу, стараясь не задеть людей с коктейлями. Где же Ремингтон? От громкой музыки звенело в ушах.
Пока я стояла у колонны и оглядывалась, ко мне подошел Алекс. Как и подобает хозяину вечера, он был в строгом костюме, при полном параде.
— Ты всё-таки пришла!
Он обрадовался и схватил меня за руку. Я вздрогнула и отдернула ее; Алекс, поняв свою ошибку, примирительно поднял руки ладонями вперед.
— Извини, видимо, перебрал. Я не специально. Напугал?
— Нет. Просто растерялась.
— Дашь мне шанс исправиться? Я сделаю тебе коктейль. Сладкий и вкусный.
Алекс попытался увести меня к барной стойке. Но мне было не до этого. Пить я не хотела, мне нужно было срочно найти Ремингтона.
— Спасибо, не надо. Я кое-кого ищу. Но за предложение спасибо.
На лице Алекса отразилось замешательство.
— Неужели ты ищешь Ховарда?
Он немного поколебался, а затем, наклонившись, прошептал мне на ухо:
— Спрашиваю на всякий случай... Ты случайно не влипла в неприятности?
— ...Что?
— Я видел вас пару раз. Ты выглядела очень измученной. Если он тебя к чему-то принуждает, я могу помочь. Так что...
— Дэни?
За спиной Алекса, который, схватив меня за плечи, на полном серьезе пытался меня спасти, появился Дункан. Я не видела его почти полгода; мои глаза широко раскрылись от удивления и радости.
— О, Дункан... Давно не виделись.
— Я прервал радостную встречу славных студентов Челлна? Ну, тогда извиняйте.
Сарказм в его голосе никуда не делся. Дункан, как и раньше, коротко подстриг свои светлые волосы, и на его лице снова сияла та самая нахальная, полная озорства ухмылка, словно он никогда в жизни не плакал.
Отодвинув Алекса, Дункан по-хозяйски встал рядом со мной.
— Не крутись так близко с моим братом. Твой парень ревновать будет.
— Ты про Ремингтона? Ты видел его сегодня? Где он сейчас?
Алекс, видимо, не знавший, что мы с Ремингтоном встречаемся, застыл в шоке. Дункан недовольно сложил руки на груди и проворчал:
— Ты всё так же теряешь голову при одном упоминании этого ублюдка. Если ты про Ремингтона, то да, видел. Заявился весь такой разодетый. Вообще-то главный герой на всех вечеринках — это я, с чего он решил перетянуть на себя всё внимание?
Для того, кто хотел быть главным героем вечеринки, кислотно-зеленые спортивные штаны Дункана были чересчур вызывающими.
Несмотря на ворчание, Дункан, словно ребенок, жаждущий похвалы, оглядел зал.
— Подожди, сейчас найду его. Он только что был где-то здесь.
— Нет, не нужно. Я сама найду...
Мне было ни к чему, чтобы Ремингтон увидел меня в компании братьев Грэмов. Но пока я пыталась остановить Дункана...
— А! Нашел.
Радостно воскликнул Алекс за моей спиной.
— Ховард! Родерсон и мой брат тебя ищут.
Его веселый голос разнесся над толпой, и мы с Дунканом одновременно обернулись.
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    Ремингтон, которого Алекс держал за руку, стоял с каменным лицом и смотрел на нас.
Вопреки словам Дункана о том, что он «весь такой разодетый», Ремингтон, как и всегда, был лишь в белой рубашке и черных брюках. Снятый черный пиджак он перекинул через другую руку.
Аккуратно уложенные русые волосы открывали точеные черты лица. Острый взгляд буравил меня. Его глаза были прикованы ко мне. Точнее, ко мне, зажатой между братьями Грэм.
— Впечатляет. Окружила себя братьями Грэм. Ты это хотела мне показать?
Холодно усмехнувшись, Ремингтон вырвал свою руку из хватки Алекса. Его взгляд, как бы подтверждая слова о том, что он любит меня в последний раз, был пропитан яростью от того, что я снова появилась перед ним.
— Это не так...
— Поздравляю, Нана. Тех, кто тебя любит, стало в два раза больше, так что времени на одиночество теперь точно не останется. Хотя ночами, наверное, придется попотеть.
Первым на эти слова вспылил не я, а Дункан.
— Эй! Ты не слишком ли охерел так с Дэни разговаривать?
Дункан, задыхаясь от злости, встал перед Ремингтоном. Казалось, он был готов прямо сейчас схватить его за грудки.
— Немедленно извинись!
— Не лезь, плакса.
Слово «плакса» тут же сбило с Дункана спесь. С ничего не понимающим лицом он попятился, быстро моргая глазами.
— Бля... Какого хера этот ублюдок вдруг так себя ведет?
Бросив на Дункана ледяной взгляд, Ремингтон развернулся и пошел прочь. Я торопливо бросилась за ним.
— Подожди, Ремингтон! Ах...
В тот момент, когда я протянула руку, Ремингтон легко оттолкнул меня в сторону Алекса.
— Не ходи за мной.
Оттолкнутая, я врезалась Алексу в грудь. Обхватив меня за плечи, Алекс со злостью уставился в спину Ремингтону.
— Вот урод... Ты в порядке, Родерсон?
Тем временем Ремингтон отдалялся от нас. Я тупо смотрела ему вслед, выпрямляясь.
— Я в порядке. Ничего страшного.
Я натянула улыбку, скрывая растерянность. Выставить себя в таком свете... Было стыдно. Дункан, не в силах сдержать гнев, тяжело дышал.
— У этого придурка совсем крыша поехала? Какого хрена он с тобой так обращается? И с чего он называет тебя таким странным именем? Да что вообще происходит?!
— ...Пожалуйста, ни о чем не спрашивай.
Я искренне взмолилась Дункану. Стоящий рядом Алекс выглядел так, словно хотел сказать мне еще что-то, но я, сделав вид, что не замечаю этого, вежливо попрощалась и ушла.
Лицо всё еще горело. Я чувствовала себя так, словно потерялась. Вся смелость, переполнявшая меня по дороге сюда, вмиг улетучилась, стоило мне столкнуться с ледяным лицом Ремингтона.
Ремингтон меня не хочет.
Я знала это, но всё равно не могла просто уйти с вечеринки. Может быть, это из-за того, что я узнала о допросе в полиции? А может, меня удерживала неуместная надежда на то, что мы сможем вернуться в прошлое.
Надежда, что сегодня что-то изменится...
***
Из огромных колонок громыхала какая-то модная, веселая музыка. Бесцельно слоняясь по дому, я постаралась уйти как можно дальше от источника шума. Хотелось сбежать от музыки.
Так я оказалась в гостиной.
Просторное помещение, оклеенное светлыми бежевыми обоями, с золотой люстрой на потолке.
Сквозь плотную толпу людей виднелся роскошный рояль, а перед ним на темно-зеленом бархатном диване, как на троне, восседал Ремингтон. Окруженный людьми, с бокалом шампанского в руке, он выглядел великолепно, словно главный герой из какого-то романа.
...Он ведь подумает не то.
С этой мыслью я всё равно не смогла развернуться и уйти.
Клянусь, я пришла сюда не ради того, чтобы найти его. Это была просто случайность. Но Ремингтон тут же выцепил меня взглядом в толпе, и его глаза хищно сузились.
Желая доказать свою невинность, я постаралась придать лицу максимально непринужденное выражение и плюхнулась на первый попавшийся диван в углу. Из-за множества людей, стоявших как столбы, стоило мне сесть, как Ремингтон скрылся из виду.
Потягивая красный коктейль, я вытащила с соседней полки случайную книгу. И, даже не глянув на название, начала читать. Тем временем ко мне стали подкатывать какие-то придурки.
— Ты же Родерсон, да? Потанцуем?
— Чего скучаешь тут одна?
Репертуар был разнообразным. Пьяные, раскрасневшиеся рожи выглядели так, будто в любой момент могут сделать какую-нибудь гадость; мне было страшно. Я холодно отшивала их и продолжала читать.
— Вот же блядь сука, даже не смотрит.
Донесся до меня недовольный голос парня, который, получив отказ, возвращался к своей компании. Казалось, они играли в какую-то низкопробную игру.
Я еще крепче вцепилась в книгу. Может, стоило вернуться в общежитие?
— Нана.
В этот момент ты позвал меня.
Ты, Ремингтон.
Резко, как собака, вскинув голову, я уставилась на Ремингтона.
— Подойди.
Сидя на диване прямо по центру, он поманил меня рукой, как подзывают щенка, а толпа, расступившись перед ним, как по команде уставилась на меня. От этих тяжелых, липких взглядов стало душно.
Но, словно пол накренился, меня непреодолимо потянуло к нему.
— Что случилось?
— Парни хотели на тебя посмотреть.
В меня впились десятки глаз. Это пугало, но мне не было противно. Потому что среди них были и твои глаза, Ремингтон.
Я всегда была ребенком, изголодавшимся по твоему вниманию, и поэтому твой взгляд был для меня сладким лакомством.
Если дать еду такому голодному животному, как я, оно послушно откроет рот и проглотит ее. Даже не подозревая, что внутри может быть яд.
— Стоило позвать, и тут же прибежала. Какая умница.
Ремингтон с улыбкой обнял меня за талию. А затем с довольным видом обвел взглядом толпу. Его взгляд словно говорил:
«Видите? Стоит мне позвать, и она тут как тут».
Потянув меня за запястье, он усадил меня к себе на колени. Я сильно пошатнулась, но он обращался с моим телом грубо, как со сломанной куклой. Надавив на мое вздрагивающее плечо, чтобы зафиксировать меня на месте, он представил меня собравшимся.
— Итак, господа. Перед вами мисс Дэйна Родерсон, которую вы так ждали.
Словно он представлял лот на аукционе. Отвратительные парни засвистели и захлопали. Некоторые из них учились со мной в одной группе, а были и те, кто только что клеился ко мне и получил грубый отказ.
— ...Ты много выпил?
Обеспокоенно прошептала я ему на ухо. Но он проигнорировал мой вопрос и, крепко обхватив меня за плечи одной рукой, лишил возможности двигаться.
— И почему все считают тебя такой стервой? Ты же такая послушная и добрая.
— Угх, больно...
— Скажи им, Нана. Почему они все так ошибаются на твой счет.
Удерживая меня одной рукой, другой, большой ладонью он принялся гладить меня по голове.
Я почувствовала, как взгляды парней вокруг мгновенно потемнели. Эти идиоты, которых волновало только то, как бы сделать женщину покорной, смотрели на Ремингтона с благоговением, а на меня — с похотью.
Их липкие, безмолвные переглядывания. Представив, какие грязные мысли сейчас роятся в их головах, мне захотелось закричать, забившись в истерике, но я стиснула зубы и терпела. Буду вести себя так, как он хочет. Послушно и кротко.
— Всем так обидно, что ты приходишь на вечеринки и просто читаешь книжки. Совсем не даешь шанса с тобой сблизиться.
— ...Извини.
— В таких случаях нужно говорить спасибо. Они ведь хотят с тобой подружиться.
— ...М-м. Спасибо.
Хотя я сделала всё, как он хотел, Ремингтон всё равно недовольно нахмурился.
— Спасибо нужно говорить с улыбкой.
Рука, обнимавшая меня за плечи, змеей скользнула вверх, к моей щеке. Ремингтон легонько ущипнул мою заледеневшую щеку и усмехнулся.
— Ну же? Улыбнись.
— Прямо сейчас?
От растерянности мои губы задрожали. Хотелось расплакаться. Я умоляюще посмотрела на него, прося прекратить, но Ремингтон сделал вид, что не замечает. В его глазах полыхало лишь желание причинить мне боль.
Ремингтон презрительно усмехнулся.
— Мне-то не нужно, ты покажи свою улыбочку Эдди — он же каждую ночь дрочит, представляя тебя.
Не успела я ничего ответить, как его большая ладонь с силой схватила меня за подбородок и повернула мою голову в сторону того самого Эдди. Я тихо застонала «Ах...» от боли, но Ремингтон невозмутимо представил мне этого парня.
— Ты, наверное, не знаешь, кто это. Это Эдди. Поздоровайся, Эдди. Это Дэйна Родерсон. Вживую она еще красивее, правда?
— Привет, Родерсон. Рад знакомству.
С интересом разглядывая меня, поздоровался Эдди. Ему было абсолютно плевать, что Ремингтон держит меня силой.
Проглотив слезы, я с трудом заставила себя растянуть губы в улыбке.
— ...Привет. Рада знакомству.
Стоило мне это сказать, как рука, сжимавшая мою челюсть, резко расслабилась. Как только он меня отпустил, всё напряжение спало, словно я только что освободилась от долгих пут. Я шумно выдохнула воздух, который задерживала всё это время.
— А ты хороша, Нана. Одной улыбкой подняла сразу три члена.
Хихикнул Ремингтон, указывая на ширинки парней. Ублюдки, встав перед нами, начали имитировать еблю воздуха и заржали. Некоторые даже откровенно облизывались, глядя на меня; казалось, стоит Ремингтону дать добро — и они тут же набросятся.
Я с силой вцепилась в бедро Ремингтона. К горлу подкатила тошнота.
— ...Хватит. Пожалуйста, прекрати.
Тихо прошептала я, чтобы слышал только он. Но Ремингтон лишь улыбнулся и снова погладил меня по голове.
— Я же говорил тебе больше не попадаться мне на глаза.
Голос Ремингтона был нежным. От этой нежности сердце сжалось от боли.
Что я могу сделать. Смогу ли я тебя спасти? Теперь я в этом сомневалась. Чем сильнее я барахталась, пытаясь нас вытащить, тем быстрее мы шли ко дну.
— Я...
— Это уже перебор, даже для шутки!
В этот момент, пробившись сквозь толпу, к нам широким шагом подошел Дункан. Неизвестно, как долго он за нами наблюдал, но на его лице застыло выражение крайнего недоверия.
— Ах ты ж сукин сын, я с самого начала знал, что ты кусок дерьма!
Дункан схватил Ремингтона за грудки и заорал. В отличие от перекошенного от гнева лица Дункана, глаза Ремингтона были не просто спокойными — они были безмятежными, как гладь озера. Ни единой ряби.
— Даже я, хоть Эл и считает меня мусором, не творю такой херни. Тем более с Дэни...!
— Да, Дункан. Тогда спроси у своей Дэни сам. Спроси, не нравится ли ей, что я так с ней обращаюсь.
— Что? Это же очевидно!
Дункан с ошарашенным видом посмотрел на меня.
— Дэни, тебе ведь это не нравится? Скажи ему быстро, что не нравится.
— …….
— Пошли его на хуй, как ты это сделала со мной!
Голова шла кругом.
Дункан, стоящий передо мной, призывал меня к бунту с пугающим выражением лица, а люди в гостиной смотрели на меня с предвкушением.
Все эти лица, которым не терпелось увидеть, что я сделаю и будет ли Ремингтон публично унижен. Меня тошнило.
Лишь девушки, стоявшие в сторонке, и Алекс возле рояля смотрели на меня с серьезной тревогой.
— …….
Я подняла глаза и посмотрела на Ремингтона. Он тоже смотрел на меня. Глазами, умоляющими разорвать его на куски. Глазами человека, который не может убить себя сам и просит об этом другого.
Почему Бог всегда посылает мне такие испытания? Подталкивает к предательству. Ставит в ситуации, где, не предав, невозможно спасти саму себя.
Я обхватила лицо Ремингтона руками и поцеловала его.
Сквозь соприкоснувшиеся губы в мой рот влился его бессильный, обреченный смешок.
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    Я послушно поцеловала его, и Ремингтон с готовностью ответил на мой поцелуй.
— ...Дэни?
Послышалось ошарашенное бормотание Дункана над моей головой.
Парни вокруг по-животному топали ногами и свистели. По телу поползло унижение, хотелось разодрать кожу в кровь, словно по ней ползали насекомые.
Но я не жалела о своем выборе. В тот момент показать Ремингтону свои чувства было для меня важнее, чем сохранить собственное достоинство.
Разорвав поцелуй, я заглянула ему в глаза. Его взгляд был абсолютно опустошенным.
Он ласково погладил меня по голове и спросил:
— И как далеко ты готова зайти?
Услышав этот вопрос, я вцепилась в свою юбку.
Ремингтон переспросил всё тем же мягким тоном:
— Если я скажу тебе встать на колени прямо здесь и отсосать мне, ты встанешь?
Я кивнула, как кукла.
От моего ответа Ремингтон усмехнулся, а Дункан, покачав головой, попятился назад. Видимо, он решил, что я окончательно спятила.
— ...Вы оба просто поехавшие.
Что бы там ни нес Дункан, я ничего не слышала. Мои глаза видели только Ремингтона, а уши улавливали лишь его дыхание и смех.
С ледяным лицом Ремингтон кивнул в сторону своей промежности.
— Тогда соси.
Я застыла. Руки, сжимавшие юбку, побелели от напряжения. Вокруг повисла тишина, а Ремингтон продолжал сверлить меня испытывающим взглядом. Казалось, он хочет сказать мне: «Ты не имеешь надо мной власти. Ты для меня лишь это. Незначительная, жалкая вещь».
Как мы докатились до такого?
Сползя с дивана, я медленно опустилась на колени перед Ремингтоном. Мраморный пол был твердым и холодным.
— ...Это какое-то безумие.
Раздался сверху полный отвращения шепот Дункана.
Дрожащими руками я потянулась к ремню Ремингтона и расстегнула его. От волнения пальцы не слушались. Ремингтон, скрестив руки на груди, молча смотрел на меня сверху вниз. Я тоже подняла на него взгляд. Наши глаза встретились. Своим взглядом я пыталась передать ему свои чувства.
«Если я сделаю даже это, ты меня простишь?»
Его взгляд было невозможно прочесть.
Он выглядел измученным и несчастным. Непонятно было, противна ли ему я или то, во что мы превратились.
— Хватит. Шутка затянулась.
Внезапно Ремингтон убрал мои руки. Поднявшись, он поправил одежду и отвернулся. Раздались разочарованные вздохи парней.
— ...Ремингтон.
Я растерянно смотрела на него снизу вверх.
Колени начали болеть. Что теперь будет?
Я перенесла руки с юбки на запястья под рукавами блузки и начала щипать и царапать кожу. В тот момент, когда я почувствовала острую боль, его рука нежно накрыла мою.
— Пойдем в более тихое место.
Когда он, взяв меня за руку, повел к выходу из гостиной, за спиной раздался рев перевозбужденной толпы. Кто-то аплодировал, кто-то издевательски свистел, а кто-то откровенно завидовал.
Ремингтон шел вперед, не дрогнув, как матерый политик, не обращающий внимания на летящую в него грязь. Я же, словно маленький ребенок, тупо плелась за ним, глядя только на его руку, сжимающую мою.
Мы поднялись в гостевую спальню на втором этаже, и он запер за нами дверь. Только тогда шум стих, уступив место тишине. Ремингтон прижал меня к стене и нежно обхватил за запястья.
— Не царапай. Останутся шрамы.
Только тогда я медленно подняла голову. Я до безумия хотела увидеть его лицо. Лицо, которое он прятал, подвергая меня чудовищному унижению, но которое сейчас наверняка превратилось в руины.
Ласково поглаживая мои покрасневшие запястья, Ремингтон прошептал:
— Дэни, ты в порядке?
Казалось, этот вопрос на самом деле означал другое:
«Идиотка, я тебе всё еще нравлюсь даже после такого?»
Но мой ответ на этот вопрос всегда неизменен.
— ...Угу.
Я кивнула. Хотелось плакать. На губах Ремингтона появилась горькая усмешка. Улыбка человека, которого душат и который вот-вот умрет от удушья.
Я приподнялась на цыпочки и снова поцеловала его. Когда мы целуемся, мне хотя бы не нужно видеть его лицо. Это жестокое лицо, полное ненависти и презрения ко мне.
Стоило мне легонько прикусить его губу, как он тут же отчаянно ворвался ко мне в рот. С яростью человека, желающего меня сломать, но изнывающего от жажды.
Вдавив меня в стену, Ремингтон осыпал меня поцелуями. Стянув бретельки платья, он высвободил мою грудь поверх ткани и взял ее в рот. От давно забытого ощущения я вздрогнула и содрогнулась всем телом.
— Ах, ух...
Руки Ремингтона, как змеи, скользили по моей коже. Глубоко целуя меня в шею, он лихорадочно ощупывал мое тело. С нетерпением изголодавшегося зверя. Я обняла его за голову, уткнувшуюся мне в грудь, а он поднял меня и уложил на кровать.
— Дэни, я тебя проклинаю.
— ...Угх.
Ремингтон снова назвал меня «Дэни», как раньше, и это имя ласкало слух. Он вошел в меня глубоко, до самого предела. Я чувствовала, как Ремингтон заполняет меня целиком. И прикосновения к коже, и то, что туго распирало меня изнутри, — всё это было им.
В сказках один поцелуй творит чудеса. Лягушка, превращающаяся в человека, или принцесса, оживающая от прикосновения губ.
В детстве, читая такие сказки, я не понимала, как обычное соприкосновение человеческих губ может обладать магией, но теперь, кажется, поняла.
В крепких объятиях Ремингтона я чувствовала, как внутри меня рождается сказка.
Когда Ремингтон, открыв мне свое беззащитное лицо, целовал меня, мне казалось, что до этого момента я не была человеком.
Может, я была высокомерной лягушкой, а может — прекрасным трупом, подавившимся куском яблока.
Я становилась человеком от прикосновений его пальцев, а моя душа рождалась под звуки его нежного шепота у меня на ухе.
Я даже не помнила, кем я была до него. Кому подчинялась, чьих ответов ждала всю свою жизнь.
— Я тебя ненавижу.
— Ах...
Пробормотал Ремингтон, впиваясь зубами мне в шею. Его руки всё так же крепко сжимали мою талию.
— Лучше бы ты сдохла.
Вместо ответа я лишь еще крепче обняла его за спину. Тепло, растекающееся между нашими прижатыми друг к другу телами, было согревающим и до боли печальным.
Бедный, жалкий человек. Мой глупый Ремингтон, который мучает меня, но не находит в этом ни капли облегчения.
Этот парадокс убьет его.
***
После секса я лежала на боку и смотрела на спину Ремингтона. Уже аккуратно одетый, он сидел на краю кровати и смотрел в окно на балкон. Наверное, в его синих глазах сейчас отражалось абсолютно черное, без единой звезды небо.
О чем ты сейчас думаешь? С каким лицом и о чем?
Если так подумать, Ремингтон всегда был для меня загадкой. С того самого момента, когда я впервые всмотрелась в его лицо в кабинете директора в Эрратуме, он не выходил у меня из головы. Но это любопытство никогда не удовлетворялось полностью.
Меня всегда мучила жажда и чувство, что чего-то не хватает. Даже когда я заполучила его, я всё равно его хотела; даже в тот день, когда он рассказывал мне о себе, я умирала от желания узнать его еще лучше.
А теперь мне было интересно наше будущее. Куда занесет нас эта волна, и какими глазами мы будем смотреть друг на друга на конечной остановке.
— ...Это Анна.
Вж-ж. Наши телефоны, лежавшие на кровати, завибрировали одновременно. Мне звонила Анна.
Пока я смотрела на экран, Ремингтон тоже проверил свой телефон. Искусственный свет от экрана ярко осветил его лицо.
— Что случилось, Анна?
— Мисс!
Стоило мне приложить телефон к уху, как раздался панический голос Анны. Ремингтон с невозмутимым видом тоже поднес трубку к уху. Оттуда донесся чей-то серьезный голос, и лицо Ремингтона потемнело.
Казалось, из-под кровати ко мне медленно подбирается черная, зловещая тень.
— Что такое? Говорите, Анна.
— Э-это... Это...
Слушая, как Анна не может вымолвить ни слова, я не сводила глаз с Ремингтона.
Что бы ему ни сказали, его глаза резко распахнулись, словно он очнулся от сна, а затем медленно потухли, потеряв фокус. Его губы в ужасе приоткрылись; меня охватил леденящий страх, и я торопливо прикрикнула на Анну.
— Да скажите уже, что стряслось...!
В этот момент раздался глухой стук — тук...
Я обернулась и увидела, что Ремингтон выронил телефон и тупо смотрит в пространство.
Из упавшего на пол телефона доносился искаженный, неразборчивый мужской голос.
— Что с тобой? Что случилось?
Я в панике спрыгнула с кровати. В тот миг, когда мои ноги коснулись пола, Ремингтон медленно повернул голову ко мне, и его пустые глаза посмотрели на меня. Абсолютно безжизненные, словно из него выкачали душу.
— Мисс, только не пугайтесь. Выслушайте.
Спокойным голосом произнесла Анна на другом конце провода.
— Джулия...
Ах, о чем я тогда думала.
— Джулия покончила с собой.
Неужели даже тогда я смела верить, что смогу нас спасти.


    Том 1 Глава 59

    Некоторые люди обладают выдающимся талантом контролировать и направлять ход событий. Они поднимают волны. И тогда такие наивные глупцы, как я, попадают в созданный ими шторм, их несет течением, и они оказываются там, где даже не предполагали оказаться.
Интересно, как далеко вперед всё просчитал отец?
Где заканчивался его план? Знал ли он название того печального берега, к которому меня прибьет волна, поднятая им самим?
***
Ремингтон часто говорил об этом. О человеке, которого он всегда любил, и о человеке, который всегда отворачивался от него.
— Но всё равно, эта женщина — единственная семья, которая у меня осталась. Я не могу ее ненавидеть. Мама бросила меня, но я так не могу. Может быть, когда я стану настоящим, независимым взрослым, я смогу ее спасти?
Когда Ремингтон говорил о матери, он всегда выглядел грустным и одиноким.
Но безжалостный Бог отнял у него всё. Кровные узы, любовь, а вскоре он уничтожит и остатки его чести.
(Срочные новости) Джулия Ховард найдена мертвой в собственном доме... Предположительно самоубийство.
Мне хотелось верить, что слова Анны — ложь, но интернет уже пестрел статьями о Джулии.
Ослепленные погоней за сенсацией репортеры сыпали беспочвенными догадками, а личная информация безжалостно сливалась в сеть.
«...Любимый Реми, я очень тебя любила. Ты был слишком прекрасным сыном для такой глупой женщины, как я. Прости меня, ведь я ни разу не была тебе настоящей матерью. Мне так стыдно, что я не только ничем не помогла, но и стала камнем преткновения в твоей жизни. Прости, что мой первый подарок тебе оказался таким. С любовью, мама».
Публикация предсмертной записки была последней волей Джулии. В ней она просила прощения у Ремингтона и признавалась в разгульном образе жизни и незаконном употреблении наркотиков.
В этот момент план отца, о котором говорил Максвелл, пошел прахом.
— ...Ремингтон.
С трудом выдавила я его имя.
Ремингтон посмотрел на меня с убитым горем лицом. Тревожный лунный свет, льющийся из окна, падал ему на голову, а его сжатые в кулаки руки сильно дрожали.
Его глаза кричали о многом. Эти жестоко разбитые фразы сыпались на меня, как острые осколки, и, боясь прочесть их, я опустила голову.
Мне не хватало воздуха.
Если бы я выбрала Ремингтона, а не отца, всё было бы иначе?
Множество слов набухало в горле и исчезало. Я мучительно шевелила губами, как человек с отрезанным языком.
— Я... я...
Ремингтон молча развернулся и вышел из комнаты. Я в панике бросилась за ним.
— Ремингтон!
Стоило открыть дверь, как по ушам ударила громкая поп-музыка. В зале внизу всё еще было полно людей. Видимо, еще не видевшие новостей, все они были пьяны от алкоголя и музыки.
Один из них, заметив спускающегося по лестнице Ремингтона, с широкой ухмылкой подошел к нему.
— Эй, Ремингтон!
Это был Эдди. Приобняв Ремингтона за плечи, он с раскрасневшимся лицом оглянулся на меня.
— Прилюдно выебать дочку лидера фракции — ты реально крут, мужик. Слушай, а мне ничего не обломится?
Встретившись с его похотливым взглядом, я замерла на ступеньках. Но Ремингтон оказался быстрее.
— Кх-х...
Кулак Ремингтона сокрушительно врезался Эдди в челюсть. Тощее тело Эдди нелепо покатилось по полу; девчонки завизжали. Вокруг Эдди и Ремингтона мгновенно образовалось кольцо.
— Вот же больной ублюдок... Угх!
Не дав Эдди даже приподняться, Ремингтон оседлал его и начал вбивать кулаки ему в лицо. Глухие звуки ударов — бам, бам — разносились сквозь музыку.
Это было одностороннее избиение, больше похожее на выплеск слепой ярости.
Толпа, зажав рты, в ужасе наблюдала за ними, кто-то, кажется, даже снимал на видео. Лицо Эдди превратилось в месиво. Он уже не мог нормально открыть заплывшие глаза, а всё лицо было залито кровью из носа.
Только тогда Ремингтон опустил кулаки и поднялся. Его широкие плечи тяжело вздымались от прерывистого дыхания. Подняв с пола свой пиджак, он покинул особняк Грэмов.
— Ремингтон!
Я побежала за ним. За спиной я слышала, как Дункан зовет меня по имени, но мои ноги не останавливались, я неслась вслед за Ремингтоном.
Весенний ночной воздух был всё еще холодным. Ремингтон резко остановился под уличным фонарем; я тоже остановилась, тяжело хватая ртом воздух.
— ...Не уходи. Не уходи вот так.
На мой отчаянный зов Ремингтон медленно обернулся. Встретившись с его безмерно одиноким лицом, мое сбивчивое дыхание постепенно затихло.
— Ремингтон...
— Я ненавижу тебя. Нет, я буду тебя ненавидеть.
Он плакал.
Он, никогда не показывавший слез ни при каких обстоятельствах, впервые позволил им пролиться. Одинокая слеза, словно выдавленная из самых глубин, скатилась по его щеке.
Дрожа, я сделала шаг к нему, но Ремингтон, покачав головой, отступил.
— Больше никогда не попадайся мне на глаза.
— .......
— Если мы встретимся снова... тогда я убью тебя.
Подул прохладный ветер, а я тупо смотрела на Ремингтона.
На любовь, которую я разрушила.
На мужчину, которого я сломала.
***
Дункан нашел меня, когда я всё еще стояла в оцепенении. Меня била крупная дрожь; он накинул на меня свою куртку и увел обратно в особняк.
К тому времени люди уже прочитали новости, и их лица помрачнели. Алекс завершил вечеринку и распустил гостей.
Я хотела вернуться в общежитие, но Алекс настоял, чтобы этой ночью я осталась у них.
Но это было плохой идеей. Всего пару десятков минут назад в этой комнате я была с Ремингтоном; его следы, оставшиеся повсюду, сводили меня с ума.
— Ха-а...
Я бессильно сползла на пол и свернулась в клубок. Уткнувшись лицом в колени, я пыталась выровнять дыхание. Тело не переставало дрожать. Мне было страшно, и я никак не могла успокоиться.
Слез не было. Я просто замерла, как перепуганный зверь, ощущая лишь пронизывающий холод.
Грызя ногти, я в тревоге оглядывала комнату. В залитой лунным светом полутьме мне казалось, что из моей собственной длинной тени на полу тянутся черные руки. Они хватали меня за лодыжки, пытаясь куда-то утащить. Отмахиваясь от этих рук, я забилась еще дальше в угол и сжалась.
«Синий гранат — это не фальшивка, подражающая настоящему цветку. Он сам по себе цветок. Просто родился искусственным».
«.......»
«Так что и ты — это просто ты. Твое имя — Дэйна, а не Родерсон. В этом имени нет ничего фальшивого».
Вспомнились слова, когда-то сказанные Ремингтоном.
Он всегда был на моей стороне. Даже в те времена, когда ненавидел меня и хотел оттолкнуть.
«...Теперь это моё?»
«Да. Всё, что ты захочешь, будет твоим».
Я эгоистка. Я умею только брать, но не умею отдавать. Возможно, я была просто одинокой девчонкой. Возможно, я любила Ремингтона не так сильно, как он любил меня.
Ведьма, которая не посмела пойти против отца и собственными руками задушила мужчину, который искренне ее любил.
В голове, раздуваясь как хлопок, росла мысль: «Так нельзя». Это неправильно, неправильно, неправильно, неправильно...
В конце концов я взяла телефон.
— ...Здравствуйте, я хочу анонимно... сообщить об одном деле.
Отец однажды сказал: в этом мире есть слова, которые нужно сказать, слова, которые можно сказать, и слова, которые говорить нельзя.
— Касательно дела Джулии Ховард... я кое-что знаю.
Не знаю, к какой категории относятся слова, сорвавшиеся с моих губ. Я просто, словно затягивая петлю на собственной шее, выкладывала всё, что знала.
Меня не простят. Но я должна была это сделать. Иначе я бы просто не вынесла саму себя.
***
На заснеженном мосту в Эрратуме я загадала лишь одно желание.
«Пожалуйста, пусть мы будем счастливы так же, как сейчас».
Но злой Патрик исполняет желания с точностью до наоборот. Насколько же тогда я стану несчастной?
Мне хотелось найти Патрика и потребовать ответа. Хочешь из вредности всё испортить — прокляни только меня! Оставь в покое Ремингтона, он ни в чем не виноват и никогда не загадывал желаний. Хватит использовать Ремингтона, чтобы сделать меня несчастной!
Но именно поэтому души, ставшие демонами, так страшны. Они глухи. Глухие монстры, которые даже не услышат криков таких ничтожеств, как я.
Что ж, приди же, о несчастье.
Если я не смогу спасти нас, то хотя бы умру вместе с ним.
***
В ту ночь я так и не смогла уснуть. Чем больше проходило времени, тем яснее становился разум.
В конце концов я вскочила и выбежала из комнаты. Толпа, еще пару часов назад шумно заполнявшая особняк, давно разошлась; в огромном доме царила ледяная тишина.
Я бежала без оглядки. Под черным небом, пока перед глазами не раскинулся подавляюще бескрайний океан.
— Ха-а, ха-а...
Схватившись за перила, я тяжело дышала. Холодный воздух утреннего моря проникал в легкие, разрывая горло от прерывистых вдохов.
Я и сама не понимала, зачем посреди ночи вскочила с кровати и примчалась к морю. Просто знала, что мне нужно дышать.
Сделать один огромный вдох.
Где же всё пошло не так? Клубок запутался настолько, что уже невозможно было угадать его первоначальную форму. Наверное, в этом и заключается природа несчастья — его истоки невозможно нащупать.
В тот момент, когда я сделала глубокий вдох, шум волн разорвал звонок телефона.
«Это ты сделала?»
Прочитав сообщение от Максвелла, я дрожащими руками сунула телефон обратно во внутренний карман пальто. А он всё продолжал вибрировать от бесконечных звонков и сообщений.
Крик подкатил к горлу, как тошнота.
Мое тело было хрупким, как поделка из глины, а душа, запертая внутри, отчаянно пыталась вырваться, разорвав меня на части. Если бы душу можно было выблевать, она наверняка оказалась бы черной и зловонной.
Пошатываясь, я вцепилась в перила и изо всех сил закричала в сторону черного океана.
Но вокруг стояла тишина.
Как будто никто никогда и не кричал.


    Том 1 Глава 60

    Дорогая Дэниал,
Я пишу это с чувством полного поражения. Слушая мою историю, ты, наверное, смеешься надо мной. Возможно, тебе хочется отвесить мне пощечину и спросить, что такого грандиозного в том, чтобы просто повстречаться и расстаться с каким-то парнем.
Занять твое место и тратить свою жизнь на жалкую влюбленность. Имея у своих ног столько ценного и прекрасного, выбрать всего лишь Ремингтона Ховарда. Помнишь, что говорила бабушка? Уровень человека можно определить по его желаниям. Значит, это и есть мой уровень.
В моем теле зияло слишком много дыр, и каждый раз, когда дул ветер, мне приходилось сжиматься в комок, обхватывая свое промерзшее тело. Для такого человека, как я, самым важным было заткнуть эти дыры. Мне нужны были не драгоценности и не корона, а просто большие объятия, в которых можно было бы спрятаться.
Я была именно такой девчонкой. Пассивной и слабой, как героиня дешевого старомодного романа. Я была настолько глупой и жалкой, что все прочитанные мной книги не имели никакого смысла. Я считала, что если любимый мужчина отвечает мне взаимностью — это и есть успех в жизни, а угождать отцу — святой долг дочери. Я даже не смела перечить отцу, пуская свою жизнь на самотек, принимая как данность то, что он решает всё за меня.
Я никогда не была хозяйкой своей жизни.
С самого рождения и до этого момента, когда я пишу эти строки.
Может быть, именно поэтому я так несчастна.
***
Оглядываясь назад, я понимаю, что в моей жизни почти не было счастливых моментов. Мое самое первое воспоминание — это маленькая темная комната, и даже тогда мне было страшно.
— Двадцать один, двадцать два, двадцать три...
Сидя одна в тесной, темной каморке, я сжимала в руках сухую ветку и медленно считала листья. В комнате стоял затхлый подвальный запах, а тусклая лампочка под потолком еле светила, доживая свои последние дни. Тогда я даже не понимала, что этот свет тусклый. Для меня эта комната была моим дворцом.
— Сорок четыре, сорок пять...
Каждый раз, уходя на работу, папа говорил:
«Посчитай до тысячного листа, и папа вернется».
Папа не знал, как быстро я умею считать. Поев, я без конца перебирала листья, а досчитав до тысячи, приоткрывала дверь, тупо смотрела в конец коридора, затем возвращалась в комнату и начинала считать заново.
— Один, два, три...
Папа был слишком занят, преданно прислуживая семье Родерсон. Я видела его только в темноте. Рано утром, еще до рассвета, и поздно ночью, когда солнце уже село. Уходя на работу, папа выглядел страшно уставшим, а возвращаясь — абсолютно безжизненным, словно из него выкачали душу.
— Нана, ты хорошо покушала?
— Да. Съела так много, что сейчас живот лопнет!
— Молодец.
Папа всегда задавал один и тот же вопрос, а я каждый день придумывала новые, преувеличенные ответы. Еда стоит поперек горла, объелась до смерти, сейчас стошнит... Придумывать, как бы ответить сегодня, было одной из моих главных дневных задач.
Но всё это было ложью. Я ни разу в жизни не была сытой и даже не знала, каково это — когда живот вот-вот лопнет.
— Девчонка вроде миловидная, но какая-то жуткая.
— Знаешь ведь, как ни пытай, что она делала в комнате мисс Дэниал, она слова не скажет? Совсем еще ребенок, а уже такая хитрая дрянь...
Остальная прислуга в доме меня недолюбливала. Все: и девушки, и женщины постарше.
В лицо они гладили меня по голове, а за спиной без умолку сплетничали. Видимо, думали, что если я маленькая, то и уши у меня тоже маленькие — обсуждали меня в открытую, даже не понижая голоса.
— Видела, как она хлопает глазками и смотрит снизу вверх на хозяина? Уже понимает, за что перепадают крошки со стола.
— И где только этот ребенок научился таким лисьим повадкам?
— Оставь. Говорят же, хозяин сам ее вырастит и съест.
Их хихиканье преследовало меня, как призраки. Даже будучи одной, я не чувствовала себя в одиночестве, а ноги казались свинцовыми, будто к ним привязали гири.
Тогда моя голова была размером с бутылочку от лосьона, но я прекрасно понимала, почему люди меня ненавидят. Иногда хозяин Родерсон давал мне конфеты или шоколад, а я была единственным ребенком в доме, получавшим такое.
Кроме того, я была единственной, кто входил в комнату мисс Дэниал. Люди допытывались, что я там видела, но я никогда не отвечала. Однажды мистер Джексон даже влепил мне пощечину и плюнул в меня.
— Дерзкая сучка! Не смей задирать нос только потому, что хозяин тебя по головке гладит!
Люди и правда ничего не знают.
— Знай они, что я видела и слышала в комнате мисс Дэниал, они бы к ней на пушечный выстрел не подошли. Правда?
Спросила я у ветки. Разговоры с самой собой вошли в привычку. Повернув голову, я посмотрела на старую тумбочку. Под наглухо закрытым окном на ней стояла стеклянная банка, доверху набитая леденцами. Всё это были конфеты от хозяина Родерсона.
Каждый раз, когда он пинал папу у меня на глазах или вызывал меня к себе, заставляя выполнять поручения, он обязательно вкладывал мне в руку конфету.
«Съешь это и сотри всё из памяти».
Но я ни разу не притронулась к его сладостям. Разноцветные леденцы просто копились в банке из-под арахисовой пасты.
— Кажется, люди готовы получать пинки, лишь бы отведать конфет от хозяина. Но я терпеть не могу боль.
Пробормотала я, медленно отрывая очередной лист.
— Если это называется быть любимицей, то я не хочу, чтобы меня любили. Лучше бы вообще ничего не происходило.
Заметив, что я раздражаю людей, я стала есть в одиночестве. Когда никого не было, тайком открывала холодильник, брала еду и несла к себе в комнату.
Тогда мне было около восьми, но выглядела я лет на пять-шесть, поэтому не могла унести много за раз. Принесенную еду я делила на три крошечные порции и ела по чуть-чуть в течение всего дня.
Я специально ела очень медленно и тщательно пережевывала. Никто не хотел есть со мной, так что мне приходилось составлять компанию самой себе. Я ела медленно, словно ужинала вдвоем. Очень медленно.
К моменту, когда папа возвращался, я была жутко голодна. Но я отлично знала, как сделать так, чтобы в животе не урчало. Нужно было либо надуть живот, как рыба-фугу, либо втянуть его, сделав тонким, как бумага.
— Нана, ты хорошо покушала?
— Да. Прямо сейчас еда из ушей полезет!
Я наклонилась вперед, втянув живот, и дурачилась. Папа рассмеялся и погладил меня по голове. Мои дневные раздумья окупились сполна. Пусть сто человек меня ненавидят, но если тот единственный, кем я дорожу, улыбается мне, я могу быть счастлива.
После стирки я тайком пробиралась в сад и раскладывала одежду сушиться на солнце. Если находила выброшенные остатки духов или лосьонов, подбирала их и мазала на себя. Иногда мазала ими и папу, пока он спал. Думала, если от папы будет приятно пахнуть, может, хозяин полюбит его так же, как меня.
***
Тогда мое будущее казалось мрачным и пугающим. Прислугу то и дело меняли, и мы тоже не знали, когда нас вышвырнут из этого дома.
— Если парни полезут к тебе с руками, обязательно отбивайся. Поняла? Для таких девчонок, как ты, тело в будущем станет единственным капиталом.
Единственным человеком, который относился ко мне хорошо, была тетушка Анна, и она, поймав меня, всегда давала одни и те же советы.
«Чем вещь новее, тем она дороже. Тебе нужно с малых лет беречь свое тело. Мужчины, как черти, нутром чуют, свежее ли твое тело или уже побывало в чужих руках».
Вырасти красивой женщиной, с ароматным, чистым телом, и очаровать богатого, влиятельного мужчину. Звучало так, словно это было единственное достижение, на которое я могла рассчитывать в жизни. А ведь тогда у меня даже не начались первые месячные.
Никто не говорил мне, что я должна хорошо учиться или читать книги. Никто, кроме мисс Дэниал.
Так что я не хочу много говорить о том, что произошло после смерти папы и Дэниал. Наверное, лучше бы я тогда умерла вместе с ними.
— Говорю вам, эта девчонка чокнутая! Не смотрите, что ребенок! Она и есть преступница! Эта дрянь специально подожгла комнату...!
Люди проклинали меня, называя ведьмой, сожравшей мисс Дэниал. Монстром, который завидовал ей до такой степени, что довел до смерти.
Мне хотелось открыть крышку гроба, поднять Дэниал и сказать ей:
Слышишь? Говорят, я тебе завидовала!
— Нана, немедленно скажи правду! Если признаешься сейчас, хозяин Родерсон тебя простит!
— Грязная сучка. Что отец, что дочь — оба монстры.
— Убийца! Да как ты, ничтожество, посмела поднять руку на мисс Дэни...!
В тот момент, когда я оказалась в этом кошмарном, полном отчаяния положении, руку мне протянул хозяин Родерсон.
— Зови меня отцом.
У меня умер папа и появился отец.
— Отныне ты будешь носить имя Дэни.
Мне подарили имя благородной леди.
— Запомни. С этого момента ты — Родерсон.
Отец содрал с меня старую кожу и пришил новую. Прекрасную, свежую кожу под названием «Родерсон».
Получив новое тело, я долго болела. Я расчесывала себя в кровь, умоляя вернуть мне прежнюю суть, но всё было тщетно.
— Никогда не смей мне перечить.
Мой прекрасный, всемогущий отец.
— Не забывай. Я тот, кто сделал тебя Родерсон.
Мой великий, всемогущий создатель.
До сих пор никто не смел ему перечить.
Всех бунтовщиков ждала казнь. И меня ждет то же самое.
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    — Необычный способ покончить с собой.
Так одной фразой Максвелл охарактеризовал то, что я натворила.
Попытка самоубийства.
Он был прав. То, что я совершила в тот день в особняке Грэмов, было сродни самоубийству.
— Говорят, Фотон собрал команду для журналистского расследования. Насколько известно, они переманили О'Брайена на должность руководителя, и ситуация выглядит скверно. К тому же из-за самоубийства Джулии в наших планах тоже произошла накладка.
Последствия моего доноса оказались катастрофическими.
Фотон, давно точивший зуб на партию Джухва из-за дела директора Лестер, ухватился за мои показания, создал следственную группу и начал копать. То, что они привлекли журналиста-монстра О'Брайена, не сулило нам ничего хорошего.
— Сочувствие общественности к Джулии тоже набирает обороты. У нее и так был образ хорошей актрисы, а то, что она сама призналась в своих пороках, сработало в ее пользу. Ожидается, что, если начнутся публикации, резонанс будет огромным.
— Почему не учли возможность самоубийства? Если бы мы подсуетились заранее, могли бы подать информацию в выгодном для нас свете.
— Прошу прощения, сенатор. Мне нет оправдания.
Грег склонил голову перед отцом. В кабинете повисла ледяная напряженность. Взгляд отца, устремленный на склонившегося Грега, был холодным, а в движениях Максвелла, стоявшего рядом с ним и приглаживавшего волосы, читалось раздражение.
— Что будем делать, отец? Раз Фотон сделал первый ход, нам тоже придется как-то реагировать.
— …….
Взгляд отца переместился на меня, стоящую за спиной Максвелла. Максвелл понятливо отошел в сторону, оставив меня абсолютно беззащитной перед глазами отца.
— Это действительно сделала ты?
Я не могла ответить. Опустив голову, я лишь грызла ногти. Сердце колотилось как бешеное. Несмотря на то что я разом проглотила три таблетки, тело отказывалось успокаиваться, а в груди всё кипело. Казалось, из меня вот-вот что-то вырвется, как распрямившаяся пружина.
— Отец задал вопрос. Отвечай.
Поторопил меня Максвелл. Я крепко зажмурилась. Ха-а, ха-а... Из груди вырвалось прерывистое дыхание. Было странно. Максвелл, заметив мое неровное дыхание, быстро кивнул Грегу.
— Кажется, Дэни не в себе. Давайте дадим ей лекарство, уложим спать, а потом я...
— Дэни.
Отец перебил Максвелла. Грег, собиравшийся увести меня, замер. Отец перефразировал вопрос:
— Отвечай. Зачем ты это сделала?
К горлу подступила тошнота. Я сглотнула этот бурлящий ком вместе со слюной. Но мой язык зажил собственной жизнью.
— ...Потому что хотела, чтобы моя совесть была чиста.
Сорвался с губ надтреснутый голос. Воздух в кабинете вмиг потяжелел. Максвелл пробормотал: «Сумасшедшая сука...», а Грег молча отступил от меня на шаг.
Я сжала кулаки и глубоко выдохнула. Стоило мне произнести это, как страх исчез. Тело стало пугающе спокойным, а руки и ноги заледенели, как у трупа. Я чувствовала себя так, словно это была уже не я.
— Звучит так, будто до этого твоя совесть была нечиста?
Лицо отца оставалось невозмутимым. Казалось, мои слова его даже забавляют. Он неспешно расстегнул ремешок часов и спросил:
— Дэни, я когда-нибудь давал тебе повод для обиды?
— ...Нет.
Я покачала головой.
— Я тебя когда-нибудь разочаровывал?
— ...Н-нет.
— Тогда в чем проблема?
Отец с громким стуком положил тяжелые часы на стол. Я вздрогнула, сжалась, а затем изо всех сил стиснула кулаки. Издав короткий выдох, я расслабила всё тело.
— Я... я не обижаюсь на вас, отец.
Вместе с дрожащим дыханием слова сами полились изо рта. В груди кипели тысячи несказанных слов. Казалось, они дерутся друг с другом за право вырваться первыми.
— Я... я не разочарована и не виню вас. Я не бунтую против ваших решений. Как бы я посмела? Но... я не кукла. У меня тоже есть дорогие мне вещи, и если их кто-то ломает, я... я тоже злюсь! Я тоже умею кричать, и я тоже...!
— Дэни! Заткнись.
Максвелл схватил меня за плечи, но я уже не могла остановиться.
— Я любила Ремингтона!
Мой расфокусированный взгляд устремился на отца. Мое прерывистое, хриплое дыхание эхом разносилось по тихому кабинету.
— Впервые в жизни я нормально спала, рядом с ним мне не снились кошмары. Впервые в жизни мне захотелось жить! Он первый, кто сказал мне, что я не обязана быть кем-то другим! И он первый, кто по-настоящему полюбил меня... А вы всё уничтожили. Вы всё разрушили!
Закрыв лицо трясущимися руками, я закричала. Что-то внутри меня подкидывало меня всё выше и выше. Слез не было. Только слова, набухшие во рту, как пузырящаяся пена, сами собой рвались наружу.
— Для меня теперь... для меня всё кончено! Я всё равно что мертва! Вы убили Джулию, убили Ремингтона и убили меня. И как вам? Каково это — убить трех человек разом, а?
— Дэни! Как ты смеешь так разговаривать с отцом!
— Ты что, не видишь, Максвелл? Отец — убийца.
Едва я договорила, как мне прилетела пощечина.
Ударивший меня Максвелл холодно предупредил:
— Хватит.
Но отец со смехом поднялся со своего кресла.
— Оставь ее, Макс. Пусть выговорится.
— …….
Дрожа всем телом, я сверлила отца ненавидящим взглядом. Отец, улыбаясь, подошел ко мне. На его лице читалось любопытство: «Ну давай, посмотрим, как далеко ты зайдешь».
— Значит, это я убил Джулию, Дэни?
Черные туфли обогнули стол и остановились передо мной, источая подавляющую угрозу. Сегодня отец казался особенно огромным. Меня парализовало от страха, но в этот миг по обе стороны от меня встали Ремингтон и Джулия. Они силой разжали мне челюсти и заставили повторить.
«Всё в порядке, Дэни. Давай, скажи правду».
— ...Д-да, отец, вы — убийца.
Хрясь!
Моя голова снова дернулась в сторону. Максвелл подхватил мое пошатнувшееся тело, но отец, схватив меня за ворот блузки, силой поставил на ноги.
— Спрашиваю еще раз. Это я убил Джулию?
— В-вы убили ту женщину, убили Ремингтона... и меня... Ах...
Хрясь!
Голова снова мотнулась, тело обмякло. Перед глазами всё поплыло, во рту появился вкус крови. Моя блузка всё еще была намертво зажата в кулаке отца.
— Еще раз. Отвечай.
— Вы — убий...
Хрясь!
— Еще раз.
— Угх...
Челюсти больше не разжимались. Стоило отцу отпустить воротник, как я рухнула на пол.
— Тц, этот щенок окончательно испортил тебя.
Из разбитой губы потекла кровь.
— Вот почему я всегда настаивал на женской школе. Отправить тебя в Эрратум было ошибкой. Хотя, даже пастор Браун иногда промахивается.
Отец цокнул языком и протянул руку Грегу. Тот немедленно достал платок и стер кровь с массивного перстня на руке отца. Максвелл стоял, уперев руки в бока и крепко зажмурившись.
Я тупо смотрела на них снизу вверх. Стало грустно. Вспомнился Ремингтон. Даже в этот момент я окружена людьми... А что сейчас делает он, оставшись совершенно один?
Передо мной остановились крепкие ноги. Мой взгляд скользнул по идеальным брюкам без единой складки и остановился на суровом лице отца.
— Дэни, когда ты в последний раз принимала лекарство?
Вместо ответа я лишь молча смотрела на него. Даже сейчас отец демонстрировал свое безупречное, идеальное лицо. Как он может? Как можно сохранять такое лицо в подобной ситуации? Словно у него напрочь отсутствует болевой порог.
— ...Я боюсь вас, отец.
Меня пугал его непоколебимый рассудок. Эта жуткая невозмутимость человека, который может превратить чужую жизнь в руины и оставаться абсолютно спокойным.
Может ли отец вообще чувствовать боль, как обычные люди?
— Она окончательно спятила.
— Отец, позвольте мне заняться Дэни...
— Оставь. Незачем слушать бредни сумасшедшей. Игнорируй.
Отец хлопнул по груди преградившего ему путь Максвелла и отвернулся. С трудом приподнявшись, я привалилась к стене. И стала наблюдать за отцом, наливающим себе бурбон. За его спиной, от которой веяло этим леденящим спокойствием.
Пожалуйста, ну хоть разок.
Помучайтесь хотя бы секунду, отец.
— А вы знаете? Дэниал говорила почти то же самое.
В этот момент воздух в кабинете, казалось, застыл. Отец резко повернулся ко мне. В его глазах читалась жажда убийства. Успех. Задыхаясь, я рассмеялась.
— Дэниал... она всегда называла вас убийцей. Она говорила, что убить душу... г-гораздо страшнее, чем убить тело... Ха-ха, она говорила, что вы разрываете ее душу в клочья.
— Ты совсем рехнулась.
— Угх...
Перед глазами вспыхнула ослепительная вспышка. Что-то твердое пролетело через комнату и ударило меня по голове; я рухнула, схватившись за лоб.
— Отец!
Голос Максвелла гулом отдался в ушах.
— Ты совсем с катушек слетела!
Даже сквозь мутнеющее сознание яростный крик отца принес мне какое-то извращенное облегчение. Я не могла подняться. Голова кружилась. Что-то горячее и липкое потекло со лба по щеке. Разлетевшийся вдребезги бокал на полу багрово блестел, отражая кровь.
Всё вокруг постепенно затихало. С трудом разлепив веки, я увидела перед собой сидящего на корточках Максвелла.
— ...Твою мать, ну зачем, зачем...
Бормотание Максвелла доносилось до меня как сквозь вату. Манжет его белой рубашки, которым он вытирал кровь с моего лба, окрашивался в красный.
Отец налил бурбон в новый бокал. Я впервые видела его в такой ярости.
— У всего, что с нами происходит, есть причина.
Отец залпом выпил спиртное и злобно пробормотал:
— Отправить тебя в Эрратум было не ошибкой пастора Брауна. Видимо, Господь послал нам это испытание, чтобы открыть мне глаза на твое несовершенство.
Отец отдал Грегу жесткий приказ:
— Заприте ее в Сэннихилле, пока не придет в себя.
— Отец!
Максвелл с мертвенно-бледным лицом посмотрел на отца. Тот не удостоил его ответом, а Грег преданно поклонился.
— Как прикажете.
Я медленно моргнула.
Одинокий замок, построенный на отвесной скале.
Место, которое, как говорят, ближе всего к солнцу, — Сэннихилл.
«Знаешь, почему это место называют "Пастью кита"?»
Вспомнилась история, которую мне когда-то рассказывала Дэниал.
«Во-первых, потому что море вокруг образует форму, похожую на раскрытую пасть кита. А во-вторых, потому что, если ты туда попадешь, тебя сотрут из этого мира, словно тебя проглотил кит».
«А если туда попасть, обратно уже не выбраться?»
«Если станешь хорошим человеком, то сможешь выйти».
Дэниал, подперев подбородок рукой, равнодушно продолжила:
«А если хорошим не станешь... то останешься там жить навечно, как моя мама».


    Том 1 Глава 62

    — Иди и умоляй отца о прощении прямо сейчас! Притворись мертвой, если надо. Там нет людей, нет телефонов, ты не сможешь читать свои любимые книги. Это тюрьма!
Сказал Максвелл, пиная меня ногой в спину, пока я сидела на полу. При каждом толчке разбитый лоб и разорванные уголки губ отзывались болью. Я упрямо смотрела на пустой чемодан, стоящий передо мной.
— ...Я ни в чем не виновата.
— Набросилась на отца, как сумасшедшая, и говоришь, что ни в чем не виновата?
— Это была единственная месть, на которую я была способна ради Ремингтона... Я ни о чем не жалею.
Максвелл презрительно фыркнул.
— Ты сама сейчас сдохнешь, а всё заладила о мести? Отец не из тех, кому могут отомстить такие сопляки, как мы. Назови его убийцей, неси любую чушь — ему от этого ни горячо ни холодно!
— Наверное, я специально это сделала, потому что хотела, чтобы меня наказали.
— Ты реально спятила?
— ...Тебе не понять моих чувств.
Мне нужно было искупление. Если страдания могут стать расплатой, если так я смогу выплатить свой долг, я с радостью приму самое суровое наказание.
Возможно, когда долг будет уплачен, я смогу без стыда посмотреть Ремингтону в глаза.
— Бо! Ну скажи ей хоть что-нибудь!
Когда я никак не отреагировала, Максвелл обернулся к сестре Боуэн, молча сидевшей на кровати, и принялся ее подгонять.
— Ты позволишь Дэйне вот так просто уехать в Сэннихилл? Ты же сама знаешь, что это за место!
— Мы не сможем помешать этому. Это решение отца, — решительно ответила Боуэн. — Но мы должны сделать так, чтобы она уехала туда в максимально нормальном состоянии.
Сестра пристально посмотрела на меня. Каждый раз, когда она смотрела на меня таким глубоким взглядом, я остро осознавала, насколько она взрослее меня.
Помолчав, она вдруг спросила:
— Месячные идут?
Первым на это скривился Максвелл.
— Какая сейчас разница? Конечно идут.
Не обращая внимания на его болтовню, сестра продолжала сверлить меня прямым взглядом. Я замешкалась, но всё же ответила:
— В этом месяце... кажется, задержка.
— Вы нормально предохранялись?
— …….
Мои глаза забегали. Видя, что я молчу, крепко стиснув губы, Максвелл занервничал и снова пнул меня в плечо.
— Идиотка. Почему молчишь.
— …….
— Не предохранялись?
— ...Пару раз... было.
— Ховард — вот ублюдок...!
От удара ноги Максвелла чемодан отлетел к противоположной стене.
— Ты сейчас хочешь сказать, что могла залететь от этого нищеброда? Решила променять фамилию Родерсон на Ховард?!
— ...Заткнись, умоляю.
Я крепко сжала кулаки. Максвелл, уперев руки в бока, громко, истерично рассмеялся, а сестра Боуэн молча вышла и вернулась из своей комнаты.
Передо мной, сидящей с понурой головой, словно преступница, положили тест на беременность.
— Иди и сделай прямо сейчас.
— И что это изменит?
— Если ребенок есть, мы должны от него избавиться до того, как отец узнает. Мы обязаны всё подчистить сами, прежде чем ты отправишься в Сэннихилл.
От ужаса я крепко зажмурилась. Избавиться, подчистить... Как у нее язык поворачивается так легко об этом говорить? От этих жутких слов меня охватил леденящий страх.
Путь до туалета и обратно показался мне невыносимо долгим и мучительным. Маленькая пластиковая палочка в руке казалась клеймом моей собственной глупости.
Тени от наших трех склоненных лиц упали на маленький тест.
— ...Беременна.
Тихо пробормотала Боуэн, а Максвелл раздраженно цокнул языком.
— Поздравляю, Дэйна Ховард. Хотя к завтрашнему утру ты снова станешь Дэйной Родерсон.
Я тупо смотрела на полоску. Чувство было странным. В моем плоском животе росла жизнь. Ремингтон оставил мне кое-что... Мое сердце забилось быстрее.
Над моей оцепеневшей головой брат с сестрой завели ожесточенный спор.
— Даже если мы избавимся от ребенка, я считаю, что Ховарду нужно об этом сказать. Пусть этот урод тоже почувствует, что в неоплатном долгу перед нами. Разве нет?
— Времени нет. Нужно разобраться с ребенком до того, как слухи дойдут до отца. Прошло всего несколько недель, так что сложностей не будет.
— И куда ты намылилась делать это посреди ночи?
— Я знаю одного врача. Он может сделать это прямо сегодня.
— И всё равно мы обязаны сообщить этому ублюдку! Дэни, а ты что думаешь?
Они одновременно посмотрели на меня. Мои губы дрогнули.
— Я...
Я осторожно прикрыла живот руками.
— Я... рожу этого ребенка.
— Что? Ты совсем ебнулась?
Не успела я договорить, как Максвелл яростно бросился на меня, словно собираясь задушить.
— Ты в своем уме? Где ты собралась его рожать? И вообще, ты думаешь, что если просто разрезать живот, ребенок оттуда сам выскочит? Как ты будешь это скрывать, когда живот начнет расти?
— Я просто сбегу!
— О, Господи.
Максвелл истерично хохотнул и посмотрел на меня как на умалишенную.
— То есть ты собралась сбежать от отца?
— Да! А почему нет? Если отец собирается запереть меня в этом жутком месте, почему мне нельзя сопротивляться? Тем более, если он узнает, что я беременна, он может вообще меня убить!
— Да как ты сбежишь-то?! И кого ты рожать собралась? Ты сама еще соплячка!
— Этот ребенок — последнее, что осталось мне от Ремингтона! Пусть он меня бросил, но я никогда не выброшу то, что он мне дал!
Выкрикнула я, срываясь на истерику. Накатила волна отчаяния.
— К тому же, может быть... когда Ремингтон потом увидит ребенка, он передумает. Когда узнает, что я отомстила отцу, что у нас есть ребенок, тогда, может быть...!
— Тогда что, думаешь, этот ублюдок к тебе вернется?
— …….
— К той, из-за кого погибла его мать?!
— Хватит, Макс.
Ледяным тоном оборвала его Боуэн.
— Сейчас не время для ссор между нами. Нужно быстро принимать решение.
В отличие от нас с Максвеллом, задыхающихся от эмоций, голос сестры был абсолютно спокоен. Максвелл презрительно хмыкнул.
— Какое решение? У нас что, есть выбор в этой ситуации? Она ни за что не сможет сбежать! Ее всё равно потащат в Сэннихилл, так что лучше по-быстрому, пока отец не узнал...
— Мы едем в Челлн прямо сейчас.
Сестра достала из кармана ключи от машины и крепко сжала мою руку.
— ...В Челлн?
Я ошарашенно посмотрела на нее, а она нахлобучила мне на голову бейсболку.
— Да. Сбежишь ты, сделаешь аборт и поедешь в Сэннихилл, или... расскажешь ему о беременности или нет — это всё решите потом. С любимым человеком нужно прощаться по-человечески. Иначе будешь жалеть об этом всю жизнь.
— ...Бо.
В больших глазах сестры стояли слезы. Это был взгляд, полный горьких сожалений.
— Поезжай и скажи ему всё. Скажи, что уходишь не потому, что трусливо сбегаешь. Расскажи, что ты сделала ради него, и на что готова пойти. Если не скажешь, он никогда об этом не узнает.
Смахнув слезу со щеки, сестра потащила меня за собой. Максвелл потер лицо руками, проворчав «Ха-а, вот же геморрой...», но всё же схватил свой телефон, собираясь пойти с нами.
Но стоило нам открыть дверь, как мы увидели Грега, стоявшего на пороге, словно стражник.
— ...Грег.
Его тело в черном костюме казалось огромным деревом, а на ледяном лице не читалось ни единой эмоции.
— Раз уж я всё слышал, я не могу вас отпустить.
— Грег!
Вперед выступил растерянный Максвелл.
— Сделайте вид, что ничего не слышали, и отойдите. Нам хватит пары часов.
— Прошу прощения, но я служу не вам, господин, а сенатору Родерсону.
— Угх...
Грег одним движением оторвал Максвелла от пола и швырнул его на землю, а затем протянул ко мне свою огромную ручищу. В ту секунду, когда он уже готов был схватить меня за плечо, сестра с силой втолкнула меня обратно в комнату.
— Дэни! Позвони ему хотя бы!
Крикнула Боуэн, преграждая путь Грегу. Она повисла на его руке, а Максвелл вцепился ему в ногу. Я отползла в угол комнаты и дрожащими руками достала телефон.
— ...Пожалуйста, возьми трубку.
Я отчаянно молилась, но Ремингтон не отвечал. Я набирала номер снова и снова, но результат был один и тот же.
Широкие шаги, отшвырнувшие Максвелла и Боуэн, стремительно приближались ко мне. Я, со слезами на глазах, умоляюще посмотрела на Грега снизу вверх.
— Грег, умоляю.
Но он лишь покачал головой с бесстрастным, как древесная кора, лицом и наклонился ко мне.
— Я ведь вас предупреждал.
В этот момент солнечное сплетение пронзила тупая боль, и я потеряла сознание.
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